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nPeAnor

THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

The Republic of Serbia, represented (the "Borrower")
by the First Deputy Prime Minister

and Minister of Finance, Mr. SiniSa

Mali, on behalf of the Government as

representative of the Republic of

Serbia,

of the first part, and

the European Investment Bank (the "Bank™)
having its seat at 100 blvd Konrad

Adenauer, Luxembourg, L-2950

Luxembourg, represented by Kristina

Kanapinskaite, Head of Division, and

Anne-France Catoir, Senior Legal

Counsel,

of the second part.

The Borrower and the Bank together are referred to as the "Parties" and any of them
is a "Party".



WHEREAS:

(@)

(b)

(c)

(d)

The Borrower, through the Ministry of Construction, Transport and
Infrastructure (the “Promoter”), and Infrastruktura Zeleznice Srbije AD, a
company wholly owned by the Borrower (the "Final Beneficiary"), is
undertaking a project for the reconstruction and modernisation of the existing
single track railway line Prosek (Si¢evo) - Dimitrovgrad and construction of
single track by-pass in the North of the City of NiS (the "Project"), as more
particularly described in the technical description set out in Schedule A of this
Contract and of the finance contract (FI No 86763) signed on 31 January 2018
between the Borrower and the Bank, as amended from time to time, it being
understood that this is a summarised version for information purposes only
and that the full version of the Technical Description applicable to the Project
is set out in Schedule A (the "Technical Description") of the Project
Implementation Agreement dated 3 September 2018, between the Promoter,
the Final Beneficiary and the Bank, as amended and restated from time to time
(the "Project Implementation Agreement").

The Promoter and Final Beneficiary (i) are responsible for the implementation
of the Project, with all the necessary support from the Borrower and (ii) shall
implement the Project pursuant to the terms of the Project Implementation
Agreement.

The total cost of the Project, as initially estimated by the Bank, was
EUR 268,280,000.00 (two hundred sixty-eight million and two hundred eighty
thousand euros). Several global events which have impacted the project
implementation progress, delays in project preparation, together with the
decision of the Promoter to further improve security and safety levels for the
entire core rail network in Serbia, have resulted in a substantial increase of the
project cost to EUR 502,000,000.00 (five hundred and two million euros). The
Borrower has stated that it intends to finance the Project as follows:

Source Amount (EUR)
Approved Credit from the Bank 234,000,000.00
Republic of Serbia 162,081,740.00
WBIF investment grants 105,918,260.00
TOTAL 502,000,000.00

it being understood that the Republic of Serbia’s contribution to the Project from
its own funds (as set out above) may reduce if and to the extent that the WBIF
investment grant is granted to the Republic of Serbia and is applied by the
Republic of Serbia to the Project.

The financing under this Contract is provided pursuant to the European Fund
for Sustainable Development Plus ("EFSD+"), an integrated financial package
supplying financing capacity in the form of grants, budgetary guarantees and
financial instruments worldwide; and in particular under the exclusive
investment window for operations with sovereign counterparts and non-
commercial sub-sovereign counterparts under article 36.1 of the NDICI-GE
Regulation ("EFSD+ DIW1"). Pursuant to article 36.8 of the NDICI-GE
Regulation, on 29 April 2022, the Bank and the European Union, represented
by the European Commission, entered into an EFSD+ guarantee agreement



(e)

(f)

(9)

(h)

()

(k)

()

(m)

(the "EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement") whereby the European Union
granted to the Bank a comprehensive guarantee for eligible financing
operations of the Bank in respect of projects carried out in countries within the
geographic areas referred to in article 4(2) of the NDICI-GE Regulation and in
Annex | of the IPA Ill Regulation (the "EFSD+ DIW1 Guarantee"). The
Republic of Serbia is an eligible country pursuant to the NDICI-GE Regulation
and the IPA Ill Regulation.

In order to fulfil the financing plan set out in Recital (c), the Borrower has
requested from the Bank a credit of EUR 234,000,000.00 (two hundred thirty-
four million euros) ("Approved Credit").

The Bank, considering that the financing of the Project falls within the scope of
its functions and having regard to the statements and facts cited in these
Recitals, has decided to give effect to the Borrower’s request providing to it the
Approved Credit in an amount of EUR 234,000,000.00 (two hundred thirty-four
million euros) provided that the amount of the Bank’s loan under this Contract
(when aggregated with the amount of any other loans provided by the Bank for
the Project) shall not, in any case, exceed (i) 50% (fifty per cent) of the total
cost of the Project set out in Recital (c), nor (i) when aggregated with any EU
grants available for the Project, 90% (ninety per cent) of the total cost of the
Project set out in Recital (¢). The Bank has already extended one portion of
the Approved Credit in an amount of EUR 134,000,000.00 (one hundred thirty-
four million euros) under the finance contract with FI No 86.763 (dated 31
January 2018). The Bank hereby extends the additional portion of the
Approved Credit to the Borrower in the amount of EUR 100,000,000.00 (one
hundred million euros) under this Finance Contract (the "Contract").

The Borrower shall make available to the Promoter and Final Beneficiary the
proceeds of the Credit for the sole purpose of financing and implementation of
the Project.

The Borrower shall, through the Promoter, delegate to the Final Beneficiary
the day-to-day management including but not limited to, consolidate financial
and procurement management.

The Borrower will, through the Promoter, transfer free of charge the assets
financed form the proceeds of the Loan to the Final Beneficiary, as applicable,
at the latest one year after the receipt of the related assets.

The Republic of Serbia and the Bank concluded on 11 May 2009, a framework
agreement governing the Bank’s activities in the Republic of Serbia (the
"Framework Agreement"). By a letter dated 14 December 2015, the Republic
of Serbia requested the financing of the Project, as such the present project
falls within the scope of the framework agreement.

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are
used as rationally as possible in the interests of the European Union; and,
accordingly, the terms and conditions of the Bank's loan operations must be
consistent with relevant policies of the European Union.

The Bank considers that access to information plays an essential role in the
reduction of environmental and social risks, including human rights violations,
linked to the projects it finances and has therefore established its transparency
policy, the purpose of which is to enhance the accountability of the Bank’s
group towards its stakeholders.

The Bank supports the implementation of international and European Union
standards in the field of anti-money laundering and countering the financing of



terrorism and promotes tax good governance standards. It has established
policies and procedures to avoid the risk of misuse of its funds for purposes
which are illegal or abusive in relation to applicable laws. The Bank’s group
statement on tax fraud, tax evasion, tax avoidance, aggressive tax planning,
money laundering and financing of terrorism is available on the Bank’s website
and offers further guidance to the Bank’s contracting counterparties?.

(n) The Bank has established an overarching policy framework that allows the
Bank’s Group to focus on sustainable and inclusive development, committing
to a just and fair transition and supporting the transition to economies and
communities that are climate and disaster resilient, low carbon,
environmentally sound and more resource-efficient. The policy framework
includes the EIB Group Environmental and Social Policy and the EIB
Environmental and Social Standards. The EIB Group Environmental and
Social Policy and the EIB Environmental and Social Standards are available
on the Bank’s website and offers further guidance to the Bank’s contracting
counterparties.

! http://www.eib.org/about/compliance/tax-good-governance/index.htm?f=search&media=search
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NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS
Interpretation

In this Contract:

(@)

(b)

(€)

(d)

(€)

(f)
9

(h)

references to "Articles", "Recitals", "Schedules" and "Annexes" are, save if
explicitly stipulated otherwise, references respectively to articles of, and
recitals, schedules and annexes to this Contract;

references to "law" or "laws" mean:

() any applicable law and any applicable treaty, constitution, statute,
legislation, decree, normative act, rule, regulation, judgement, order, writ,
injunction, determination, award or other legislative or administrative
measure or judicial or arbitral decision in any jurisdiction which is binding
or applicable case law; and

(i) EU Law;

references to "applicable law", "applicable laws" or "applicable jurisdiction”
mean:

(i) alaw or jurisdiction applicable to the Borrower, its rights and/or obligations
(in each case arising out of or in connection with this Contract), its
capacity and/or assets and/or the Project; and/or, as applicable

(i) alaw or jurisdiction (including in each case the Bank’s Statute) applicable
to the Bank, its rights, obligations, capacity and/or assets;

references to a provision of law or a treaty are references to that provision as
amended or re-enacted;

references to any other agreement or instrument are references to that other
agreement or instrument as amended, novated, supplemented, extended or
restated,;

words and expressions in plural shall include singular and vice versa; and

references to "month" mean a period starting on one day in a calendar month
and ending on the numerically corresponding day in the next calendar month,
except that and subject to the definition of Payment Date, Article 5.1 and
Schedule B and unless provided otherwise in this Contract:

() if the numerically corresponding day is not a Business Day, that period
shall end on the next Business Day in that calendar month in which that
period is to end if there is one, or if there is not, on the immediately
preceding Business Day; and

(i) if there is no numerically corresponding day in the calendar month in
which that period is to end, that period shall end on the last Business Day
in that calendar month; and

a reference in this Contract to a page or screen of an information service
displaying a rate shall include:

(i) any replacement page of that information service which displays that rate;
and
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(i) the appropriate page of such other information service which displays that
rate from time to time in place of that information service,

and, if such page or service ceases to be available, shall include any other
page or service displaying that rate specified by the Bank.

Definitions
In this Contract:

"Accepted Tranche" means a Tranche in respect of which a Disbursement Offer has
been duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before the
Disbursement Acceptance Deadline.

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article
1.5.A(2)(b).

"Authorisation” means an authorisation, permit, consent, approval, resolution,
licence, exemption, filing, notarisation or registration.

"Authorised Signatory" means a person authorised to sign individually or jointly (as
the case may be) Disbursement Acceptances on behalf of the Borrower and named
in the most recent List of Authorised Signatories and Accounts received by the Bank
prior to the receipt of the relevant Disbursement Acceptance.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank
and commercial banks are open for general business in Luxembourg and Belgrade.

"Cancelled Tranche" has the meaning given to it in Article 1.6.C(2).
"Change-of-Law Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(3).

"Components" means (i) Component 1, (i) Component 2, (iii) Component 3, (iv)
Component 4 (each a "Component").

"Component 1" means Section Si¢éevo — Dimitrovgrad, reconstruction and
modernisation civil works and track, preparatory works for electrification and
signalling.

"Component 2" means North by-pass of the City of Ni§, single track electrified line.

"Component 3" means Sections Crveni Krst — connection with the by-pass and
Si¢evo — Dimitrovgrad, electrification and signalling.

"Component 4" means Services for design, third party works supervision and
implementation support plus preparation of future projects.

"Contract" has the meaning given to it in Recital (f).

"Contract Number" means the Bank generated number identifying this Contract and
indicated on the cover page of this Contract after the letters "FI N°".

"Declaration on Honour" means the "Declaration on Honour" under EFSD+ signed
by the Borrower on 7 August 2025.

"Credit" has the meaning given to it in Article 1.1.

"Deferment Fee" means a fee calculated on the amount of an Accepted Tranche
deferred or suspended at the rate of the higher of:

(@) 0.125% (12.5 basis points), per annum; and
(b) the percentage rate by which:

(i) the interest rate that would have been applicable to such Tranche had it
been disbursed to the Borrower on the Scheduled Disbursement Date,
exceeds
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(i) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points), unless such
rate is less than zero in which case it shall be set at zero.

Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the Disbursement
Date or, as the case may be, until the date of cancellation of the Accepted Tranche in
accordance with this Contract.

"Disbursement Acceptance" means a copy of the Disbursement Offer duly
countersigned by the Borrower in accordance with the List of Authorised Signatories
and Accounts.

"Disbursement Acceptance Deadline" means the date and time of expiry of
a Disbursement Offer, as specified therein.

"Disbursement Account” means, in respect of each Tranche, the bank account to
which disbursements may be made under this Contract, as set out in the most recent
List of Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Date" means the date on which disbursement of a Tranche is made
by the Bank.

"Disbursement Offer" means a letter substantially in the form set out in Schedule C.
"Dispute" has the meaning given to it in Article 11.2.
"Disruption Event" means either or both of:

(a) a material disruption to those payment or communications systems or to those
financial markets which are, in each case, required to operate in order for
payments to be made in connection with this Contract; or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or
systems-related nature) to the treasury or payments operations of either the
Bank or the Borrower, preventing that Party from:

() performing its payment obligations under this Contract; or
(i)  communicating with the other Party,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by,
and is beyond the control of, the Party whose operations are disrupted.

"Effective Date" has the meaning given to it in 12.3.

"EFSD+" has the meaning given in Recital (d).

"EFSD+ DIW1" has the meaning given in Recital (d).

"EFSD+ DIW1 Guarantee" has the meaning given in Recital (d).

"EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement" has the meaning given in Recital (d).

"EIB Environmental and Social Standards" means the EIB Environmental and
Social Standards which are published on the Bank’s website and which describe the
environmental and social requirements that all EIB-financed projects must meet and
the responsibilities of the various parties, including the Borrower and the Promoter.

"EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as expressed
through the Treaties of the European Union, the regulations, directives, delegated
acts, implementing acts, and the case law of the Court of Justice of the European
Union.

"EUR" or "euro" means the lawful currency of the Member States of the European
Union, which adopt or have adopted it as their currency in accordance with the
relevant provisions of the Treaty on European Union and the Treaty on the
Functioning of the European Union.
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"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.

"Event of Default" means any of the circumstances, events or occurrences specified
in Article 10.1.

"Final Availability Date" means the day falling 48 (forty-eight) months after the
Effective Date of this Contract and if such day is not a Relevant Business Day, then
the preceding Relevant Business Day.

"Financing of Terrorism" means the provision or collection of funds, by any means,
directly or indirectly, with the intention that they should be used or in the knowledge
that they are to be used, in full or in part, in order to carry out any of the offences
listed in the Directive (EU) 2017/541 of the European Parliament and of the Council
of 15 March 2017 on combating terrorism and replacing Council Framework Decision
2002/475/JHA and amending Council Decision 2005/671/JHA (as amended,
replaced or re-enacted from time to time).

"Financial Regulation” means Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the
European Parliament and of the Council of 18 July 2018 on the financial rules
applicable to the general budget of the Union, amending Regulations (EU) No
1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No
1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision
No 541/2014/EU and repealing Regulation (EC, Euratom) No 966/2012 (OJ L 193,
30.7.2018, p. 1).

"Fixed Rate" means an annual interest rate determined by the Bank in accordance
with the applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of
the Bank for loans made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of
the Tranche and bearing equivalent terms for the repayment of capital and the
payment of interest. Such rate shall not be of negative value.

"Fixed Rate Tranche" means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.

"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate, determined by
the Bank for each successive Floating Rate Reference Period equal to the Relevant
Interbank Rate plus the Spread. If the Floating Rate for any Floating Rate Reference
Period is calculated to be below zero, it will be set at zero.

"Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment Date to
the next relevant Payment Date; the first Floating Rate Reference Period shall
commence on the date of disbursement of the Tranche.

"Floating Rate Tranche" means a Tranche on which the Floating Rate is applied.
"Framework Agreement” has the meaning given in Recital (j).

"Guide to Procurement"” means the Guide to Procurement published on EIB’s
website? that informs the promoters of projects financed in whole or in part by the EIB
of the arrangements to be made for procuring works, goods and services required for
the Project.

"lllegality Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(4).

"Indemnifiable Prepayment Event" means a Prepayment Event other than the Non-
EIB Financing Prepayment Event or lllegality Event.

"Interest Revision/Conversion” means the determination of new financial
conditions relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis
("revision") or a different interest rate basis ("conversion") which can be offered for

2 Guide to Procurement for projects financed by the EIB
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the remaining term of a Tranche or until the next Interest Revision/Conversion Date,
if any.

"Interest Revision/Conversion Date" means the date, which shall be a Payment
Date, specified by the Bank in the Disbursement Offer.

"Interest Revision/Conversion Proposal” means a proposal made by the Bank
under Schedule D.

"Interest Revision/Conversion Request" means a written notice from the Borrower,
delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion
Date, requesting the Bank to submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal.
The Interest Revision/Conversion Request shall also specify:

(@) the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.1;

(b) the amount of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion shall
apply; and

(c) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with
Article 3.1.

"IPA Il Regulation" means Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament
and of the Council of 15 September 2021 establishing the Instrument for Pre-
Accession assistance (IPA Il1).

"List of Authorised Signatories and Accounts" means a list, in form and
substance satisfactory to the Bank, setting out:

(@) the Authorised Signatories, accompanied by evidence of signing authority of the
persons named on the list and specifying if they have individual or joint signing
authority;

(b) the specimen signatures of such persons;

(c) the bank account(s) to which disbursements may be made under this Contract
(specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry
published by SWIFT, or in the appropriate account format in line with the local
banking practice), BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank
account(s) beneficiary, together with evidence that such account(s) have been
opened in the name of the beneficiary; and

(d) the bank account(s) from which payments under this Contract will be made by
the Borrower (specified by IBAN code if the country is included in the IBAN
Registry published by SWIFT, or in the appropriate account format in line with
the local banking practice), BIC/SWIFT code of the bank and the name of the
bank account(s) beneficiary, together with evidence that such account(s) have
been opened in the name of the beneficiary.

"Loan" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank
under this Contract.

"Loan Outstanding” means the aggregate of the amounts disbursed from time to
time by the Bank under this Contract that remains outstanding.

"Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(@) there are, in the opinion of the Bank, events or circumstances adversely
affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's ordinary
sources of funding in order to adequately fund a Tranche in the relevant
currency and/or for the relevant maturity and/or in relation to the reimbursement
profile of such Tranche; or



15

(c) inrelation to a Floating Rate Tranche:

(i) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as
determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference
Period of such Tranche (i.e. in the money market) would be in excess of
the applicable Relevant Interbank Rate; or

(i) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for
ascertaining the applicable Relevant Interbank Rate for the relevant
currency of such Tranche.

"Material Adverse Change" means, any event or change of condition, which, in the
opinion of the Bank has a material adverse effect on:

(@) the ability of the Borrower to perform its obligations under this Contract; or
(b) the financial condition or prospects of the Borrower.

"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1.A(b)(iv).

"Money Laundering" means:

(a) the conversion or transfer of property, knowing that such property is derived
from criminal activity or from an act of participation in such activity, for the
purpose of concealing or disguising the illicit origin of the property or of
assisting any person who is involved in the commission of such activity to
evade the legal consequences of his action;

(b) the concealment or disguise of the true nature, source, location, disposition,
movement, rights with respect to, or ownership of property, knowing that such
property is derived from criminal activity or from an act of participation in such
activity;

(c) the acquisition, possession or use of property, knowing, at the time of receipt,
that such property was derived from criminal activity or from an act of
participation in such activity; or

(d) participation in, association to commit, attempts to commit and aiding, abetting,
facilitating and counselling the commission of any of the actions mentioned in
the foregoing points.

"NDICI-GE Regulation" means Regulation (EU) 2021/947 of the European
Parliament and of the Council of 9 June 2021 establishing the Neighbourhood,
Development and International Cooperation Instrument — Global Europe.

"Non-EIB Financing" has the meaning given to it in Article 4.3.A(2).

"Non-EIB Financing Prepayment Event" has the meaning given to it in
Article 4.3.A(2).

"Payment Account" means the bank account from which payments under this
Contract will be made by the Borrower, as set out in the most recent List of
Authorised Signatories and Accounts.

"Payment Date" means: the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the
Disbursement Offer until and including the Interest Revision/Conversion Date, if any,
or the Maturity Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business
Day, it means:

(@) for a Fixed Rate Tranche, either:

() the following Relevant Business Day, without adjustment to the interest
due under Article 3.1; or
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(i) the preceding Relevant Business Day with adjustment (but only to the
amount of interest due under Article 3.1 that accrued over the last interest
period), in case repayment of principal is made in a single instalment in
accordance with Schedule D point C; and

(b) for a Floating Rate Tranche, the following Relevant Business Day in that month,
or, failing that, the nearest preceding Relevant Business Day, in all cases with
corresponding adjustment to the interest due under Article 3.1.

"Prepayment Amount" means the amount of a Tranche to be prepaid by the
Borrower in accordance with Article 4.2.A or Article 4.3.A, as applicable.

"Prepayment Date" means the date, as requested by the Borrower and agreed by
the Bank or indicated by the Bank (as applicable) on which the Borrower shall effect
prepayment of a Prepayment Amount.

"Prepayment Event" means any of the events described in Article 4.3.A.

"Prepayment Indemnity" means in respect of any principal amount to be prepaid,
the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value
(calculated as of the Prepayment Date) of the excess, if any, of:

(a) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the
period from the Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if
any, or the Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice" means a written notice from the Bank to the Borrower in
respect of prepayment of a Fixed Rate Tranche and/or a Floating Rate Tranche in
accordance with Article 4.2.C, specifying the Prepayment Amount, the Prepayment
Date, the accrued interest due, the fee under Article 4.2.D, if any, and in respect of
Fixed Rate Tranches only, the Prepayment Indemnity, if any, due on the Prepayment
Amount.

"Prepayment Offer" means a written notice from the Bank to the Borrower in
accordance with Article 4.2.C.

"Prepayment Request” means a written request from the Borrower to the Bank to
prepay all or part of the Loan Outstanding, in accordance with Article 4.2.A.

"Prohibited Conduct" means any Financing of Terrorism, Money Laundering or
Prohibited Practice.

"Prohibited Practice" means any:

(&) Coercive Practice, meaning the impairing or harming, or threatening to impair or
harm, directly or indirectly, any party or the property of a party to influence
improperly the actions of a party;

(b) Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more parties
designed to achieve an improper purpose, including to influence improperly the
actions of another party;

(c) Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting, directly or
indirectly, of anything of value by a party to influence improperly the actions of
another party;

(d) Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to



17

mislead, a party in order to obtain a financial (including, for the avoidance of
taxation related) or other benefit or to avoid an obligation;

(e) Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a Coercive,
Collusive, Corrupt or Fraudulent Practice in connection with this Loan, (a)
destroying, falsifying, altering or concealing of evidence material to the
investigation or making false statements to investigators, with the intent to
impede the investigation; (b) threatening, harassing or intimidating any party to
prevent it from disclosing its knowledge of matters relevant to the investigation
or from pursuing the investigation, or (c) acts intending to impede the exercise
of the EIB Group’s contractual rights of audit or inspection or access to
information;

() Tax Crime, meaning all offences, including tax crimes relating to direct taxes
and indirect taxes and as defined in the national law of the Republic of Serbia,
which are punishable by deprivation of liberty or a detention order for a
maximum of more than 1 (one) year;

(g) Misuse of EIB Group Resources and Assets, meaning any illegal activity
committed in the use of the EIB Group’s resources or assets (including the
funds lent under this Contract) knowingly or recklessly; or

(h) any other illegal activity that may affect the financial interests of the European
Union, according to the applicable laws.

"Project" has the meaning given to it in Recital (a).
"Project Cost Reduction Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(2).
"Promoter" has the meaning given to it in Recital (a)

"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank, being a
rate which the Bank would apply on the day of the indemnity calculation to a loan that
has the same currency, the same terms for the payment of interest and the same
repayment profile to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity
Date as the Tranche in respect of which a prepayment or cancellation is proposed or
requested to be made. Such rate shall not be of negative value.

"Relevant Business Day" means a day on which real time gross settlement system
operated by the Eurosystem (T2), or any successor system, is open for settlement of
payments in EUR.

"Relevant Interbank Rate" means EURIBOR.
"Relevant Party" has the meaning given to it in Article 8.2.

"Relevant Person" means, with respect to the Borrower which is a sovereign
counterparty, any ministries, other central executive government bodies, or other
governmental sub-divisions or any of their officials or representatives, or any other
person acting for any of them, on its behalf, or under its control, having the authority
to manage and/or supervise the Credit or the Loan.

"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the
repayment of the principal of a Tranche in the Disbursement Offer, in accordance
with Article 4.1.

"Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in
Article 1.5.A(1)(a)(ii).

"Resettlement Action Plan (RAP)" or "Livelihood Restoration Plan (LRP)" means
the documents in which the Promoter or other responsible competent entity
describes the impacts of involuntary resettlement, specifies the procedures that shall
be followed to identify, evaluate and compensate the impacts and defines the actions
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to be undertaken during all phases of the resettlement and/or livelihood restoration
process.

"Sanctioned Person" means any individual or entity (for the avoidance of doubt, the
term entity includes, but is not limited to, any government, group or terrorist
organisation) who is a designated target of, or who is otherwise a subject of,
Sanctions (including, without limitation, as a result of being owned or otherwise
controlled, directly or indirectly, by any individual or entity, who is a designated target
of, or who is otherwise a subject of, Sanctions).

"Sanctions" means the economic or financial sanctions laws, regulations, trade
embargoes or other restrictive measures (including, in particular, but not limited to,
measures in relation to the financing of terrorism) enacted, administered,
implemented or enforced from time to time by any of the following:

(a) the United Nations including, inter alia, the United Nations Security Council;

(b) the European Union including, inter alia, the Council of the European Union and
the European Commission, and any other competent bodies/institutions or
agencies of the European Union;

(c) the government of the United States of America, and any department, division,
agency, or office thereof, including, inter alia, the Office of Foreign Asset
Control (OFAC) of the United States Department of the Treasury, the United
States Department of State and/or the United States Department of Commerce;
and

(d) the government of the United Kingdom, and any department, division, agency,
office or authority including, inter alia, the Office of Financial Sanctions
Implementation of His Majesty’s Treasury and the Department for International
Trade of the United Kingdom.

"Scheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is scheduled
to be disbursed in accordance with Article 1.2.B, which shall be a Relevant Business
Day falling at least 10 (ten) days after the date of the Disbursement Offer and on or
before the Final Availability Date.

"Security" means any mortgage, pledge, lien, charge, assignment, hypothecation, or
other security interest securing any obligation of any person or any other agreement
or arrangement having a similar effect.

"Spread" means the fixed spread (being of either positive or negative value) to the
Relevant Interbank Rate, as determined by the Bank and notified to the Borrower in
the relevant Disbursement Offer, or in the Interest Revision/Conversion Proposal.

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar
nature (including any penalty or interest payable in connection with any failure to pay
or any delay in paying any of the same).

"Technical Description" has the meaning given to it in Recital (a).

"Tranche" means each disbursement made or to be made under this Contract. In
case no Disbursement Acceptance has been received, Tranche shall mean a
Tranche as offered under Article 1.2.B.
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ARTICLE 1

Credit and Disbursements

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the
Borrower accepts, a credit in an amount of EUR100,000,000.00 (one
hundred million euros) for the financing of the Project (the "Credit").

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 10 (ten) Tranches. The amount
of each Tranche shall be in a minimum amount of EUR 10,000,000.00 (ten
million euros) or (if less) the entire undrawn balance of the Credit.

Disbursement Offer

Upon request by the Borrower (which, among others, shall specify the
Component(s) to be financed with the proposed disbursement), provided
that no event mentioned in Article 1.6.B has occurred and is continuing, the
Bank shall send to the Borrower within 5 (five) Business Days after the
receipt of such request a Disbursement Offer for the disbursement of a
Tranche. The latest time for receipt by the Bank of such Borrower’s request
is 15 (fifteen) Business Days before the Final Availability Date. The
Disbursement Offer shall include information as set out in Schedule C.

The Parties agree that a Disbursement Offer may be issued by the Bank as
an unsigned document and in such case shall be considered validly
executed and delivered on behalf of the Bank provided that such
Disbursement Offer is sent by email from the following e-mail address EIB-
FirmDisbursementOffer@eib.org to the e-mail address of the Borrower
indicated in Article 12.1.B. The above email will include (in copy) relevant
Bank’s officers for the Borrower’s information.

Disbursement Acceptance

The Borrower may accept a Disbursement Offer by delivering a
Disbursement Acceptance to the Bank no later than the Disbursement
Acceptance Deadline, to be followed by registered letter in accordance with
Article 12.1.A. The Disbursement Acceptance shall be signed by an
Authorised Signatory with individual representation right or two or more
Authorised Signatories with joint representation right and shall specify the
Disbursement Account to which the disbursement of the Tranche should be
made in accordance with Article 1.2.D.

If a Disbursement Offer is duly accepted by the Borrower in accordance with
its terms on or before the Disbursement Acceptance Deadline, the Bank
shall make the Accepted Tranche available to the Borrower in accordance
with the relevant Disbursement Offer and subject to the terms and
conditions of this Contract.

The Borrower shall be deemed to have refused any Disbursement Offer
which has not been duly accepted in accordance with its terms on or before
the Disbursement Acceptance Deadline.
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The Bank may rely on the information set out in the most recent List of
Authorised Signatories and Accounts provided to the Bank by the Borrower.
If a Disbursement Acceptance is signed by a person defined as Authorised
Signatory under the most recent List of Authorised Signhatories and Accounts
provided to the Bank by the Borrower, the Bank may assume that such
person has the power to sign and deliver in the name and on behalf of the
Borrower such Disbursement Acceptance.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the
relevant Disbursement Acceptance, provided that such Disbursement
Account is acceptable to the Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to
a Disbursement Account notified by the Borrower shall constitute
disbursements under this Contract as if they had been made to the
Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement

The Bank shall disburse each Tranche in EUR.

Conditions of disbursement

First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon
receipt by the Bank, in form and substance satisfactory to it, on or before the
date falling 6 (six) Business Days before the Scheduled Disbursement Date
(and, in the case of deferment under Article 1.5, the Requested Deferred
Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date,
respectively) for the proposed Tranche, of the following documents or
evidence:

(a) evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been
duly authorised and that the person or persons signing this Contract
on behalf of the Borrower is/are duly authorised to do so together with
the specimen signature of each such person or persons;

(b) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations
required in connection with the Contract;

(c) a favourable legal opinion issued in the English language by the
Ministry of Justice of the Borrower confirming, inter alia, (i) the
authority of persons signing this Contract on behalf of the Borrower; (ii)
that this Contract has been duly executed by the Borrower and
constitutes valid, binding and enforceable obligations of the Borrower
according to its terms; (iii) the valid choice of the laws of Luxembourg
and the Court of Justice of the European Union under this Contract,
and (iv) the recognition and enforcement of judgments of The Court of
Justice of the European Union in any proceedings taken in the
Republic of Serbia in relation to this Contract;

(d) the duly executed amended and restated Project Implementation
Agreement;
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evidence that the execution of the amended and restated Project
Implementation Agreement by the Promoter and the Final Beneficiary
has been duly authorised and that the persons signing the amended
and restated Project Implementation Agreement on behalf of the
Promoter and the Final Beneficiary are duly authorised to do so
together with the specimen signature of each such persons;

the Borrower shall have taken all action necessary to exempt from
taxation for all payments of principal, interest and other sums due
hereunder and to permit the payment of all such sums gross without
deduction of tax at source;

any necessary exchange control consents shall have been obtained to
permit receipt of disbursements hereunder, repayment of the same
and payment of interest and all other amounts due hereunder; such
consents must extend to the opening and maintenance of the
accounts to which disbursement of the Credit is directed; and

that the conditions set out in article 3(b) of the amended and restated
Project Implementation Agreement have been provided and fulfilled.

All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is
subject to the following conditions:

@)

(b)

(©)

that the Bank is satisfied, on or before the date falling 6 (six) Business
Days before the Scheduled Disbursement Date for the proposed
Tranche, that the conditions set out in the article 3(c) of the amended
and restated Project Implementation Agreement have been provided
and fulfilled;

that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on
or before the date falling 6 (six) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.5,
the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche, of the
following documents or evidence:

() a certificate from the Borrower in the form of Schedule E.1
signed by an authorised representative of the Borrower and
dated no earlier than the date falling 15 (fifteen) Business Days
before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of
deferment under Article 1.5, the Requested Deferred
Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date,
respectively);

(i) a copy of any other authorisation or other document, opinion or
assurance which the Bank has notified the Borrower is
necessary or desirable in connection with the entry into and
performance of, and the transactions contemplated by, this
Contract or the amended and restated Project Implementation
Agreement or the legality, validity, binding effect or enforceability
of the same; and

that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of
deferment under Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement
Date or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively) for the
proposed Tranche:



22

()  the representations and warranties which are repeated pursuant
to Article 6.7 are correct in all respects; and

(i)  no event or circumstance which constitutes or would with the
passage of time or the giving of notice or the making of any
determination under this Contract (or any combination of the
foregoing) constitute:

(1) an Event of Default; or
(2) aPrepayment Event,

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would
result from the disbursement of the proposed Tranche.

1.5 Deferment of disbursement

1.5.A Grounds for deferment

1.5.A(1) BORROWER'S REQUEST

@)

(b)

The Borrower may send a written request to the Bank requesting the
deferral of the disbursement of an Accepted Tranche. The written
request must be received by the Bank at least 5 (five) Business Days
before the Scheduled Disbursement Date of the Accepted Tranche
and specify:

(i)  whether the Borrower would like to defer the disbursement in
whole or in part, and if in part, the amount to be deferred; and

(i) the date until which the Borrower would like to defer a
disbursement of the above amount (the "Requested Deferred
Disbursement Date"), which must be a date falling not later
than:

(1) 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date;
(2) 30 (thirty) days prior to the first Repayment Date; and
(3) the Final Availability Date.

Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the
disbursement of the relevant amount until the Requested Deferred
Disbursement Date.

1.5.A(2) FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

@)

(b)

The disbursement of an Accepted Tranche shall be deferred if any
condition for disbursement of such Accepted Tranche referred to in
Article 1.4 is not fulfilled both:

() atthe date specified for fulfilment of such condition in Article 1.4;
and

(i)  at its Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled
Disbursement Date has been deferred previously, the date
expected for disbursement).

The Bank and the Borrower shall agree the date until which the
disbursement of such Accepted Tranche shall be deferred (the
"Agreed Deferred Disbursement Date"), which must be a date
falling:

(i)  not earlier than 6 (six) Business Days following the fulfilment of
all conditions of disbursement; and
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(i)  not later than the Final Availability Date.

(c) Without prejudice to the Bank’s right to suspend and/or cancel the
undisbursed portion of the Credit in whole or in part pursuant to
Article 1.6.B, the Bank shall defer disbursement of such Accepted
Tranche until the Agreed Deferred Disbursement Date.

1.5.A(3) DEFERMENT FEE

15B

1.6
1.6.A

1.6.B

If disbursement of an Accepted Tranche is deferred pursuant to paragraphs
1.5.A(1) or 1.5.A(2) above, the Borrower shall pay the Deferment Fee.

Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in
aggregate pursuant to Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in
writing that such disbursement shall be cancelled and such cancellation
shall take effect on the date of such written notification. The amount of the
disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.B
shall remain available for disbursement under Article 1.2.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

(a) The Borrower may send a written notice to the Bank requesting a
cancellation of the undisbursed Credit or a portion thereof.

(b) Inits written notice, the Borrower:

()  must specify whether the Credit shall be cancelled in whole or in
part and, if in part, the amount of the Credit to be cancelled; and

(i)  must not request any cancellation of an Accepted Tranche,
which has a Scheduled Disbursement Date falling within 5 (five)
Business Days of the date of such written notice.

(c) Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the
requested portion of the Credit with immediate effect. If requested by
the Borrower in writing, the Bank shall issue a confirmation of such
cancellation.

Bank’s right to suspend and cancel

(a) At any time upon the occurrence of the following events, the Bank may
notify the Borrower in writing that the undisbursed portion of the Credit
shall be suspended and/or (except upon the occurrence of a Market
Disruption Event) cancelled in whole or in part:

() aPrepayment Event;
(i)  an Event of Default;

(i) an event or circumstance which would with the passage of time
or the giving of notice or the making of any determination under
this Contract (or any combination of the foregoing) constitute a
Prepayment Event or an Event of Default;

(iv) a Market Disruption Event provided the Bank has not received a
Disbursement Acceptance.
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On the date of such written notification from the Bank the relevant
portion of the Credit shall be suspended and/or cancelled with
immediate effect. Any suspension shall continue until the Bank ends
the suspension or cancels the suspended amount.

1.6.C Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

1.6.C(1) SUSPENSION

If the Bank suspends an Accepted Tranche upon the occurrence of an
Indemnifiable Prepayment Event or an Event of Default or of an event or
circumstance which would, with the passage of time or the giving of notice
or the making of any determination under this Contract (or any combination
of the foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event or an Event
of Default, the Borrower shall pay to the Bank the Deferment Fee calculated
on the amount of such Accepted Tranche.

1.6.C(2) CANCELLATION

@)

(b)

(©)

If an Accepted Tranche which is a Fixed Rate Tranche (the
"Cancelled Tranche") is cancelled:

(i)
(ii)

by the Borrower pursuant to Article 1.6.A; or

by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or an
event or circumstance which would, with the passage of time or
the giving of notice or the making of any determination under this
Contract (or any combination of the foregoing) constitute an
Indemnifiable Prepayment Event or pursuant to Article 1.5.B,

the Borrower shall pay to the Bank an indemnity on such Cancelled
Tranche.

Such indemnity shall be:

(i)

(ii)

calculated assuming that the Cancelled Tranche had been
disbursed and repaid on the same Scheduled Disbursement
Date or, to the extent the disbursement of the Tranche is
currently deferred or suspended, on the date of the cancellation
notice; and

in the amount communicated by the Bank to the Borrower as the
present value (calculated as of the date of cancellation) of the
excess, if any, of:

(1) the interest that would accrue thereafter on the Cancelled
Tranche over the period from the date of cancellation
pursuant to this Article 1.6.C(2), to the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it
were not cancelled; over

(2) the interest that would so accrue over that period, if it were
calculated at the Redeployment Rate, less 0.19%
(nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate
equal to the Redeployment Rate applied as of each relevant
Payment Date of the applicable Tranche.

If the Bank cancels any Accepted Tranche upon the occurrence of an
Event of Default, the Borrower shall indemnify the Bank in accordance
with Article 10.3.
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Cancellation after expiry of the Credit

On the day following the Final Availability Date, unless otherwise specifically
notified in writing by the Bank to the Borrower, any part of the Credit in
respect of which no Disbursement Acceptance has been received in
accordance with Article 1.2.C shall be automatically cancelled, without any
further notice from the Bank to the Borrower and without any liability arising
on the part of either Party. If requested by the Borrower in writing, the Bank
shall issue a confirmation of such cancellation.

Sums due under Articles 1.5 and 1.6

Sums due under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable:
(a) inEUR; and

(b) within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s demand
or within any longer period specified in the Bank’s demand.
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ARTICLE 2
The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by
the Bank under the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.3.

Currency of payments

The Borrower shall pay interest, principal and other charges payable in
respect of each Tranche in the currency in which such Tranche was
disbursed.

Other payments, if any, shall be made in the currency specified by the Bank
having regard to the currency of the expenditure to be reimbursed by means
of that payment.

Confirmation by the Bank

The Bank shall deliver to the Borrower the amortisation table referred to in
Article 4.1, if any, showing the Disbursement Date, the currency, the amount
disbursed, the repayment terms and the interest rate for each Tranche, not
later than 10 (ten) calendar days after the Scheduled Disbursement Date for
such Tranche.

ARTICLE 3
Interest

Rate of interest

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed
Rate Tranche at the Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in
arrear on the relevant Payment Dates as specified in the Disbursement
Offer, commencing on the first such Payment Date following the
Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement
Date to the first Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment
of interest accrued during such period shall be postponed to the following
Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1(a).
Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating
Rate Tranche at the Floating Rate quarterly or semi-annually in arrear on
the relevant Payment Dates, as specified in the Disbursement Offer
commencing on the first such Payment Date following the Disbursement
Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first
Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest
accrued during such period shall be postponed to the following Payment
Date.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days
following the commencement of each Floating Rate Reference Period.
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If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate
Tranche takes place after the Scheduled Disbursement Date, the Relevant
Interbank Rate applicable to the first Floating Rate Reference Period shall
be determined, in accordance with Schedule B, for the Floating Rate
Reference Period commencing on the Disbursement Date and not the
Scheduled Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference
Period on the basis of Article 5.1(b).

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate
basis of a Tranche, it shall, from the effective Interest Revision/Conversion
Date (in accordance with the procedure set out in Schedule D) pay interest
at a rate determined in accordance with the provisions of Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the
Borrower fails to pay any amount payable by it under this Contract on its due
date, interest shall accrue on any overdue amount payable under the terms
of this Contract from the due date to the date of actual payment at an annual
rate equal to:

(a) for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable
Floating Rate plus 2% (200 basis points);

(b) for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of:
() the applicable Fixed Rate plus 2% (200 basis points); or

(i)  the Relevant Interbank Rate (one month) plus 2% (200 basis
points); and

(c) for overdue sums other than under (a) or (b) above, the Relevant
Interbank Rate (one month) plus 2% (200 basis points),

and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the
purpose of determining the Relevant Interbank Rate in relation to this
Article 3.2 (b) and (c), the relevant periods within the meaning of Schedule B
shall be successive periods of one (1) month commencing on the due date.
Any unpaid but due interest may be capitalised in conformity with article
1154 of the Luxembourg Civil Code. For the avoidance of doubt,
capitalisation of interest shall occur only for interest due but unpaid for a
period of more than one year. The Borrower hereby agrees in advance to
have the unpaid interest due for a period of more than one year
compounded and that as of the capitalisation, such unpaid interest will in
turn produce interest at the interest rate set out in this Article 3.2.

Notwithstanding Article 3.2 (c) above, if the overdue sum is in a currency for
which no Relevant Interbank Rate is specified in this Contract, the relevant
interbank rate, or as determined by the Bank, the relevant risk-free rate that
is generally retained by the Bank for transactions in that currency shall apply
plus 2% (200 basis points), calculated in accordance with the market
practice for such rate.

Market Disruption Event

If at any time from the receipt by the Bank of a Disbursement Acceptance in
respect of a Tranche and until the date falling 20 (twenty) calendar days
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prior to the Scheduled Disbursement Date, a Market Disruption Event
occurs, the Bank may notify the Borrower that this Article 3.3 has come into
effect.

The rate of interest applicable to such Accepted Tranche until the Maturity
Date or the Interest Revision/Conversion Date if any, shall be the
percentage rate per annum which is the rate (expressed as a percentage
rate per annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive cost
to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then
applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement
within the deadline specified in the notice and shall bear charges incurred as
a result, if any, in which case the Bank shall not effect the disbursement and
the corresponding portion of the Credit shall remain available for
disbursement under Article 1.2. If the Borrower does not refuse the
disbursement in time, the Parties agree that the disbursement and the
conditions thereof shall be fully binding for all Parties. The Spread or Fixed
Rate previously accepted by the Borrower shall no longer be applicable.

ARTICLE 4
Repayment

Normal repayment

Repayment by instalments

(@) The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the
Repayment Dates specified in the relevant Disbursement Offer in
accordance with the terms of the amortisation table delivered pursuant
to Article 2.3.

(b) Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest
Revision/Conversion Date, repayment shall be made quarterly,
semi-annually or annually by equal instalments of principal or
constant instalments of principal and interest;

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest
Revision/Conversion Date or a Floating Rate Tranche,
repayment shall be made by equal quarterly, semi-annual or
annual instalments of principal;

(i)  the first Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier
than 30 (thirty) days from the Scheduled Disbursement Date and
not later than the Repayment Date immediately following the 5™
(fifth) anniversary of the Scheduled Disbursement Date of the
Tranche; and

(iv) the last Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier
than 4 (four) years and not later than 25 (twenty-five) years from
the Scheduled Disbursement Date.



4.2
4.2.A

4.2.B

29

Voluntary prepayment

Prepayment option

Subject to Articles 4.2.B, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part
of any Tranche, together with accrued interest and indemnities if any, upon
giving a Prepayment Request not earlier than 60 (sixty) and not later than 30
(thirty) calendar days' prior notice specifying:

(@) the Prepayment Amount;
(b) the Prepayment Date;

(c) if applicable, the choice of application method of the Prepayment
Amount in line with Article 5.5.C(a); and

(d) the Contract Number.
The Prepayment Request shall be irrevocable.
Prepayment indemnity

4.2.B(1) FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the
Prepayment Indemnity in respect of the Fixed Rate Tranche which is being
prepaid.

4.2.B(2) FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate
Tranche without indemnity.

4.2.B(3) REVISION/CONVERSION

4.2.C

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be
effected without indemnity except if the Borrower has accepted pursuant to
Schedule D a Fixed Rate under an Interest Revision/Conversion Proposal.

Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request, in
respect of a Fixed Rate Tranche, the Bank shall issue a Prepayment Offer to
the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the Prepayment Date.
The Prepayment Offer shall specify the Prepayment Amount, the
Prepayment Date, the accrued interest due thereon, the Prepayment
Indemnity payable under Article 4.2.B the fee under Article 4.2.D, if any, the
method of application of the Prepayment Amount and, the deadline by which
the Borrower may accept the Prepayment Offer.

If the Borrower accepts the Prepayment Offer no later than by the deadline
specified therein, the Bank shall send to the Borrower, no later than 10 (ten)
days prior to the relevant Prepayment Date, a Prepayment Notice. If the
Borrower does not duly accept the Prepayment Offer, the Borrower may not
effect the prepayment in respect of such Fixed Rate Tranche.

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request in
respect of a Floating Rate Tranche, the Bank shall issue a Prepayment
Notice to the Borrower, not later than 10 (ten) days prior to the Prepayment
Date.

The Borrower shall pay the amount specified in the Prepayment Notice on
the relevant Prepayment Date.
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42.D Administrative Fee

If the Bank exceptionally accepts, solely upon the Bank’s discretion, a
Prepayment Request with prior notice of less than 30 (thirty) calendar days,
the Borrower shall pay to the Bank a fee of EUR 10,000.00 (ten thousand
euros) per each Tranche requested to be prepaid, partly or in full, in
consideration of the administrative costs incurred by the Bank in connection
with such voluntary prepayment. In such case, the Bank shall not be under
an obligation to observe the deadlines to send a Prepayment Offer and/or
the Prepayment Notice, as applicable, pursuant to this Contract.

4.3 Compulsory prepayment and cancellation

4.3.A Prepayment Events
4.3.A(1) PROJECT COST REDUCTION EVENT

@)

(b)

(©)

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Project Cost
Reduction Event has occurred or is likely to occur. At any time after
the occurrence of a Project Cost Reduction Event the Bank may, by
notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit
and/or demand prepayment of the Loan Outstanding up to the amount
by which the Credit exceeds the limits referred to in paragraph (c)
below together with accrued interest and all other amounts accrued
and outstanding under this Contract in relation to the proportion of the
Loan Outstanding to be prepaid.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the
date specified by the Bank, such date falling not less than 30 (thirty)
days from the date of the demand.

For the purpose of this Article, "Project Cost Reduction Event"
means that the total cost of the Project falls below the figure stated in
Recital (c) so that the amount of the Credit exceeds (together with any
other credits provided by the Bank for this Project):

(i  50% (fifty per cent); and/or

(i)  when aggregated with the amount of any other funds from the
European Union made available for the Project, 90% (ninety per
cent),

of such total cost of the Project.

4.3.A(2) NON-EIB FINANCING PREPAYMENT EVENT

@)

(b)

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Non-EIB Financing
Prepayment Event has occurred or is likely to occur. At any time after
the occurrence of a Non-EIB Financing Prepayment Event the Bank
may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the
Credit and demand prepayment of the Loan Outstanding, together with
accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be
prepaid.

The proportion of the Credit that the Bank may cancel and the
proportion of the Loan Outstanding that the Bank may require to be
prepaid shall be the same as the proportion that the prepaid amount of
the Non-EIB Financing bears to the aggregate outstanding amount of
all Non-EIB Financing.
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(c) The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the
date specified by the Bank, such date being a date falling not less than
30 (thirty) days from the date of the demand.

(d) Paragraph (a) does not apply to any voluntary prepayment (or
repurchase or cancellation, as the case may be) of a Non-EIB
Financing:

()  made with a prior written consent of the Bank;
(i)  made within a revolving credit facility; or

(i)  made out of the proceeds of any financial indebtedness having a
term at least equal to the unexpired term of such Non-EIB
Financing prepaid.

(e) For the purposes of this Article:

() "Non-EIB Financing Prepayment Event" means any case
where the Borrower, voluntarily prepays (for the avoidance of
doubt, such prepayment shall include a voluntary repurchase or
cancellation of any creditor's commitment, as the case may be) a
part or the whole of any Non-EIB Financing; and

(i)  "Non-EIB Financing" means any financial indebtedness (save
for the Loan and any other direct financial indebtedness from the
Bank to the Borrower), or any other obligation for the payment or
repayment of money originally made available to the Borrower
for a term of more than 5 (five) years.

4.3.A(3) CHANGE OF LAW EVENT

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has
occurred or is likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable
cause to believe that a Change-of-Law Event has occurred or is about to
occur, the Bank may request that the Borrower consult with it. Such
consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the
Bank’s request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date of such
request for consultation the Bank is of the opinion that:

(@) such Change-of-Law Event would materially impair the Borrower’s
ability to perform its obligations under this Contract, and

(b) the effects of such Change-of-Law Event cannot be mitigated to its
satisfaction,

the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of
the Credit and/or demand prepayment of the Loan Outstanding, together
with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date
specified by the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty)
days from the date of the demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the
enactment, promulgation, execution or ratification of or any change in or
amendment to any law, rule or regulation (or in the application or official
interpretation of any law, rule or regulation) that occurs after the date of this
Contract and which could impair the Borrower's ability to perform its
obligations under this Contract.
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4.3.A(4) ILLEGALITY EVENT
(@) Upon becoming aware of an lllegality Event:
(i)  the Bank shall promptly notify the Borrower, and

(i) the Bank may immediately (A) suspend or cancel the
undisbursed portion of the Credit, and/or (B) demand
prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued
interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract on the date indicated by the Bank in its notice to
the Borrower.

(b)  For the purposes of this Article, "lllegality Event" means that:

() it becomes unlawful in any applicable jurisdiction, or contrary to
any Sanctions, for the Bank to:

(A) perform any of its obligations as contemplated in this
Contract; or

(B) fund or maintain the Loan;
(i)  the Framework Agreement is or is likely to be:

(A) repudiated by the Republic of Serbia or not binding on the
Republic of Serbia in any respect;

(B) not effective in accordance with its terms or is alleged by
the Borrower to be ineffective in accordance with its terms;

(C) breached by the Republic of Serbia in that any obligation
assumed by the Republic of Serbia under the Framework
Agreement ceases to be fulfilled as regards any financing
made to any borrower in the territory of the Republic of
Serbia from the resources of the Bank, or the EU;

(i) in respect of the EFSD+ DIW1 Guarantee:
(A) itis nolonger valid or in full force and effect;
(B) the conditions for cover thereunder are not fulfilled;

(C) itis not effective in accordance with its terms or is alleged
to be ineffective in accordance with its terms; or

(D) the Republic of Serbia ceases to be an eligible country
pursuant to the NDICI-GE Regulation, the IPA 1l
Regulation, or any other applicable law or instrument
governing EFSD+.

4.3.A(5) PROJECT IMPLEMENTATION AGREEMENT
If:

(a) any breach by the Promoter or the Final Beneficiary of any of its
obligations under the Project Implementation Agreement occurs or any
Material Adverse Change (as such term is defined in the Project
Implementation Agreement) occurs, as compared with the Final
Beneficiary’s condition at the date of the Project Implementation
Agreement;
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(b) any information or document given to the Bank by or on behalf of the
Promoter or the Final Beneficiary or any representation or statement
made or deemed to be made by the Promoter or the Final Beneficiary
in application of the Project implementation Agreement is or proves to
have been incorrect, incomplete or misleading in any material respect;
or

(c) it is or becomes unlawful for the Promoter or the Final Beneficiary to
perform any of its obligations under the Project Implementation
Agreement or if the Project Implementation Agreement is not effective
in accordance with its terms or is alleged by the Promoter or the Final
Beneficiary to be ineffective in accordance with its terms,

the Bank may, by notice to the Borrower, immediately (i) cancel the
undisbursed portion of the Credit and/or (ii) demand prepayment of the
Loan, together with accrued interest and all other amounts accrued or
outstanding under this Contract. The Borrower shall effect payment of the
amount demanded on the date specified by the Bank, such date being a
date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3.A, together with any
interest or other amounts accrued or outstanding under this Contract
including, without limitation, any indemnity due under Article 4.3.C, shall be
paid on the Prepayment Date indicated by the Bank in its notice of demand.

Prepayment indemnity

4.3.C(1) FIXED RATE TRANCHE

If the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche in case of an Indemnifiable
Prepayment Event, the Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment
Date the Prepayment Indemnity in respect of the Fixed Rate Tranche that is
being prepaid.

4.3.C(2) FLOATING RATE TRANCHE

4.4
4.4.A

4.4.B

5.1

The Borrower may prepay the Floating Rate Tranches without the
Prepayment Indemnity.

General

No prejudice to Article 10
This Article 4 shall not prejudice Article 10.
No reborrowing

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.

ARTICLE 5
Payments

Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or the Deferment Fee from
the Borrower under this Contract, and calculated in respect of a fraction of a
year, shall be determined on the following respective conventions:
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@)

(b)
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under a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty)
days and a month of 30 (thirty) days; and

under a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and
sixty) days and the number of days elapsed.

Time and place of payment

@)

(b)

(©)

(d)

(e)

Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank’s demand,
all sums other than sums of interest, indemnity and principal are
payable within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s
demand.

Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to
the relevant account notified by the Bank to the Borrower. The Bank
shall notify the account not less than 15 (fifteen) days before the due
date for the first payment by the Borrower and shall notify any change
of account not less than 15 (fifteen) days before the date of the first
payment to which the change applies. This period of notice does not
apply in the case of payment under Article 10.

The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment
details for each payment made hereunder.

A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank
receives it.

Any disbursements by and payments to the Bank under this Contract
shall be made using the Disbursement Account (for disbursements by
the Bank) and the Payment Account (for payments to the Bank).

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be
calculated and be made without (and free and clear of any deduction for)
set-off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has
occurred or the Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has
occurred:

@)

(b)

(©)

the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult
with the Borrower with a view to agreeing with the Borrower such
changes to the operation or administration of this Contract as the Bank
may deem necessary in the circumstances;

the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to
any changes mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not
practicable to do so in the circumstances and, in any event, shall have
no obligation to agree to such changes; and

the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses
whatsoever arising as a result of a Disruption Event or for taking or not
taking any action pursuant to or in connection with this Article 5.4.
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Application of sums received

General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment
obligations if received in accordance with the terms of this Contract.

Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the
amounts then due and payable by the Borrower under this Contract, the
Bank shall apply that payment, in the order set out below, in or towards:

(a) pro rata to each of any unpaid fees, costs, indemnities and expenses
due under this Contract;

(b) any accrued interest due but unpaid under this Contract;
(c) any principal due but unpaid under this Contract; and
(d) any other sum due but unpaid under this Contract.
Allocation of sums related to Tranches

(@) Incase of:

() a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a
repayment in several instalments, the Prepayment Amount shall
be applied pro rata to each outstanding instalment, or, at the
request of the Borrower, in inverse order of maturity; or

(i)  a partial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a
repayment in several instalments, the Prepayment Amount shall
be applied in reduction of the outstanding instalments in inverse
order of maturity.

(b) Sums received by the Bank following a demand under Article 10.1 and
applied to a Tranche, shall reduce the outstanding instalments in
inverse order of maturity. The Bank may apply sums received between
Tranches at its discretion.

(c) In case of receipt of sums which cannot be identified as applicable to a
specific Tranche, and on which there is no agreement between the
Bank and the Borrower on their application, the Bank may apply these
between Tranches at its discretion.

ARTICLE 6

Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this
Contract for so long as any amount is outstanding under this Contract or the
Credit is in force.

A. PROJECT UNDERTAKINGS

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall ensure that all amounts borrowed by it under this
Contract are made available to the Promoter and the Final Beneficiary
exclusively for the financing of the Project and in such manner and time as
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to allow the Promoter and the Final Beneficiary to implement the Project
under the terms of the Project Implementation Agreement.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in
Recital (c) and that such funds are expended, to the extent required, on the
financing of the Project.

Furthermore, the Borrower shall have available and use the necessary funds
to carry out the expropriation and resettlement process in accordance with
the EIB Environmental and Social Standards, in particular for providing
adequate housing to any project affected persons that need to be resettled,
and more specifically for affected facilities and persons as determined by the
Resettlement Action Plan.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in
Recital (c), the Borrower shall obtain the finance to fund the excess cost
without recourse to the Bank, so as to enable the Project to be completed in
accordance with the Technical Description. The plans for funding the excess
cost shall be communicated to the Bank without delay.

Procurement

The Borrower undertakes and shall ensure that the Promoter and the Final
Beneficiary undertake to procure works, goods and services for the Project
by procurement procedures agreed with the Bank and complying, to the
Bank's satisfaction, with its policy as described in its Guide to Procurement.
The review procedures for remedies, as provided for in Serbian law, shall be
available to any party having had an interest in obtaining a particular
contract and who has been or risk being harmed by an alleged infringement.

B. GENERAL UNDERTAKINGS

Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws to which it or the
Project is subject and the breach of which would materially impair the ability
of the Borrower to perform its obligations under this Contract.

Integrity
(@) Prohibited Conduct:

()  The Borrower shall not engage in (and shall not authorise or
permit any other person acting on its behalf to engage in) any
Prohibited Conduct in connection with the Project, any tendering
procedure for the Project, or any transaction contemplated by
the Contract.

(i)  The Borrower, through the Promoter undertakes to take such
action as the Bank shall reasonably request to investigate or
terminate any alleged or suspected occurrence of any Prohibited
Conduct in connection with the Project.
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(i)  The Borrower through the Promoter undertakes to ensure that
contracts financed by this Loan include the necessary provisions
to enable the Borrower to investigate or terminate any alleged or
suspected occurrence of any Prohibited Conduct in connection
with the Project.

Sanctions

The Borrower shall not, and shall procure that the Promoter shall not,
directly or indirectly:

(i) enter into a business relationship with, and/or make any
funds and/or economic resources available to, or for the
benefit of, any Sanctioned Person in connection with the
Project,

(i) use all or part of the proceeds of the Loan or lend,
contribute or otherwise make available such proceeds to
any person in any manner that would result in a breach by
itself and/or by the Bank of any Sanctions; or

(i)  fund all or part of any payment under this Contract or the
Project Implementation Agreement out of proceeds derived
from activities or businesses with a Sanctioned Person, or in
any manner that would result in a breach by itself and/or by
the Bank of any Sanctions.

It is acknowledged and agreed that the undertakings set out in this
Article 6.5(b) are only sought by and given to the Bank to the extent
that to do so would be permissible pursuant to any applicable anti-
boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

Relevant Persons

The Borrower shall undertake to take within a reasonable timeframe
appropriate measures in respect of any Relevant Person who is the
subject of a final and irrevocable court ruling in connection with
Prohibited Conduct perpetrated in the course of the exercise of their
professional duties, in order to ensure that such Relevant Person is
excluded from any of the activities in relation to the Loan and to the
Project.

Data Protection

@)

(b)

When disclosing information (other than mere contact information
relating to the Borrower’s personnel involved in the management of
this Contract ("Contact Details")) to the Bank in connection with this
Contract, the Borrower shall redact or otherwise amend that
information (as necessary) so that it does not contain any information
relating to identified or identifiable individuals ("Personal
Information"), except where this Contract specifically requires, or the
Bank specifically requests in writing, to disclose such information in
the form of Personal Information.

Before disclosing any Personal Information (other than Contact
Details) to the Bank in connection with this Contract, the Borrower
shall ensure that each individual to whom such Personal Information
relates:

(i)  has been informed of the disclosure to the Bank (including the
categories of Personal Information to be disclosed); and
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(i)  has been advised on the information contained in the Bank’s
privacy statement in relation to its lending and investment
activites as set out from time to time at
https://www.eib.org/en/privacy/lending (or such other address as
the Bank may notify to the Borrower in writing from time to time).

General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:

@)

(b)

(©)

(d)
(e)

()

()]

(h)

(i)

)

(k)

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under
this Contract and all necessary governmental and other action have
been taken to authorise the execution, delivery and performance of the
same by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable
obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under
and compliance with the provisions of this Contract do not and will not
contravene or conflict with:

() any applicable law, statute, rule or regulation, or any judgement,
decree or permit to which it is subject;

(i) any agreement or other instrument binding upon it which might
reasonably be expected to have a material adverse effect on its
ability to perform its obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change since 8 July 2024;

no event or circumstance which constitutes an Event of Default has
occurred and is continuing unremedied or unwaived;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is
current or to its knowledge is threatened or pending before any court,
arbitral body or agency which has resulted or if adversely determined
is reasonably likely to result in a Material Adverse Change, nor is there
subsisting against it any unsatisfied judgement or award;

it has obtained all necessary Authorisations in connection with this
Contract and in order to lawfully comply with its obligations hereunder,
and the Project and all such Authorisations are in full force and effect
and admissible in evidence;

its payment obligations under this Contract rank not less than pari
passu in right of payment with all other present and future unsecured
and unsubordinated obligations under any of its debt instruments
except for obligations mandatorily preferred by law;

it is in compliance with all undertakings under this Article 6;

no loss of rating clause or financial covenants have been concluded
with any other creditor of the Borrower;

to the best of its knowledge, no funds invested in the Project by the
Borrower are of illicit origin, including products of Money Laundering or
linked to the Financing of Terrorism; and
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(h  neither the Borrower, nor, to the best of its knowledge, any Relevant
Person has committed (i) any Prohibited Conduct in connection with
the Project or any transaction contemplated by the Contract; or (ii) any
illegal activity related to the Financing of Terrorism or Money
Laundering;

(m) the Project (including without limitation, the negotiation, award and
performance of contracts financed or to be financed by the Loan) has
not involved or given rise to any Prohibited Conduct;

(n) none of the Borrower and/or, to the best of its knowledge, any
Relevant Person:

() is a Sanctioned Person; or

(i)  isin breach of any Sanctions that apply to it, the Promoter or any
Relevant Person (respectively).

It is acknowledged and agreed that the representations set out in this
paragraph (n) are only sought by and given to the Bank to the extent
that to do so would be permissible pursuant to any applicable anti-
boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

(o) the Declaration on Honour dated 7 August 2025 is true in all respects;

The representations and warranties set out above are made on the date of
this Contract and are, with the exception of the representation set out in
paragraph (d) above, deemed repeated with reference to the facts and
circumstances then existing on the date of each Disbursement Acceptance,
each Disbursement Date and each Payment Date.

ARTICLE 7
Security
The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this

Contract for so long as any amount is outstanding under this Contract or the
Credit is in force.

Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract
rank, and will rank, not less than pari passu in right of payment with all other
present and future unsecured and unsubordinated obligations under any of
its debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.1 or if an event or
potential event of default under any unsecured and unsubordinated External
Debt Instrument of the Borrower or of any of its agencies or instrumentalities
has occurred and is continuing, the Borrower shall not make (or authorize)
any payment in respect of any other such External Debt Instrument (whether
regularly scheduled or otherwise) without simultaneously paying, or setting
aside in a designated account for payment on the next Payment Date a sum
equal to, the same proportion of the debt outstanding under this Contract as
the proportion that the payment under such External Debt Instrument bears
to the total debt outstanding under that External Debt Instrument. For this
purpose, any payment of an External Debt Instrument that is made out of
the proceeds of the issue of another instrument, to which substantially the



7.2

7.3

8.1

40

same persons as hold claims under the External Debt Instrument have
subscribed, shall be disregarded.

In this Contract, "External Debt Instrument” means (a) an instrument,
including any receipt or statement of account, evidencing or constituting an
obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit
(including without limitation any extension of credit under a refinancing or
rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond, debenture
or similar written evidence of indebtedness or (c) a guarantee granted by the
Borrower for an obligation of a third party; provided in each case that such
obligation is: (i) governed by a system of law other than the law of the
Borrower; or (i) payable in a currency other than the currency of the
Borrower’s country; or (iii) payable to a person incorporated, domiciled,
resident or with its head office or principal place of business outside the
Borrower’s country.

Additional Security

If the Borrower grants to a third party any security for the performance of
any External Debt Instrument or any preference or priority in respect thereof,
the Borrower shall, if so required by the Bank, provide to the Bank
equivalent security for the performance of its obligations under this Contract
or grant to the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other financial creditor a financing
agreement that includes a loss-of-rating clause or a covenant or other
provision regarding its financial ratios, if applicable, that is not provided for in
this Contract or is more favourable to the relevant financial creditor than any
equivalent provision of this Contract is to the Bank, the Borrower shall
promptly inform the Bank and shall provide a copy of the more favourable
provision to the Bank. The Bank may request that the Borrower promptly
executes an agreement to amend this Contract so as to provide for an
equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8

Information and Visits

Information concerning the Borrower

The Borrower shall:
(@) deliver to the Bank:

(i)  from time to time, such further information evidence or document
concerning its general financial situation as the Bank may
reasonably require or such certificates of compliance with the
undertakings of Article 6; and

(i) the compliance with the due diligence requirements of the Bank
for the Borrower, including, but not limited to "know your
customer" (KYC) or similar identification and verification
procedures, as the Bank may reasonably require;

when requested and within a reasonable time; and
(b) inform the Bank immediately of:
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() any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or
any European Union funding;

(i) any event or decision that constitutes or may result in a
Prepayment Event;

(i) any intention on its part to grant any Security over any of its
assets related to the Project in favour of a third party;

(iv) any fact or event that is reasonably likely to prevent the
substantial fulfilment of any obligation of the Borrower under this
Contract;

(v) any Event of Default having occurred or being threatened or
anticipated:;

(vi) unless prohibited by law, any material litigation, arbitration,
administrative proceedings or investigation carried out by a
court, administration or similar public authority, which, to the best
of its knowledge and belief, is current, imminent or pending
against the Borrower or any Relevant Person in connection with
Prohibited Conduct related to the Credit or the Loan;

(vii) any measure taken by the Borrower pursuant to Article 6.5 of
this Contract;

(viii) any litigation, arbitration or administrative proceedings or
investigation which is current, threatened or pending and which
might if adversely determined result in a Material Adverse
Change;

(ix) any claim, action, proceeding, formal notice or investigation
relating to any Sanctions concerning the Borrower or any
Relevant Person.

8.2 Visits, Right of Access and Investigation

@)

(b)

The Borrower shall allow the Bank, and when either required by the
relevant mandatory provisions of EU law or pursuant to the NDICI-GE
Regulation or the Financial Regulation, as applicable, the European
Court of Auditors, the European Commission, the European Anti-
Fraud Office and the European Public Prosecutor’s Office, as well as
persons designated by the foregoing (each a "Relevant Party"), to:

(i)  visit the sites, installations and works comprising the Project;

(i)  interview representatives of the Borrower and/or the Promoter,
and not obstruct contacts with any other person involved in or
affected by the Project;

(i)  conduct such investigations, inspections, on-the-spot audits and
checks as they may wish and review the Borrower’s books and
records in relation to the Loan, the Contract and the execution of
the Project, and to be able to take copies of related documents
to the extent permitted by the law; and

The Borrower shall provide the Bank and any Relevant Party, or
ensure that the Bank and the Relevant Parties are provided, with
access to information, facilities and documentation, as well as with all
necessary assistance, for the purposes described in this Article.
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(c) Additionally, the Borrower shall allow the European Commission and
the EU Delegation of the Republic of Serbia to participate in any
monitoring missions organised by the Bank related to this Contract,
the Loan or the Project.

(d) In the case of a genuine allegation, complaint or information with
regard to a Prohibited Conduct related to the Loan and/or the Project,
the Borrower shall consult with the Bank in good faith regarding
appropriate actions. In particular, if it is proven that a third party
committed a Prohibited Conduct in connection with the Loan and/or
the Project with the result that the Loan was misapplied, the Bank
may, without prejudice to the other provisions of this Contract, inform
the Borrower if, in its view, the Borrower should take appropriate
recovery measures against such third party. In any such case, the
Borrower shall in good faith consider the Bank’s views and keep the
Bank informed.

8.3 Disclosure and Publication

(@) The Borrower acknowledges and agrees that:

(i) the Bank may be obliged to communicate information and
materials relating to the Borrower, the Loan, the Contract and/or
the Project to any institution or body of the European Union,
including the European Court of Auditors, the European
Commission, any relevant EU Delegation, the European Anti-
Fraud Office and the European Public Prosecutor's Office, as
may be necessary for the performance of their tasks in
accordance with EU Law (including the NDICI Regulation and
the Financial Regulation); and

(i) the Bank may publish on its website and/or on social media,
and/or produce press releases, containing information related to
the financing provided pursuant to this Contract with the support
of the EFSD+ DIW1 Guarantee, including the name, address
and country of establishment of the Borrower, the purpose of the
financing, and the type and amount of financial support received
under this Contract.

(b) The Borrower:

(i)  acknowledges the origin of the EU financial support under the
EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement;

(i)  shall ensure the visibility of the EU financial support under the
EFSD+, in particular when promoting or reporting on the
Borrower, this Contract, the Loan or the Project, and their
results, in a visible manner on communication material related to
the Borrower, this Contract, the Loan or the Project, and by
providing coherent, effective and proportionate targeted
information to multiple audiences, including the media and the
public, provided that the content of the communication material
has been previously agreed with the Bank; and

(i) shall consult with the Bank, the Commission and the EU
Delegation of the Republic of Serbia on communication about
the signature of this Finance Contract.
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ARTICLE 9

Charges and expenses

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of
whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising out of
the execution or implementation of this Contract and the Project
Implementation Agreement or any related document and in the creation,
perfection, registration or enforcement of any Security for the Loan to the
extent applicable. In such cases, the Borrower shall ensure that the
proceeds of the Loan and/or any technical cooperation funds shall not be
used for financing of custom duties and Taxes levied by, or in the territory of,
the Borrower in respect of all goods, works and services (including
consultancy services) procured by the Promoter and/or the Final Beneficiary
for the purposes of the Project.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts
due under this Contract gross without any withholding or deduction of any
national or local impositions whatsoever required by law or under an
agreement with a governmental authority or otherwise. If the Borrower is
obliged to make any such withholding or deduction, it shall gross up the
payment to the Bank so that after withholding or deduction, the net amount
received by the Bank is equivalent to the sum due.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional,
banking or exchange charges incurred in connection with the preparation,
execution, implementation, enforcement and termination of this Contract or
any related document, any amendment, supplement or waiver in respect of
this Contract or any related document, and in the amendment, creation,
management, enforcement and realisation of any security for the Loan.

Increased costs, indemnity and set-off

(a) The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or
suffered by the Bank as a consequence of the introduction of or any
change in (or in the interpretation, administration or application of) any
law or regulation or compliance with any law or regulation which
occurs after the date of signature of this Contract, in accordance with
or as a result of which (i) the Bank is obliged to incur additional costs
in order to fund or perform its obligations under this Contract, or (ii)
any amount owed to the Bank under this Contract or the financial
income resulting from the granting of the Credit or the Loan by the
Bank to the Borrower is reduced or eliminated.

(b)  Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or
under any applicable law, the Borrower shall indemnify and hold the
Bank harmless from and against any loss incurred as a result of any
full or partial discharge that takes place in a manner other than as
expressly set out in this Contract.
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The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower
under this Contract (to the extent beneficially owned by the Bank)
against any obligation (whether or not matured) owed by the Bank to
the Borrower regardless of the place of payment, booking branch or
currency of either obligation. If the obligations are in different
currencies, the Bank may convert either obligation at a market rate of
exchange in its usual course of business for the purpose of the set-off.
If either obligation is unliquidated or unascertained, the Bank may set
off in an amount estimated by it in good faith to be the amount of that
obligation.

ARTICLE 10

Events of Default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan Outstanding (as requested
by the Bank) forthwith, together with accrued interest and all other accrued
or outstanding amounts under this Contract, upon written demand being
made by the Bank in accordance with the following provisions.

Immediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en
demeure préalable) or any judicial or extra judicial step:

(a) if the Borrower does not pay on the due date any amount payable

(b)

(©)

(d)

(e)

pursuant to this Contract at the place and in the currency in which it is
expressed to be payable, unless:

(i) its failure to pay is caused by an administrative or technical error
or a Disruption Event; and

(i)  payment is made within 3 (three) Business Days of its due date;

if any information or document given to the Bank by or on behalf of the
Borrower or any representation, warranty or statement made or
deemed to be made by the Borrower in, pursuant to or for the
purposes of entering into this Contract or in connection with the
negotiation or performance of this Contract is or proves to have been
incorrect, incomplete or misleading in any material respect;

if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any
obligation arising out of any financial transaction, other than the Loan:

()  the Borrower is required or is capable of being required or will,
following expiry of any applicable contractual grace period, be
required or be capable of being required to prepay, discharge,
close out or terminate ahead of maturity such other loan or
obligation; or

(i) any financial commitment for such other loan or obligation is
cancelled or suspended;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends
its debts, or makes or seeks to make a composition with its creditors;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect
of any other loan granted by the Bank or financial instrument entered
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into with the Bank, or of any other loan or financial instrument made to
it from the resources of the Bank or the European Union;

(H if any expropriation, attachment, arrestment, distress, execution,
sequestration or other process is levied or enforced upon the property
of the Borrower or any property forming part of the Project and is not
discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

(g) if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower’s
condition at the date of this Contract; or

(h) if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its
obligations under this Contract or this Contract is not effective in
accordance with its terms or is alleged by the Borrower to be
ineffective in accordance with its terms.

Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en
demeure préalable) or any judicial or extra judicial step (without prejudice to
any notice referred to below):

(a) if the Borrower fails to comply with any provision of this Contract (other
than those referred to in Article 10.1.A; or

(b) if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals
materially alters and is not materially restored and if the alteration
either prejudices the interests of the Bank as lender to the Borrower or
adversely affects the implementation or operation of the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-
compliance is capable of remedy and is remedied within a reasonable
period of time specified in a notice served by the Bank on the Borrower.

Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require
prepayment of the Loan Outstanding.

Indemnity
Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche,
the Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together with the
indemnity on any amount of principal due to be prepaid. Such indemnity
shall (i) accrue from the due date for payment specified in the Bank’s notice
of demand and be calculated on the basis that prepayment is effected on
the date so specified, and (ii) be for the amount communicated by the Bank
to the Borrower as the present value (calculated as of the date of the
prepayment) of the excess, if any, of:

(@) the interest that would accrue thereafter on the amount prepaid over
the period from the date of prepayment to the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it were not
prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated
at the Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).
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The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date of the
applicable Tranche.

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Floating Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together
with a sum equal to the present value of 0.19% (nineteen basis points) per
annum calculated and accruing on the amount of principal due to be prepaid
in the same manner as interest would have been calculated and would have
accrued, if that amount had remained outstanding according to the
applicable amortisation schedule of the Tranche, until the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate applied as of each relevant Payment Date.

General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable
on the date specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any
of its rights or remedies under this Contract shall be construed as a waiver
of such right or remedy. The rights and remedies provided in this Contract
are cumulative and not exclusive of any rights or remedies provided by law.

ARTICLE 11

Law and jurisdiction, miscellaneous.

Governing Law

This Contract and any non-contractual obligations arising out of or in
connection with it shall be governed by the laws of Luxembourg.

Jurisdiction

(@) The parties hereby submit to the jurisdiction of the Court of Justice of
the European Union to settle any dispute (a "Dispute") arising out of
or in connection with this Contract (including a dispute regarding the
existence, validity or termination of this Contract or the consequences
of its nullity).

(b) The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to
object to the jurisdiction of the Court of Justice of the European Union.
A decision of the Court of Justice of the European Union given
pursuant to this Article shall be conclusive and binding on each party
without restriction or reservation.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of
performance of the contractual obligations under this Contract, shall be the
seat of the Bank.
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Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as
to any amount or rate due to the Bank under this Contract shall, in the
absence of manifest error, be prima facie evidence of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the
Borrower in relation to the provision of the Credit hereunder, and
supersedes any previous agreement, whether express or implied, on the
same matter.

Invalidity

If at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or
unenforceable in any respect, or this Contract is or becomes ineffective in
any respect, under the laws of any jurisdiction, such illegality, invalidity,
unenforceability or ineffectiveness shall not affect:

(a) the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other
term of this Contract or the effectiveness in any other respect of this
Contract in that jurisdiction; or

(b) the legality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any
other term of this Contract or the effectiveness of this Contract under
the laws of such other jurisdictions.

Amendments

Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be
signed by the Parties.

Counterparts

This Contract may be executed in any number of counterparts, all of which
taken together shall constitute one and the same instrument. Each
counterpart is an original, but all counterparts shall together constitute one
and the same instrument.

ARTICLE 12

Final clauses

Notices

Form of Notice

(a) Any notice or other communication given under this Contract must be
in writing and, unless otherwise stated, may be made by letter or
electronic mail.

(b) Notices and other communications for which fixed periods are laid
down in this Contract or which themselves fix periods binding on the
addressee, may be made by hand delivery, registered letter or by
electronic mail. Such notices and communications shall be deemed to
have been received by the other Party:

(i) on the date of delivery in relation to a hand-delivered or
registered letter;
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(i)  in the case of any electronic mail only when such electronic mail
is actually received in readable form and only if it is addressed in
such a manner as the other Party shall specify for this purpose.

Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic mail
shall:

(i)  mention the Contract Number in the subject line; and

(i)  be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other
common non editable file format agreed between the Parties) of
the notice signed by an authorised signatory with individual
representation right or by two or more authorised signatories
with joint representation right of the Borrower as appropriate,
attached to the electronic mail.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this
Contract shall, where required by the Bank, be delivered to the Bank
together with satisfactory evidence of the authority of the person or
persons authorised to sign such notice on behalf of the Borrower and
the authenticated specimen signature of such person or persons.

Without affecting the validity of electronic mail notices or
communication made in accordance with this Article 12.1, the following
notices, communications and documents shall also be sent by
registered letter to the relevant Party at the latest on the second
following Business Day:

(i)  Disbursement Acceptance;

(i) any notices and communication in respect of the deferment,
cancellation and suspension of a disbursement of any Tranche,
interest revision or conversion of any Tranche, Market Disruption
Event, Prepayment Request, Prepayment Notice, Event of
Default, any demand for prepayment; and

(i) any other notice, communication or document required by the
Bank.

The Parties agree that any above communication (including via
electronic mail) is an accepted form of communication, shall constitute
admissible evidence in court and shall have the same evidential value
as an agreement under hand (sous seing privé).

Addresses

The address and electronic mail address (and the department for whose
attention the communication is to be made) of each Party for any
communication to be made or document to be delivered under or in
connection with this Contract is:

For the Bank Attention: GLO/ELAN/WB&T

100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
E-mail address: contactline-98444@eib.org
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For the Borrower Attention: Ministry of Finance

20 Kneza Milosa Street

11000 Belgrade

Republic of Serbia

E-mail address: kabinet@mfin.gov.rs
Copy: uprava@javnidug.gov.rs

12.1.C Notification of communication details

12.2

12.3

12.4

The Bank and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of
any change in their respective communication details.

English language

(@) Any notice or communication given under or in connection with this
Contract must be in English.

(b)  All other documents provided under or in connection with this Contract
must be:

(i)
(ii)

in English; or

if not in English, and if so required by the Bank, accompanied by
a certified English translation and, in this case, the English
translation will prevail.

Entry into force

This Contract shall enter into force upon confirmation by the Bank to the
Borrower that it has received a certified copy of the Official Gazette of the

Republic of

Serbia publishing the law on ratification of this Contract by the

Parliament of the Republic of Serbia (the "Effective Date").

Recitals, Schedules and Annexes

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A
Schedule B

Schedule C

Schedule D
Schedule E

Summary Description of the Project
Definition of EURIBOR

Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and
1.2.C)

Interest Rate Revision and Conversion

Certificates to be Provided by the Borrower
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The Parties have caused this Contract to be executed in 6 (six) originals in the
English language.

In Belgrade, this 8 August 2025

In Luxembourg, this August 11, 2025

Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
THE REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK
Mr. SiniSa Mali Kristina Kanapinskaite Anne-France Catoir
First Deputy Prime Minister Head of Division Senior Legal Counsel

and Minister of Finance
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Schedule A

Summary Description of the Project

Purpose, Location

The Project consists of the reconstruction and modernisation of the existing single
track railway line Prosek (Si¢evo) — Dimitrovgrad and construction of single-track by-
pass in the North of the City of Nis.

In particular, it consists of the following four Components:

1. Section Si¢evo — Dimitrovgrad, reconstruction and modernisation civil works
and track, preparatory works for electrification and signalling;

2. North by-pass of the City of Ni§, single track electrified line;

3. Sections Crveni Krst — connection with the by-pass and Sicevo -
Dimitrovgrad, electrification and signalling; and

4. Services for design, third party works supervision and implementation
support plus preparation of future projects.

Description
The works will include:

e Components 1 and 3:
o dismantling of the existing trackwork and signalling equipment;
o rehabilitation of the track-bed, modification of the longitudinal profile
and of the cross-section where necessary;
o0 extension of the useful length of the stations, 7 stations to 660m and 2
stations to 750m;

o rehabilitation of the existing and construction of new engineering
structures;

0 construction of the drainage network;

o installation of new trackwork;

o installation of new overhead contact line, 25 kV 50 Hz;

0 construction of 2 new traction power substations, including 110 kV

power intakes from the utility network and integration of the power
substations in the remote control system in station Ni§;

o0 installation of signalling equipment in the stations and blocks (the
interlockings will be solid state), including ETCS Level 2, CTC central
offices in station NiS;

0 installation of telecommunications equipment, including GSM-R;

0 modernisation and upgrading of level crossing equipment on sections
Si¢evo-Dimitrovgrad and Nis-Crveni Krst;

0 modernisation of the existing and construction of new platforms and
installation of the related equipment; and

e Component 2:

construction of the track-bed;

construction of engineering structures;

installations of trackwork;

construction of two stations with useful length 750m;
installation of overhead contact line, 25 kV 50 Hz;

O O O0OO0Oo
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o0 installation of signalling equipment in the stations and blocks (the
interlockings will be solid state), including ETCS Level 2, CTC central

offices in station NiS;

0 installation of telecommunications equipment, including GSM-R;
0 any temporary works necessary to ensure the operation of the line
during the works with an appropriate level of safety, availability and

reliability.

Overall, the Project includes:

Track and overhead contact line

e Newly built track bed 22 km of line

e Modernisation of track bed 82 km of line

e Newly installed or renewed trackwork (length of 104 km over 108 km of line
track)

e Newly installed or renewed overhead contact line 108 km over 108 km of line
(length of track)

Engineering structures

e Railway bridges (newly built or reconstructed) 8

e Road overpasses (newly built or reconstructed) 3

e Road underpasses (newly built or reconstructed) 12

e Culverts 163

Signalling

e Interlockings 13

e CTC offices (upgrade of existing) 1

Level crossings

e Upgraded level crossings 0

e Modernised level crossings (without changing 29
category)

Passenger stations or halts

e Newly built passenger stations or halts 4

e Modernised passenger stations or halts 21

e Newly built platforms / platform edges 35

The modernised infrastructure will be for mixed use, passengers and freight.

The main characteristics of the modernised lines will be as follows:

Maximum speed

80-120 km/h (as per the characteristics of the
existing alignment on section Si¢evo-Dimitrovgrad),
100-160 km/h on the North by-pass of the City of
Ni§

Axle load

225t

Gauge

UIC-GC

Maximum train length

660m/750 m on section Si¢evo-Dimitrovgrad,
750m on the North by-pass of the City of Ni§

Capacity

46 pairs/day

Length of platforms

110m-400m on section Si¢evo-Dimitrovgrad,
150m-247m on the North by-pass of the City of Ni$
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Calendar
The works on the Project will be completed according to the following indicative

implementation calendar:

L. Si¢evo — Dimitrovgrad, civil works, track and electrification Q2 2026
. By-pass, civil works, track and electrification Q3 2027
B. Ni§ — Dimitrovgrad, signalling and telecoms Q4 2027
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Schedule B
Definition of EURIBOR

"EURIBOR" means:

(@) in respect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate (as
defined below) for a term of one month;

(b) in respect of a relevant period of one or more months for which a Screen Rate
is available, the applicable Screen Rate for a term for the corresponding
number of months; and

(c) inrespect of a relevant period of more than one month for which a Screen Rate
is not available, the rate resulting from a linear interpolation by reference to two
Screen Rates, one of which is applicable for a period next shorter and the other
for a period next longer than the length of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being
the "Representative Period").

For the purposes of paragraphs (a) to (c) above:

() “"available" means the rates, for given maturities, that are calculated and
published by Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service
provider selected by the European Money Markets Institute (EMMI), or any
successor to that function of EMMI, as determined by the Bank; and

(i) "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant
period as published at 11:00 a.m., Brussels time, or at a later time acceptable
to the Bank on the day (the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant Business
Days prior to the first day of the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01
or its successor page or, failing which, by any other means of publication
chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal offices of
four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the rate at which
EUR deposits in a comparable amount are offered by each of them, as at
approximately 11:00 a.m., Brussels time on the Reset Date to prime banks in the
euro-zone interbank market for a period equal to the Representative Period. If at
least 2 (two) quotations are provided, the rate for that Reset Date will be the
arithmetic mean of the quotations. If no sufficient quotations are provided as
requested, the rate for that Reset Date will be the arithmetic mean of the rates
guoted by major banks in the euro-zone, selected by the Bank, at approximately
11:00 a.m., Brussels time, on the day which falls 2 (two) Relevant Business Days
after the Reset Date, for loans in EUR in a comparable amount to leading European
banks for a period equal to the Representative Period. The Bank shall inform the
Borrower without delay of the quotations received by the Bank.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will be
rounded, if necessary, to the nearest one thousandth of a percentage point, with
halves being rounded up.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted
under the aegis of EMMI (or any successor to that function of EMMI as determined
by the Bank) in respect of EURIBOR, the Bank may by notice to the Borrower amend
the provision to bring it into line with such other provisions.

If the Screen Rate becomes permanently unavailable, the EURIBOR replacement
rate will be the rate (inclusive of any spreads or adjustments) formally recommended
by (i) the working group on euro risk-free rates established by the European Central
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Bank (ECB), the Financial Services and Markets Authority (FSMA), the European
Securities and Markets Authority (ESMA) and the European Commission, or (ii) the
European Money Market Institute, as the administrator of EURIBOR, or (iii) the
competent authority responsible under Regulation (EU) 2016/1011 for supervising
the European Money Market Institute, as the administrator of the EURIBOR, or (iv)
the national competent authorities designated under Regulation (EU) 2016/1011, or
(v) the European Central Bank.

If the Screen Rate becomes permanently unavailable and no EURIBOR replacement
rate is formally recommended as provided above, EURIBOR shall be the rate
(expressed as a percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be
the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon
the then applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.
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Schedule C

Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and 1.2.C)

Disbursement Offer/Acceptance
Valid until: [time] CET on [date]

From: European Investment Bank
To: The Republic of Serbia
Date:

Subject: Disbursement Offer/Acceptance for the Finance Contract between
European Investment Bank and the Republic of Serbia dated [®] (the
"Finance Contract")

Contract Number 98444 Operation Number 2016-0341

Dear Sirs,

We refer to the Finance Contract. Terms defined in the Finance Contract have the
same meaning when used in this letter.

Following your request for a Disbursement Offer from the Bank, in accordance with
the relevant provisions of the Finance Contract, and otherwise subject to its terms,
we hereby offer to make available to you the following Tranche:

GENERAL

Scheduled Disbursement Date:

Component(s) to be financed:
Currency of Tranche:

Amount of Tranche:

PRINCIPAL

Repayment periodicity:

Terms for repayment of principal:
First Repayment Date:
Last Repayment Date:

Repayment Dates:
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INTEREST

Interest payment periodicity:

First interest Payment Date:

Payment Dates:

Interest Revision / Conversion Date:

COMMENTS:

APPLICABLE RATE

Interest Rate basis:

Rate applicable until:
Fixed Rate:
Spread:

Relevant Interbank Rate:

If not duly accepted by the above stated time, the offer contained in this document
shall be deemed to have been refused and shall automatically lapse.

We hereby accept the above Disbursement Offer for and on behalf of the Borrower:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance
Contract):

Signature(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance
Contract):
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Date:
Please return the signed Disbursement Acceptance to the following email [ ].

IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

BY SIGNING ABOVE YOU CONFIRM THAT THE LIST OF AUTHORISED
SIGNATORIES AND ACCOUNTS PROVIDED TO THE BANK WAS DULY
UPDATED PRIOR TO THE PRESENTATION OF THE ABOVE DISBURSEMENT
OFFER BY THE BANK.

IN THE EVENT THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN THIS
DISBURSEMENT ACCEPTANCE ARE NOT INCLUDED IN THE LATEST LIST OF
AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS (AS DISBURSEMENT ACCOUNT)
RECEIVED BY THE BANK, THE ABOVE DISBURSEMENT OFFER SHALL BE
DEEMED AS NOT HAVING BEEN MADE.

Disbursement Account to be credited:

Disbursement ACCOUNT N ... e,

(please, provide IBAN format if the country is included in IBAN Registry published by
SWIFT, otherwise an appropriate format in line with the local banking practice should
be provided)

Bank Name and addresS: ....oveiiie et e e s

Bank identification code (BIC): ...

Payment details to be provided: ....... ...
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the
Disbursement Offer for a Tranche, the following provisions shall apply.

Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall,
during the period commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days
before the Interest Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower an
Interest Revision/Conversion Proposal stating:

(a) the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or of its
part indicated in the Interest Revision/Conversion Request pursuant to
Article 3.1; and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or until a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable
quarterly, semi-annually or annually, in accordance with Article 3.1, in
arrear on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion
Proposal by the deadline specified therein.

Any amendment to this Contract requested by the Bank in this connection
shall be effected by an agreement to be concluded and effective not later
than 1 (one) Business Day prior to sending by the Bank of an Interest
Revision/Conversion Proposal.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four)
years or, in the absence of a repayment of principal during that period, not
less than 3 (three) years.

Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of
an Interest Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued
interest on the Interest Revision/Conversion Date and thereafter on the
designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of this
Contract and Disbursement Offer and Disbursement Acceptance shall apply
to the Tranche in its entirety. From and including the Interest
Revision/Conversion Date onwards, the provisions contained in the Interest
Revision/Conversion Proposal relating to the new Fixed Rate or Spread
shall apply to the Tranche (or any part thereof, as indicated in the Interest
Revision/Conversion Request) until the new Interest Revision/Conversion
Date, if any, or until the Maturity Date.

Partial or no Interest Revision/Conversion

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay,
without indemnity, on the Interest Revision/Conversion Date the part of the
Tranche that is not covered by the Interest Revision/Conversion Request
and which is therefore not subject to the Interest Revision/Conversion.

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or
does not accept in writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the
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Tranche or if the Parties fail to effect an amendment requested by the Bank
pursuant to paragraph A above, the Borrower shall repay the Tranche in full
on the Interest Revision/Conversion Date, without indemnity.
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Schedule E

Certificates to be Provided by the Borrower

E.1 Form of Certificate from Borrower (Article 1.4.B)

From: The Republic of Serbia
To: European Investment Bank
Date:

Subject: Finance Contract between European Investment Bank and the
Republic of Serbia dated [®] (the "Finance Contract")

Contract Number 98444 Operation Number 2016-0341

Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this
letter.

For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you as
follows:

(@) no Security of the type prohibited under Article 7.2 has been created or is in
existence;

(b) there has been no material change to any aspect of the Project or in respect of
which we are obliged to report under Article 8.1, save as previously
communicated by us;

(c) we have sufficient funds available to ensure the timely completion and
implementation of the Project in accordance with Schedule A;

(d) no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time
or the giving of notice or the making of any determination under the Finance
Contract (or any combination of the foregoing) constitute a Prepayment Event
or an Event of Default has occurred and is continuing unremedied or unwaived;

(e) no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current or
to our knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or
agency which has resulted or if adversely determined is reasonably likely to
result in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against us or any of
our subsidiaries any unsatisfied judgement or award;

()  the representations and warranties to be made or repeated by us under
Article 6.7 are true in all respects;

(g) no Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at
the date of the Finance Contract, and

(h) the most recent List of Authorised Signatories and Accounts provided to the
Bank by the Borrower is up-to-date and the Bank may rely on the information
set out therein.
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We undertake to immediately notify the Bank if any the above fails to be true or
correct as of the Disbursement Date for the proposed Tranche.

Yours faithfully,

For and on behalf of the Republic of Serbia
Date:
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Bpoj yroeopa (FI N°) 98444
OnepatneHu 6poj (Serapis N°) 2016-0341

XENE3HWYKA NPYIrA HUWL-AMMUTPOBIPAL b

EFSD+ HameHcku nHBecTtuumoHu nposop 1

drHaHcHjckn yrosop

usmeny

Penybnuke Cpbuje

EBponcke nHBectuLnoHe 6aHke

Beorpag, 8. asryct 2025. rognHe

Jlykcembypr, 11. aBryct 2025. roguHe
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OBAJ YITOBOP 3AKIbYYYJY:

Penybnwnka Cpbuja, Kojy npeacrasrba

npeu noTnpeacegHMk Brnage n muHucTap (,3ajmonpumaud’)
duHaHcuja, I'. CnHnwa Manu, y nme Bnage,

kao 3actynHuka Penybnuke Cpbuije,

ca jegHe cTpaHe, n

EBponcka nHeectuymoHa 6aHka,

ca ceguwTem y Jlykcembypry,

bynesap KoHpaga AneHayepa 100, (,BbaHka”)
L-2950 Jlykcembypr, Kojy 3acTynajy

Kristina Kanapinskaite, wed Oaceka

n Anne-France Catoir, BULLN NpaBHU

CaBeTHVIK,

Ca gpyre ctpaHe,

3ajmonpumau, n baHka ce 3ajegHo HasmBajy ,CTpaHe” n 6uno ko of wux je ,CtpaHa’.
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C OBb3UPOM HA TO OA:

(@)

(6)

(W)

3ajmonpumau, npeko MwuHuctapctBa rpaheBuMHapcTBa, caobpahaja u
nHdpacTpyktype (y parmem Tekcty: ,[pomotep”’) u ,MHdbpacTpykTypa
xenesHuue Cpbuje” a.n., koMnaHuje koja je y MOTAYHOCTM Y BRACHULUTBY
3ajmonpumMua (y garsem TekcTy: ,Kpajiksu KOPUCHMK’), CnpoBoAu npojekaT
peKkoHCTpyKUMje n MoaepHusaumje nocrojehe jeaHokonocedHe npyre Npocek
(CuheBo) — [OumutpoBrpag u wusrpagwe jedHoKonoceyHe obunasHuue
ceBepHO oa rpaga Huwa (y parbem Tekcty: ,llpojekaT”), kao wWTO je
AeTarbHUje OnucaHo y TeXHUYKOM onucy HasegeHom y [punory A osor
yroBopa u duHaHcujckor yroopa (FI No 86763) notnucaHor 31. jaHyapa
2018. roguHe mamehy 3ajmonpumua n baHke, ca HakHagHMM U3MeHama u
aonyHama, npu Yemy Tpeba pasymeTu Aa je OBO caxeTa Bep3uja Koja je gata
caMo Yy MHopmaTMBHE CBPXe, a Aa je KoMnneTHa Bep3aunja TexHuYKor onuca
Koju ce npumeryje 3a oBaj [pojekat HaBegeHa y [punory A (y garbem
TekcTy: ,TexHu4ykm onuc”) Cnopasyma O cnpoBohewy npojekta of 3.
centembpa 2018. roguHe, 3akrbydeHor wu3amelly [lpomoTepa, Kpajwer
KopucHuka u baHke, Kako je HakKHagHO M3MEHEH, OONyHEeH N 0bjeanteH (y
Jarbem TekcTy: ,Cnopasym o cnpoBohery npojekra”).

MpomoTep 1 Kpajin KOPUCHKK (i) cy oaroBopHU 3a peanusauujy NpojekTa, y3
CBY HeonxoAHy noapLlky 3ajmonpumua u (ii) cnposoguhe lNpojekat y cknagy
ca ogpenbama Cnopasyma o crnpoBofeny npojekTa.

YkynaH Tpowak [Npojekta, kako je NpBoOGMTHO NpouereH of cTpaHe baHke,
n3Hocuo je 268.280.000,00 EYP (aBe cTOTMHE Lie3geceT ocaM MUNMOHa ABe
CTOTMHE ocampeceT xurbaga eBpa). Hekonuko rmobanHux gorahaja koju cy
yTMUanM Ha Hanpegak peanusauuje npojekTa, Kalkewa Yy npunpemu
npojekta, 3ajegHo ca oanykom [MpomoTtepa aa gogatHo nobosrblia HUMBOE
6e36eQHOCTU 1 CUrYPHOCTM 3a Lienly OCHOBHY XenesHnyky mpexy y Cpbuju,
pesyntMpanu Ccy 3HayajHuM noBehakeM  TpOLIKOBa Mpojekta Ha
502.000.000,00 EYP (netcto aBa munuoHa espa). 3ajMonpumMall je usjaBno
0a HamepaBa fa dmHaHcupa lMpojekat kako crneau:

U3Bop U3Hoc (EYP)
Opobpenn Kpegut BaHke 234.000.000,00
Penybnuka Cpbuja 162.081.740,00
WBIF MHBECTULMOHN rPaHTOBM 105.918.260,00
YKYNHO 502.000.000,00

y3 pasymeBawe Aa Penybnuka Cpbuja moxe cmarwutn gonpuHoc lMpojekTy
N3 COMNCTBEHMX cpefcTaBa (Kako je OedWHUCAHO y TEKCTYy U3Had) ako u 'y
obumy y kojem ce WBIF wnHBecTnumoHa 6GecnoBpatHa cpencrtea opobpe
Peny6nuumn Cpbuju n ako nx Penybnuka Cpbuja npumenun Ha MNpojekarT.

duHaHcupare npema oBOM yroBopy, 06e3beneHo je y cknagy ca Esponckum
doHAOM 3a ogpxmBu pa3Boj nnyc (y garbem Tekcty: ,European Fund for
Sustainable Development Plus” — ,EFSD+”), nHterpucaHnm guHaHCUjCKUM
naketoM Kkoju obesbehyje dwuHaHcujcke kanauuteTe y obnuky AoHaumja,
OyLleTckMx rapaHumja M (UHAHCKJCKMX WHCTpyMeHaTa LMpOM cBeTa; a
nocebHO y OKBUPY EKCKMY3MBHOI MHBECTMLMOHON Mpo3opa 3a onepauuje ca
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APpXaBHUM MapTHepuma W HekoMmepuujanHuM MOAAPXKaBHUM napTHepuMa
npema 4ynaHy 36.1 Ypenbe NDICI-GE (y gareem Tekcty: ,EFSD+ DIWL1"). Y
cknagy ca unaHom 36.8 Ypen6be NDICI-GE, 29. anpuna 2022. rognHe, baHka
n EBponcka yHuja, Kojy npeactaeBrba EBpornicka komucuja, ckronune cy
EFSD+ yrosop o rapaHumju (y garbem TekcTy: ,YroBop o rapaHuuju EFSD+
DIW1") kojum je EBponcka yHuja ogobpuna baHuu cBeobyxBaTHY rapaHumjy
3a KBanugukoBaHe (uHaHcujcke onepauuje baHke y Besn ca npojekTuma
KOju ce cnpoBofe Yy 3eMibama YHyTap reorpadpckux obrnactv HaBedeHuX Yy
ynaHy 4(2) Ypen6e NDICI-GE n Anekcy | Ypenbe IPA Il (y farbem TekcTy:
,EFSD+ DIW1 rapaHumja”). Penybnuka Cpbuja je 3emrba koja ucnywasa
ycnose y cknagy ca Ypegoom NDICI-GE n Ypea6owm IPA .

Je 3ajmornpumad, y uurby peanusaumje UHAHCWjCKOr nnaHa HasedeHor Yy
ctaBy (u) lNpeambyne, 3aTpaxuno on baHke kpeauT y YyKynmHOM M3HOCY OO0
234.000.000,00 EYP (goBecTta TpuaeceT 1 4eTnpyn MunmoHa espa) (y garbem
TekcTy: ,0po06peHun kpeauT”).

BaHka je, ¢ 063mpom aa dmHaHcuparse NMpojekTa cnaga y OenoKpyr HeHuX
aenatHoctM u wumajyhm y Buay wusjaBe U YnkbEHMLE HaBedeHe Yy OBOj
Mpeambynn, ognyuyuna ga ogobpu 3axTeB 3ajMonpuymua M godenu My
Opobpenn kpeguT y usHocy ao 234.000.000,00 EYP (goBecta TpuaeceTt u
4yeTMpu MUNMOHA eBpa) Nog YCNOBOM Aa U3HOC KpeauTta of baHnke y cknaay
ca OBMM yroBopom (kaga ce 30poju ca M3Hocom B1no Kor apyror KpeauTa Koju
je baHka ogobpuna 3a noTpebe [NpojekTa) HM y KoM cny4yajy He npenasu (i)
50% (nepeceT npoueHaTa) ykynHe BpeaHocTu pojekTa HaBedeHe y cTaBy
(u) Mpeambyne, HUTK (ii) 36upHO ca cBMM GecrnoBpaTHUM cpeacTBuma EY
pacnonoxueum 3a [Npojekat, 90% (oeBegeceT npoueHaTta) YKynHOr TpoLuKa
Mpojekta HaBepeHor y ctaBy (u) MNpeambyne. baHka je Beh craBuna Ha
pacnonarawe jegaH aeo OgobpeHor kpeauTta y udHocy o 134.000.000,00
EYP (cto TpuageceT m 4yeTupu MUIMOHA €Bpa) MO OCHOBY (OUHAHCUCKOT
yroBopa ca bpojem yroesopa (FI No) 86.763 (notnucaHor 31. jaHyapa 2018.
roguHe). baHka oBuM nytem opobpasa 3ajMonpumuy  gogatHM  Oeo
OpobpeHor kpeanta y usHocy go 100.000.000,00 EYP (cto munuoHa eBpa)
no ocHoBY oBor PrHaHcuKjckor yroBopa (y 4arbemM TEKCTy: ,YroBop”).

3ajmonpumay, he cTaBuTm Ha pacnonarawe [lpomotepy wu Kpajibem
KopucHuKy cpegctBa KpeouTta WCKibyuMBO 3a CBpXy UHaHCUpakwa W
peanusauuje lNpojekra.

3ajmonpumay, he, npeko [llpomoTepa, genervpatn Kpajlbem KOPUCHUKY
CBaKOAHEBHO YynpaBsrbakwe, YKIbyyyjyhn, anu He orpaHudasajyhu ce Ha,
KOHCONMMA0BaHO ynpaBibake PUHAHCKjama u HabaBkama.

3ajmonpumay, he, npeko [lpomoTtepa, 6ecnnaTtHO MpPeHETM WUMOBUHY
duHaHcupaHy wu3 cpenctaBa Kpegouta Kpajbbem KOPUCHWMKY, Kaga je TO
NPUMEHIBUBO, HajKacHWje roanHy aHa HaKkoH npujeMa nosesaHe UMOBUMHE.

Peny6nuka Cpbuja n baxka cy 11. maja 2009. roguHe 3akibyyune OKBUPHU
cnopasym Koju perynuwie aktmBHocTu baHke Ha Teputopuju Penybnuvke
Cpbuje (y parbem TekcTy: ,OkBUpHM cnopa3ym”). [onucom op 14.
aeuembpa 2015. rognHe, Penybnuka Cpbuja je 3aTpaxuna duHaHcupake
Mpojekta, N oBaj NpojekaT kao TakaB noTnaga nog Aenokpyr OKBMpPHOr
cnopasyma.

Crartyt baHke omoryhaBa ga he baHka o6e36eantn ga ce weHa cpencrtea
KOpMCTe LITO paumoHanHuje n y uHtepecy Esponcke yHuje; u, y ckrnagy ¢ Tum,
oapenbe u ycnosu 3ajMOBHUX onepaunja baHke mopajy 6uTK ycknaheHum ca
oaroeapajyhum nonutnkama Esporcke yHuje.
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baHka cmaTpa pga npuctyn uHdopmaumjama urpa CyLWTUHCKY Yynory y
CMaHseHy EKOMOLLKNX M CouMjanHnX puaunka, yKibydyjyhn n kpliewa Sbyacknx
npaea, Be3aHO 3a MNpojekTe Koje oHa domMHaHCUpa u cTora je yTepauna cBojy
NONUTUKY TPaHCMApeHTHOCTU, Yuvja je CBpxa fa yHanpeau OAroBOPHOCT
rpynauuje baHke npema HeHMM 3aMHTEpPECOBaHMM CTpaHaMma.

BaHka nogpxaBa npumMeHy MeRyHapogHMX CTaHgapga W cTaHgapAa
EBponcke yHuje y obnactn 6opbe npoTuB npawa HoBUA M (pUHAHCUpPaH-a
TepopuamMa W MpPOMOBULWIE CTaHgapge [n[o6por nopeckor ynpasrbaka.
YcnoctaBuna je nonuTuke W npouenype kako 6u ce wnsberao pusuk of
anoynotpebe HeHUX cpeactaBa Yy CBpPXe Koje Cy He3akoHuTe Wunu
3noynoTpebrbaBajyhe y ogHocy Ha Baxehe 3akoHe. 3jaBa rpynaumnje baHke
O MopeckuM npesapama, yTaju nopesa, usberaBary nopesa, arpecMBHOM
NMopeckoM NrnaHupawy, npawy HOBUA U (bMHaAHCUpary Tepopuama OOCTyMnHa
je Ha Beb cTpaHuMun BbaHke 1 Hyau garbe CMepHWUEe YroBOPHUM CTpaHama
Banke.!

BaHka je ycnoctaBuna cBeobyxBaTHM OKBWP MNOMUTUKa Koju omoryhasa
rpynaumju baHke ga ce dokycupa Ha OAPXKMBUM WM MHKINY3MBHU pasBoj,
obaBesyjyhn ce Ha npaBegHy W MpaBuYHY TpaH3vMuvjy M nogpxasajyhu
TpaH3MUuMjy Ka eKoHoOMWjama W 3ajegHuuamMa Koje Cy OTNOopHe Ha KNumy u
KatacTpod)e, HUCKE eMUCHje YITbeHUKa, €KOMOLLKM MpuXBaTibMBe U BuULLE
pecypcHo edwmkacHe. OKBUP MNONMMTMKA YKIbydyje €KOMOLUKY W couujanHy
nonutnky EVB Mpyne n EMB ekonowke n coumjanHe ctangapge. lNMonutuka
XWBOTHe cpeguHe u coumjanHa nonutuka ENB pyne n EVIB ekonowkn n
couvjanHu ctaHgapgu OOCTynHW cy Ha Beb cTpaHuum baHke n Hype garbe
CMepHMLE YrOBOpHUM cTpaHama baHke.

* http://www.eib.org/about/compliance/tax-good-governance/index.htm?f=search&media=search
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U C TUM Y BE3MU je poroBopeHo cnepnehe:

TYMAYEHWE U AE®OUHULINJE

Tymauere

Y oBOM YroBopy:

(@)

(6)

(u)

(e)

()
()

(x)

nosmBamwa Ha ,YnaHose”, ,CtaBoBe [lpeambyne”, ,[Mpunore” n ,AHekce” cy,
YKOIIMKO HMWje u3puynTO Apyradvje HasepeHo, ynyhuBawa Ha 4naHose U
ctaBoBe [1peambyne, npunore n aHekce OBOr YroBopa;

nosvBara Ha ,3akoH” NN ,3akoHe” 3Ha4u:

()  Guno koju NpUMeHNBM 3aKOH 1 BUNO Koju NPUMEHMBKU COpasyM, yCTaB,
CTaTyT, 3aKOHOOABCTBO, AEKPET, HOPMAaTMBHWM akT, NpaBuno, Nponuc,
npecynda, ogpepba, cnuc, Hapeaba, oanyka, npecyga wnu gpyra
3aKOHOJABHA WNM  agMUMHUCTPATMBHA Mepa WM CyACKa WM
apbuTtpaxHa oanyka y OmMno kojoj HagnexHoctun koja je obaeesyjyha
UNn NpMMer-MBa Cyacka npakca; u

(i) Mpaso EY;

nosmBawa Ha ,MPUMEHMB 3aKOH”, ,MPUMEHMBE 3aKOHE” uUnu ,NpUMeHNBY
HaaNeXXHoCT” 3Ha4u:

(i)  3aKoH MnM HagnNexHocT NpuMerwuBa Ha 3ajMornpumua, Herosa npasa
n/vnn obasese (y CBaKOM Crlydajy KOju NMPOUCTMYY M3 WU Yy Be3un ca
OBMM YroBOpOM), H€roB KanauuTteT wu/unm nmosuHy wu/unu [Npojekar;
n/vunu, kaga je npuMernBo

(i)  3aKoH MM HagnexHocT (YKbyyyjyhu y cBakom crydajy ctatyT baHke)
npumewne Ha baHKy, weHa npaBa, obaBese, kanauuTeT wW/nnu
UMOBVHY;

nosvBama Ha oapenby 3akoHa unu cnopasyma cy ynyhusawa Ha Ty oapendy
OHaKo KaKo je U3MeH-eHa 1 JonyHeHa Uy NoHOBHO AOHETA;

nosvBaka Ha GUno Koju ApYru crnopasym UnM UHCTPYMEHT cy ynyhuBaka Ha
Taj OpyrM crnopasyM WM MHCTPYMEHT OHaKO KaKo je U3MeHeH, HOBUpaH,
[AONyHEH, NMPOLLUMPEH WU MOHOBILEH;

peYn 1 U3pasn y MHOXUHU YKIbyuyjy jeAHUHY 1 0BpHYTO; 1

nosmBawa Ha ,Mecel’ O3HadaBajy NEepuMoA KOju NouvMHe jegHor AdaHa y
KaneHaapckoM Mecely W 3aBpluaBa Ce HyMepudku ogroBapajyher gaHa vy
cnefehem karneHgapckom Mecely, ocMM Tora nognexe gedpuHuunjn Jatyma
nnahawa, ynaHa 5.1 u MNpunora b 1 ocum ako Huje gpyrayvje npensuheHo
OBUM YTOBOPOM:

(i) ako Hymepuuku ogroBapajyhu aaH Huje PagHu gaH, Taj nepuog he ce
3aBpLUMTU HapegHor PagHor faHa y TOM KaneHgapckoM MeceLy Yy Kojem
Taj nepuog Tpeba ga ce 3aBpwM ako MOCTOjM, MMM ako ra Hema,
HenocpeaHo npeTxogHor PagHor gaHa; un

(i)  aKo He nocToju HyMepuykM ogrosapajyhv faH y KarneHgapckom meceuly
y KojeM Taj nepuopg Tpeba ga ce 3aBpLuun, Taj nepuog he ce 3aBpumnTu
nocneawer PagHor gaHa y TOM KaneHgapckom mecely; v

nosmBawe Yy OBOM YroBopy Ha CTpaHuuy WM npukas UHOpMaTUBHE
WHCTUTYLMjE KOoja npuKadyje cTony he ykrbyunsatu:
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(i) cBaky 3aMeHCKy CTpaHuLy Te€ WH(OPMATMBHE WHCTUTYUMjEe KOja
npukasyje Ty cTony; u

(i)  oprosapajyhy cTpaHuuy Te Apyre UH(oOpMaTMBHE WHCTUTYLWje Koja C
BpeMeHa Ha BpeMe npuvkasyje Ty CTorny yMecTo Te npee MHdopMaTuBHe
MHCTUTYUNje,

W, YKONMMKO TakBa CTpaHWUa WKW WHCTUTYyuMja npectaHe pa Oyae
pacnonoxmea, ykibyumhe 6uno kojy Apyry CTpaHuuy WM UHCTUTYUMjY Koja
npukasyje Ty ctony Kojy je ogpeauna baHka.

DeduHuunje
Y oBOM YroBopy:

.[ipuxBaheHa TpaHwa” o3HayaBa TpaHwWwy 3a Kojy je 3ajMonpumay, 6naroBpemeHo
npuxeaTtno MoHyay 3a ucnnaty y cknagy ca HeHuM ycrnoBuMMa Ha unu npe Poka 3a
npuxeBaTawe ucnnare.

-OroBopeHn oanoXeHn AaTyMm ucnnarte”’ Ma 3Havyewe Koje My je AaTo y unaHy
1.5.A(2)(6).

,O0pobpewe” o3HayaBa ogobpew-e, [03BONA, CarnacHoCT, MNpUCTaHaK, oaJsyka,
nuueHua, ndysehe, nogHecak, HoTapusaumja unu perucrpawmja.

>;OoBnawheHn noTNUCHUK’ 03Ha4yaBa nuue osnawheHo ga noTnucyje NHanBMayanHo
Unu 3ajegHnykn (3aBUCHO o cnyyaja) MNMpuxBatakwa ucnnarte y ume 3ajMonpumua, a
Koje je HaBedeHO y Hajckopujoj Jluctn oBnawheHuMx NOTAUCHUKA U padyHa Kojy je
baHka npvmuna npe npujema penesaHTHor NpuxeaTaka ncnnare.

.,PagHn pan” o3HayaBa faH (koju Huje cyboTta mnn Heperba) Ha Koju cy baHka u
nocnoBHe GaHke OTBOpPeHe 3a peAoBHO nocnosatwe y Jlykcembypry n beorpagy.

,OTKasaHa TpaHLwa’ umMa 3Ha4vere HaBedeHO Yy unaHy 1.6.L4(2).
,Cny4aj usmeHe 3akoHa’ UMa 3Ha4yere HaBeeHO Y unaHy 4.3.A(3).

,KoMnoHeHTe” o3Ha4vaBajy (i) KomnoHeHTy 1 (ii) KomnoHeHTy 2, (iii) KoMnoHeHTy 3,
(iv) KomnoHeHTy 4 (cBaka nojeanHayHo ,KomnoHeHTa”).

.KomnoHeHTa 1’ o3HauyaBa geoHuuy CuheBo — dumuTpoBrpag, PEKOHCTPYKUM)Y ©
MoAepHu3auujy, rpafeBMHCKe pajoBe UM KOMoCeK, MpunpeMHe pajoBe 3a
enexkTpudukaumjy u curHanusauujy.

,KoMnoHeHTa 2” 03HauyaBa ceBepHy 06MMasHULy OKO rpaga Huiia, jeaHokonoceyHy
eneKkTpudrKoBaHy Mpyry.

.KomnoHeHTa 3" o3HauyaBa geonHuue LlpBeHn KpcT — Besa ca obGunasHuMuoM wn
CwuheBo — [lumuTpoBrpag, enekrpudukaumja u curHanmsauuja;

.KOMnoHeHTa 4” o3HayaBa ycnyre npojekToBawa, Hag3op pagoBa Tpehux nvua wm
NnoapLLKy Y peanuaaumju y3 npunpemy dyayhux npojekara.

,YroBop” uma 3Havere HaBegeHo y ctaBy () MNMpeambyne.

,Bpoj YroBopa”’ o3HauyaBa reHepucaHu 6poj kojum je baHka mgeHTudmkoBana OBaj
YroBoOp 1 Ha HAacCroOBHOj CTpPaHW OBOr YroBopa ra HasHauyuna nocne cnosa ,FI N°”.

,A3jaBa yvactn” o3HayaBa ,U3jaBy uactn’ npema EFSD+ kojy je noTtnucao
3ajmonpumal 7. aBrycta 2025. roguHe.

,Kpeant” nma 3Havene HaBegeHo y unaHy 1.1.

,HakHapa 3a opgnarawe” o3HadyaBa HakHagy obpadvyHaTy Ha usHoc [MpuxeBaheHe
TpaHLle Koja je oanoxeHa unm obyctasrbeHa Mo CTONM Koja je Buwa of;
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(a) 0,125% (12,5 6a3Hux noeHa), roguLLHe; n
(6) npoLeHTyanHe cTone KOojoM:

() kamaTtHa cTona, koja 61 6una npumeruBa Ha TakBy TpaHLly Aa je ucta
ncnnahena 3ajmonpumuy Ha 3akasaHu gatym ucnnarte, npesasunasu

(i) EURIBOR (jeaHomeceyHa cTtona) ymaweH 3a 0,125% (12,5 6a3Hux
noeHa), OCMM ako je TakBa CTOMa Mawa Of Hyne, y TOM Cryyajy oHa
N3HOCW Hyna.

TakBa HakHaga he ce obpaudyHaBaTu of 3akasaHor gatyma mcnnate go [daTtyma
ucnnaTte wnu, Kao WTO Moxe OuTu cnydyaj, Ao gatyma oTkasuBawa [lpuxsBaheHe
TpaHLle y cknagy ca oBUM YroBOPOM.

.[ipyuxBatakbe wucnnarte” o3HadyaBa npumepak [loHyge 3a wucnnaty ypeaHo
noTnuncaHe of cTpaHe 3ajmonpumua y ckragy ca Jinctom osnawheHnx NoTNUCHUKa u
padyHa.

,POK 3a npuxBartawe ucnnare’ o3HadaBa gatym u Bpeme kaga nctude lNoHyaa 3a
ncnnarty, OHaKo Kako je MOHyAOM AedUHMCaHo.

,PayvyH 3a ucnnarty’ o3Ha4yaBa, y norfegy cBake TpaHLue, padyH Ha Koju ce Mory
BPLMTM uMchOnaTe npema oBOM YroBOpy, Kako je HasHa4yeHOo Yy Hajckopujoj Jlnctu
oBnawheHnx NOTAMCHMKA 1 padyHa.

~daTyM ucnnare” o3Ha4yaBa gaTym kaga je baHka usspLlumna camy ucnnarty TpaHue.

,[IOHyga 3a ucnnarty’ o3Ha4yaBa NMMCMO KOje je CYLUTUHCKN Yy hopmMU HaBEOEHO] Y
Mpunory L.

,CMop” nMa 3Hayemwe Koje My je gaTo y unady 11.2.
,Crny4aj nopemehaja” nva jegHo nnun oba cnegeha sHademna:

(@) wmaTtepujanHn nopemehaj oOHuX cuctema nnahawa WM KOMYHUKALNOHUX
cucTeMa uUnv OUHAHCU|CKUX TPXMLWTA, Yunje je pyHKUMOoHucane, y 6runo kom
Cnyyajy, HEONX04HO 3a u3BpLUaBakwe nnahawa Be3aHux 3a 0Baj YroBop; unu

(6) nojaBa 6uno kojer gpyror gorahaja koju nma 3a pesyntart nopemehaj (TexHuyke
unu cuctemcke npupoge) QyHKUMOHMUCawa Tpesopa wnu nnahawa 6uno
BaHke, 6uno 3ajmonpuMua, koju cnpedasa Ty CTpaHy ga:

0] n3BpLLM CBOje obaBese ncnnarte npema OBOM YroBopy; Unm
(ii) KOMyHuumpa ca gpyrom CTpaHom,

n kaga nopemehaj (6uno y cnyyajy (a) wnm (6) rope) Huje y3poKOBaH W BaH je
KoHTpone CTpaHe umju je pag nopeMeneH.

daTyM cTynakwa Ha cHary”’ uma 3Hayeh-e HaBeeHo y unaHy 12.3.

,EFSD+” nma 3Hauyene Koje My je gato y ctasy (4) Npeambyne.

,EFSD+ DIW1” nma 3Hayene koje My je gato y ctaBy (a) Npeambyne.

,EFSD+ DIW1 rapaHuuja” nma 3Hadene koje My je aato y ctasy (g) Npeambyne.

,EFSD+ DIW1 YroBop o rapaHuuju” nma 3Hayewe Koje My je gaTto y crtasy (A)
Mpeambyne.

,LCTangapau EMB 3a XMBOTHY cpeauMHy M couujanHu cTtaHpapgu’ O3HayaBajy
EWNB exkonolke n coumnjanHe ctaHgapae Koju cy objaBrbeHn Ha Beb cTpaHuum baHke
N KOjM OMUCYjy EeKOrOLIKe U couujanHe 3axTeBe Koje Mopajy Aa MUCMyHe CBU NPOojeKkTu
koje puHaHcupa EWB, kao v oAroBOpHOCTM pasnUuUTUX CTpaHa, YKibydyjyhu
3ajmonpumua m NpomoTepa.
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.[1lpaBo EY” o3HauyaBa npaBHy TekoBWMHY (acquis communautaire) EBponcke yHuje
Kao LITO je TO M3paxeHo Kpo3 crnopasyme EBporicke yHuje, npornvce, ANPEKTUBE,
JernervpaHa akrta, akta 3a uMmnnemMeHTauujy un cygcky npakcy Cypa npaege
EBponcke yHuje.

,EYP” unu ,eBpo” 03Ha4yaBa 3aKOHUTY BanyTy Ap)KaBa YnaHuua EBponcke yHuje Kojy
ycBajajy WnuM Cy YyCBOjuUIie Kao HMWXOBY BanyTy, Yy cknagy ca opgroBapajyhum
ogpenbama Yrosopa o EBponckoj yHuju n Yrosopa o dyHKuMoHncawy EBponcke
YHuUje.

,EURIBOR” nma 3Hauemne koje my je gato y lNpwunory b.

,CIy4yaj Hecnywera obaBe3a” o3Ha4yaBa GUNO KoOjy 04 OKOMHOCTW, gorahaja unn
JeuwlaBaha HaBegeHux y yunady 10.1.

.Kpajilou patym pacnonoXxwuBocTu’ oO3HayaBa gaTyM Koju naga 48 (veTppecer
ocaM) Meceuu HakoH [laTyma cTynawa Ha cHary oBOr YroBopa, a YKOSNMKO Takas
aatym Huje Opgroeapajyhm pagHu gaH, oHga npetxogHor Oproeapajyher pagHor
AaHa.

,PUHaHCcupawe TepopusMa’ o03Ha4yaBa 00e3behuBawe UM MNPUKyNIbare
dunHaHCHjckMx cpeacTaBa, Ha OUNO KOjM HaAYUH, OUMPEKTHO WNW MHOUPEKTHO, ca
HamMepoMm Ja ce KopucTe Unm ca casHawem ga he ce KOpUCTUTU, Y NOTAYHOCTU MU
OeNMMUYHO, Y UuIby BplUeHa npekplaja HasegeHux y Oupektusn (EY) 2017/541
EBponckor napnameHta n Caseta og 15. mapta 2017. roguHe o 6opbu npoTmB
Tepopu3ma Koja 3amemnyje OkBupHy ognyky Caseta 2002/475/JHA n menwa Oanyky
Cageta 2005/671/JHA (n3mereHa, 3amer-eHa MNn NOHOBO AOHETa C BPEMEHA Ha
Bpeme).

~,PUHaHCHjcka ypenba” o3HavaBa Ypenby (EY, Euratom) 2018/1046 Esponckor
napnameHTa n Caeeta og 18. jyna 2018. rogMHe 0 oMHaAHCUCKUM MpaBuUnMma Koja
ce npuMemwyjy Ha onwTn GyueT YHuje, koja Mewa u gonywyje Ypenbe (EY) 6p.
1296/2013, (EY) 6p. 1301/2013, (EY) 6p. 1303/2013, (EY) 6p. 1304/2013, (EY) 6p.
1309/2013, (EY) 6p. 1316/2013, (EY) 6p. 223/2014, (EY) 6p. 283/2014 n Ognyky 6p.
541/2014/EY v cTaBreamwy BaH cHare Ypenbe (EK, Euratom) 6p. 966/2012 (OJ L 193,
30.7.2018, ctp. 1).

,LPUKCHa cTona” o3Ha4yasa rogullky KamaTtHy cTony Kojy yTepaun baHka y cknagy ca
BaxxehnMm nprvHUMNMMa NOBpeMeHO MPONWCcaHMM Of CTpaHe ynpaBHUX Tena baHke,
3a 3ajMoBe gaTte no (PUKCHOj KamaTHOj CTOMMW, u3paxkeHe y BanyTu TpaHLwe u Koju
Hoce jegHake ycnose 3a oTnnaTy rnaeBHuuUe M nnahawe kamaTte. TakBa cTtona Hehe
UMaTn HeraTUBHY BPEeAHOCT.

,TPaHWa ca PMKCHOM cTonoM” o3HadaBa TpaHLy Ha Kojy ce npumeryje PukcHa
cTona.

,BapujabunHa crona”’ o3Ha4yaBa BapunjaburiHy roguilky KamaTHY cTony ca PUKCHUM
pacrnoHoM kojy oppehyje baHka 3a cBakm crnegehn pedepeHTHUM nepuog
BapujabunHe kamaTHe cTone, Koja je jeaHaka PeneBaHTHO] MHTepOGaHKapckoj cTonu
yBehaHoj 3a pacnoH. AKo je n3payyHata BapujabunHa kamatHa ctona 3a 6uno Koju
pecdepeHTHN nepuog BapujabunHe kamaTHe cTtone ucnog Hyne, 6uhe ogpeheHo aa
je Hyna.

.,PedepeHTHM nepuopa 3a BapujabunHy crony” o3HavyaBa CBaku Nepuoa of jeqHor
Hatyma nnahawa go cnegeher ogrosapajyher [latyma nnahawa; npsu PedepeHTHu
nepvoa 3a BapujabunHy ctony he 3anoveTtn Ha gatym ucnnate TpaHLle.

,TpaHwa ca BapujabunHom ctonom” o3HayaBa TpaHLWy Ha Kojy ce npumemyje
Bapwujabunna ctona.

,LOKBUPHU crnopa3syM” uma 3Hadvere aedurHucaHo y ctasy (j) NMpeambyne.
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,Boanu 3a HabGaBKy’ o3Ha4yaBa Boguu 3a HabaBKky objaBrbeH Ha cajTy? EBponcke
WMHBECTMLMOHE OaHKe, Koju MHopMULLE NPOMOTEpe npojekata (PUHaAHCUpaHUX Yy
NOTNYHOCTM WNU AenyuMMYHo of cTpaHe EBponcke uwHBecTMumMoHe 6GaHke O
apaHXxmaHuma Koju Tpeba ga ce caumHe y uurby HabaBke pagosa, gobapa u ycnyra
notpebHux 3a Npojekar.

,CIy4Yaj He3aKOHUTOCTU” UMa 3HauYeke gedUHNCaHo y unaHy 4.3.A(4).

,Cry4daj npeBpemeHor nnahawa ca HakHagoM” O3HayaBa Cnyyaj NpeBpeMeHe
oTnnaTe KpeauTa Apyrayvjyu o4 cryyaja npeBpeMeHe oTnnaTte ko domHaHcupaha
Koje Huje oa cTpaHe EVB-a nnu gorahaja He3akOHUTOCTMU.

.PeBusnja/koHBep3nja Kamare” oO3HauyaBa yTBphMBake HOBUX (OUHAHCUC|KMX
ycrnoBa y Be3u Ca KaMaTHOM CTOMOM, NocebHO peBu3njy OCHOBULE UCTE KamaTHe
ctone (,peBu3unja’) unm NPoMeHy OCHOBULE kamaTHe cTone (,KOHBep3uja”) Koja ce
MOXe MOHYyaUTW 3a npeocTanu nepuvog otnnarte TpaHwe nnu Ao HapegHor JaTtyma
peBu3nje/KoHBEP3Mje KamaTe, YKONIMKO NOCTOjN.

daTym peBu3Mnje/KOHBep3nje KamaTe” o3Ha4yaBa gaTym koju he Outm [aTtym
nnahawa HaBefeH of ctpaHe baHke y MoHyam 3a ucnnary.

.[lpeanor 3a peeusnjy/koHBep3unjy kamarte” o3HadaBa npeanor baHke y cknagy ca
Mpunorom M.

,3aXTeB 3a peBuU3Njy/koHBep3njy KamaTe’ oO3HayaBa MNMcCaHO oObaBelTewe
3ajMmonpyMmua JocTaBibeHO HajMawe 75 (cegampeceT neT) gaHa npe [Hatyma
peBu3nje/KoHBEp3Mje kamaTe Kojum ce oa baHke 3axTeBa ga my goctaeu [Npeanor 3a
peBu3njy/koHBep3njy kamaTte. Y 3axTeBy 3a peBu3njy/koHBep3unjy kamaTte Takohe he
OuUTN HaBeaeHo:

(a) HOaTtymn nnahawa nsabpaHu y cknagy ca ogpenbama ynaxa 3.1;
(6) n3Hoc TpaHLue Ha kojy he ce npMMerMBaTK peBU3nja/KOHBEP3Nja KamaTe; 1

(u) cBu pgopaTtHm [aTymu peBusuje/koHBep3unje KamaTte usabpaHu y cknagy ca
4ynaHom 3.1.

ypea6a IPA llII” osHavyaBa Ypenby (EY) 2021/1529 Esponckor napnameHta u
CaBeta og 15. centembpa 2021. rognHe 0O ycnocTaBrbawy WIHCTpymeHTa 3a
npetnpuctynHy nomoh (IPA 111).

JIMcTta oBnawheHuUx MNOTNMCHMKA W padvyHa’ oO3HayaBa nUCTy, y dopMn wn
capXuHU Koja je 3agoBorbaBajyha 3a baHky, KojoM cy ogpeheHu:

(@) OsnawheHn NOTNUCHMUM, NpaheHn 4OKa3oM NoTNMca opraHa nuua HaBeaeHUx
y nnctn, y3 HaBohewe Hda nv uMajy WHAMBUAYArHO WM 3ajedHU4YKO
oBnawhere 3a NnoTnUcuBaHE;

(6) ysopum notnuca TUX nuua;

(u) 6GaHkapcku padvyH(KM) Npeko Kojer(Mx) ce Bpwe ucnnate no OBOM Yrosopy
(HaBegeH IBAN code ykonuko je pgpxaBa ykibydeHa y IBAN peructap
objasrbeH of ctpaHe SWIFT, unu ogrosapajyhu dopmaT padyHa y cknagy ca
nokanHom 6aHkapckom npakcom), BIC/SWIFT code 6aHke 1M Ha3nB KOPUCHUKA
6aHkapckor(1x) padyHa, 3ajedHoO ca AokasvMa [a Cy TakBW payvyHW OTBOPEHN Y
NMe KOpPUCHMKA; U

(B) BaHkapcku padvyH(n) ca kojer(nx) he 3ajmonpumad, BpwKTK nnahakwa Nno oBoM
yroBopy (HasegeH IBAN kog ako je 3emrba ykibydeHa y IBAN peructap
objaerbeH of ctpaHe SWIFT, unu ogroeapajyhu dopmat padyHa y y cknagy ca

2 Boauu 3a Ha0aBKYy 3a npojekre punancupane o crpane EMB-a
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nokanHom GaHkapckom npakcom), BIC/SWIFT kog 6aHke n HasnB KOpUCHMKa
GaHKOBHOI padyHa, 3ajedHO ca Joka3uma [a Cy TakBW padyHU OTBOPEHU Ha
UMe KOpUCHMKA.

»3ajam” o3HavaBa 36up n3Hoca koje baHka ¢ BpeMeHa Ha Bpeme ucnnahyje npema
OBOM YroBopy.

.,HenammpeHn 3ajam” o3HauyaBa ykynaH M3HOC Koju baHka c BpemeHa Ha Bpeme
ncnnahyje npema oBOM YroBopy Koju je HEU3MUPEH.

,Cny4yaj nopemehaja Ha TpxuwWwTy” 03Ha4yaBa 6mno kojy oa cnegehmnx oKONMHOCTK:

(@) noctoje, no pasymHOM YyBepewy baHke, pgorahajy wnNM OKOMHOCTU KOju
HeraTMBHO yTM4y Ha Npuctyn baHke HeHnm n3BopuMa UHaAHCUpaHa;

(6) no yBepewy baHke, cpeacTBa n3 HUXOBUX YoOnvajeHnx n3sopa uHaHcMpama
HUCY Ha pacnonaraky ga 6u ce Ha ogroeapajyhu HauvH pmHaHcupana
TpaHwa y opgrosapajyhoj Banytu w/unu 3a ogrosapajyhe pocnehe w/vnu y
OAHOCY Ha npodun oTnnarte Takee TpaHwe; unm

(u) yBe3u ca TpaHLoOM ca BapujabunHoOM CTOMOM:

(i) Tpowak 3a baHky 3a npubaBrbake CcpeacTaBa M3 HEHUX WK3BOpa
durHaHcHpara, kako je ogpeheH on cTpaHe baHke, 3a nepuwopn jegHak
PedepeHTHOM nepuoay 3a BapujaburnHy ctony Takee TpaHwe (0gHOCHO,
Ha TpXxuwTy HoBua) he npesasnhn npumerwuBy PeneBaHTHY
mehybaHkapcky cTony; unm

(i) banka opgpehyje oa He noctoje oaroesapajyha u dep cpencrtea 3a
ogpehuBawe npumewmBe PeneBaHTHe MehybaHkapcke cTone 3a
ogrosapajyhy BanyTty Takse TpaHLue.

,MaTepujanHo wTeTHa NnpoMeHa” o3Ha4aBa 6uno Koju gorahaj UM NPOMeEHy cTamwa
Koja no yBepewy baHke nma maTepujanHo WwteTaH edekaT Ha:

(@) cnocobHocT 3ajmonpumua ga u3BpluaBa cBoje obaBese npema OBOM YroBopy;
nnu

(6) dwuHaHcKjcke ycnose unu nsrnege 3ajMonpumMua.

daTtym pocneha” o3HavyaBa nocneawmn gatym otnnarte TpaHwe HaBedeH carnacHo
ynaHy 4.1.A(6)(iv).

.[pame HoBUA” 03Ha4aBa:

(a) «KoHBep3wjy wunu npeHoc WMOBMHe, 3Hajyhm p[Ja wcrta npovsunasu w13
KPUMUHANMHUX pagHku UNKM M3 YMHA y4yecTBOBaka y MCTUM pagu cakpuBarba
UNN NpUKpMBaHa HE3aKOHMTOT MOpeKna MMOBUHE UK Npyxaka noMmohu nuuy
KOje yyecTByje Yy BpLUErY TakBe paare Aa u3berHe 3akOHCKe nocrneauue cBor
NOCTYKa;

(6) cakpuBawe UNU NpuKpUBamwe MNpaBe Npupoae, M3Bopa, nokauuje, nosuuuje,
KpeTarba, NpaBa y norneay, Wiy BrnacHuWTBa Ha4 UMOBMHOM 3Hajyhu ga gata
MMOBVHA NPOV3NNasn U3 KPMMUHArNHe pagHe Unn 13 YnHa ydelwsha y uctoj;

(u) npubaBrbare, nocegoBawe WU Kopuwhewe UMOBUHE, 3Hajyhun, y TPeHyTKy
npumMara, ga je Taksa MMOBMHA MNpou3alna 13 KpumuHanHe paghe unu u3
YMHa yyellha y UCToj; nnm

(B) yyewha y, yapyxuBawe pagu BpLIeHa, MNOKyllaja BplieHa W nomarame,
NnoAcTULake, onakwasare 1 caBeToBakwe Aa ce U3BpLuM Burno Koja of pagHu
NMOMEHYTUX Yy NPETXOAHUM Taykama.
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,ypenoa NDICI-GE” o3HayaBa Ypenby (EY) 2021/947 Esponckor napriameHTa u
CaBeta oa 9. jyHa 2021. roguHe o ycnocTtaBrbawy WHCTpymMeHTa 3a cycefcTBo,
pa3Boj u MehyHapoaHy capaawy — MnobanHa EBpona (Neighbourhood, Development
and International Cooperation Instrument — Global Europe).

~PUHaHCuparwe Koje Huje on cTpaHe EWUB-a” uma 3Hadewe [oOAerbeEHO Y
ynaHy 4.3.A(2).

,Crly4aj npeBpemeHe oTnnare ¢puHaHCUMpaHa Koje Huje oa ctpaHe EUB-a” uma
3HauYewe goaerbeHo y unavy 4.3.A(2).

,PadyH 3a nnahawe” o3HayaBa GaHkapcku padyH ca kojer he 3ajmonpumad, BpLANTH
nnaharka no oBoM YroBopy, Kao WTO je HaBedeHO y HajHoBMjoj JInctn osnawheHunx
NOTNUCHMKA U padyHa.

-daTtym nnahawa” O3HayaBa roguvke, NONyroaulikbe WNW KBapTanHe gaTyme
HaBefeHe y [loHyau 3a ucnnaTty Ao v ykrbyyyjyhm [atym pesusuvje/koHBep3uje
KamaTe, YKOnMKo noctoju, unun aTtym gocneha, ocum y cnydajy ga 6uno Koju Takas
naTtym Hunje Ogrosapajyhu pagHu gaH, TO 3Ha4u:

(a) 3a TpaHwy ca pmkcHOM cTonom 6uno:

() HapegHn Oprosapajyhu pagHu gaH, 6e3 kopekuuje kamarte gocrnene
npema 4vnay 3.1: unm

(i) npetxogHwn Opgrosapajyhu pagHu gaH ca ycknahvsaweMm (anu camo Ha
M3HOC pocnene kamate npema uyrnaHy 3.1 Koja je HacTtana TOKOM
nocnefxwer kamaTHoOr nepvoga), y criyyajy ga ce oTtnnaTa rnasHuUe
BpLWMK Y jeaHoj patn y cknaay ca lNMpunorom [ Tadka L; n

(6) 3a TpaHwy ca BapujabunHom ctonom, HapeaHun Ogroeapajyhu pagHu gaH y
TOM Meceuy unu, Yy HegocTaTtky Tora, Hajonwkm npetxogHun Oprosapajyhn
pagHW gaH, y CBUM cny4yajeBuMa ca ofgroBapajyhomM Kopekumjom kamate
gocnene npema ynaHy 3.1.

,/I3HOC npeBpemMeHe oTnnarte” oO3HayaBa M3HOC TpaHwe Koju 3Jajmonpumal
npeBpemeHo otnnahyje y cknagy ca ynaHom 4.2.A unu ynaHom 4.3.A, Kako je
NPUMEHMBO.

-daTyM npeBpemMeHe oTnnarte” O3HayaBa AaTyMm, npemMa 3axTeBy 3ajMonpumua u
onobpewy baHke mnu kako je baHka Hanoxuna (ako je npumMewmBO), Ha koju he
3ajmonpumMal, n3BpLUMTU NpeBpemMeHo nnahawe M3Hoca npeBpemeHe oTnnaTe.

,Cnyyaj npeBpemeHe oTnnate’ o3HayaBa Guno koju og Aorahaja onucaHux vy
unaHy 4.3.A.

,O00ewTehewe 3a NnpeBpeMeHy OTNMaTy’ O3HayaBa y OOHOCY Ha GUIO Koju U3HOC
rmaBHULE KOjU Ce NpeBpeMeHo oTnnanyje, N3HOC caonwTeH 3ajMonpuMLy O4 CTpaHe
BaHke kao cagalwwmy BpegHocT (obpayyHat Ha [laTym npeBpeMeHe oTnnaTe) BULLIKA,
ako nocToju, 3a:

(@) kamaTty koja 6m ce npunucana nocrne Tora Ha WM3HOC mpeBpemMeHe oTnnarte
KpeauTa ToKoM nepuoga oA [latyma npespemeHe otnnarte kpeauta go datyma
peBusmje/koHBeEp3nje kamaTte, yKOnuMko noctoju, unn fJatyma pocneha, ga oH
HWje npeBpeMeHOo oTnraheH; npeko

(6) kamaTte Koja ©m gocnena TOKOM ToOr nepuoga, ga je obpadvyHata no Ctonu 3a
npebaumBare, ymarweHoj 3a 0,19% (oeseTHaecT 6a3HUX noeHa).

HaBegeHa capawa BpegHocT he 6utn obpayvyHaTa No ANCKOHTHO] CTOMNW jefHaKoj
Crtonu 3a npebaumBare, NpUMerHEHOj Ha cBaku ogrosapajyhm atym nnahamwa.
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,O00aBewTele O npeBpeMeHOj oTnnaTW’ oO3HayaBa nucaHo obaBewTerwe of
cTpaHe baHke 3ajmonpumuy y norreay npeBpemeHe oTnnaTte TpaHwe ca PUKCHOM
KamaTHOM CTOMoM u/unu TpaHwe ca BapujabunHom KamaTHOM CTOMOM Y CKrnagy ca
ynaHom 4.2.11, HaBogehun N3Hoc npeBpemeHe oTnnare, [latym npeBpeMeHe oTnnare,
obpauyHaTy gocneny kamaTy, HakHagy y ckragy ca unaHom 4.2.[1, yKOnMKO NoCToju,
n camo y nornegy TpaHwu ca UKCHOM kamaTHom ctonom, OGewTehewe 3a
npeBpemMeHy oTnnaTy, YKOMMKO MOCTOoju, Koje pocneBa Ha W3HOC npeBpemeHe
oTnnare.

,[IOHyga 3a npeBpeMeHy oTnnarty’ O3HayaBa nucaHo obaBelwTewe of CTpaHe
BaHke ka 3ajmonpumuy y cknagy ca ynaHom 4.2.L.

,3aXxTeB 3a npeBpeMeHy oOTnnaty’ oO3HayaBa nUCaHW 3axTeB O0pf CTpaHe
3ajmonpumua ka BaHum 3a npeBpemeHy oTtnnaty uenor unu gena HeuamupeHor
3ajma, y cknagy ca unaHom 4.2.A.

,Heno3BorbeHo noHawawe” o3HavyaBa cBako PuHaHcuparwe Tepopusma, [pare
HoBLa nnu HepossorbeHe pagtse.

,HenosBorbeHe pagwe” 3Haye CBaky of cnenehux pagmu:

(a) TMpucuna y cmucny noropLuaBara UM HaHOLEeHe LITEeTe, UNK npeTwe aa he
ce noropwaTt¥ UNU HaHeTW LWTeTa, OUPEKTHO MNU UHOMPEKTHO, Guno Kojoj
CTpaHU UnNu MMOBMHM OWIO Koje CTpaHe, ca LUUIbEM HENpaBWUITHOT BpLUEHa
yTuLaja Ha NOCTYrNKe Apyre CTpaHe;

(6) YaopyxumBame y cmucrnly crnopasyma mM3Mehy OBe vnu Bulle CTpaHa, Koju je
OCMULLIIbEH Tako Aa MOCTUMHE HeucnpaBaH UWib, YKIbyyyjyhy HenpaBuiHO
BpLUEH-E YTULaja Ha NOCTYMNKe Apyre CTpaHe;

(u) Kopynuuja y cmucny Hyhewa, gaBawa, NpuMaka WNU Tpaxeha, AUPEKTHO
UNNU WHAWPEKTHO, 6uno Koje BPeAHOCTU O jeAHe CTpaHe, ca LUUbeM
HenpaBWUNHOT BpLUEHa yTuLaja Ha NOCTYNKe apyre CTpaHe;

(8) Tlpesapa y cmucny 6uno Kor NocTynka unum nponycra, ykrbyvyjyhu norpeLHo
npeacTaBrbame, Koje HaMepHO WNM HenaxwOoM JoBoau Yy 3abnyay, wnu
nokywaesa fa posefe y 3abnyay, cTpaHy 3apag gobujawsa puHaHcujcke
(ykrbydyjyhu unsberasare onopesvBara) Unu gpyre Kopuctu unun nberasama
obaBese;

(e) OncTtpykumja y Be3u ca uCTparom npucune, yapyXuBawa, Kopynuuje unm
npesape y Be3n ca 0BMM 3ajMoM unu [pojekTom, y cMucny (a) yHuTaBamsa,
dancugukosara, Metawa UM CKpuBarwa [AOKa3HOr mMaTepujana 3a ucrpary
UNW gaBare NaXHUX M3jaBa UCTPaKHUM OrpaHMMa ca Hamepom [a ce oMmeTa
uctpara; (6) npetwe, yaHeMMpaBaka UnNn 3acTtpalumBakwa dmno koje ctpaHe,
Kako 61 ux crnpevvnn y oTKpuBawy casHaka O cTBapuma Koje cy butHe 3a
ucTpary unu 3a HacTaBak ucTpare, unu (U4) nocTtynaka Koju 3a uwb umajy
oMeTake CrpoBofNeHa yroBopHUX npasa rpynauunje EVB y noctynky pesusuje
U1 MHCNEKUMje unm npuctyna nHgpopmaumjama;

(d) TMMopeckn 3MO4YMH, 3HaA4YM CBa KpUBMYHA Aena, ykibydyjyhn nopecka kpuBu4Ha
Aena koja ce O4HOCE Ha OMPEKTHe nopese M WHAMPEKTHE nopese, Kako cy
aeduHucaHa HauuoHanHuMm 3akoHogascTBoM PenyGnnke Cpbuje, 3a koja je
nponucaHa KasHa nuwasakwa cnoboge wnu nputBopa Yy MaKCUManHoOM
nepvogy oA suwe oA 1 (jegHe) roguHe; nnm

(r) 3noynoTtpeba pecypca u umoBmHe EWB rpynauuwje, 3Haum ©Ouno kojy
HE3aKOHUTY aKTUBHOCT MOYUHEHY MNPUNMKOM Kopuwhewa pecypca unu
nmosnHe EWB rpynauuje (ykrbyyyjyhm cpegcrtBa nosajMrbeHa npema OBOM
YroBOpYy) CBECHO WUy HEMPOMULLIBEHO; UMK



80

(x) 6uno koje gpyre He3aKoOHUTE aKTUBHOCTU KOje MOry yTuuath Ha doMHaHcujcke
nHTepece EBponcke yHuje, y cknagy ca Bakehum 3akoHuma.

.J[1pojekaTt’ nma 3Hauere koje My je gato y ctasy (a) Npeambyne.

.Jorahaj cmawera Tpolwka lpojekTa” MMa 3Hayewe Koje My je OaTo Yy unaHy
4.3.A(1).

.,[IpoMoTep”’ nma 3Hadere Koje My je gaTo y ctasy (a) Npeambyne.

,CTona 3a npebaumBame”’ 03Ha4aBa (HMKCHY roguiky ctony Kojy baHka oapehyje,
OOHOCHO cTony kojy 6u baHka npumenmBana Ha gaH obpadyHa obelwutehena 3a
3ajam uspaxeH y UCTOj BanyTu, KOju nma jegHake ycrose nnaharwa kamaTe u jegHak
npocpun otnnate oo [atyma pesu3unje/KOHBep3unje KamaTe, ako TakaB NnocToju, Unu
[atyma gocneha kao 1 TpaHLla 3a Kojy je npeasioXkeHa nnu 3axrtesaHa npeBpemMeHa
oTnrarta unm otkasmBake. OBakBa cTona Hehe uMmaT HeraTuBHY BPEedHOCT.

,LoaroBapajyhuv pagHm gaH” 3Haum gaH Ha koju je real time gross settlement system
cuctem nnahawa, kojum ynpaerba Eurosystem (T2), mnn 6uno koju cuctem
HacneaHuk, OTBOPEH 3a n3amupere nnahawa y EYP.

.,PeneBaHTHa meljy6aHkapcka crtona” o3Ha4yaBa EURIBOR.
.,PeneBaHTHa cTpaHa” nmMa 3HayeHEe Koje My je gaTo y unaHy 8.2.

.,PeneBaHTHa ocoba’ o3HayaBa y OAHOCYy Ha 3ajMonpumua, KOju je cyBepeHa
cTpaHa, 6uno Koje MUHUCTapCTBO, APYrM LieHTPanHu OpraHn u3BpLUHE BNacTu uUnu
apyre BnaguHe jeavHuue mnm 6uno Koju UxXoB 3BaHWMYHWK MW NPEACTaBHUK, UK
Ouno Koje Opyro nuue Koje genyje 3a wbuX, Y HBUXOBO MME UMM MOA4 HUXOBOM
KOHTPOINOM, a Koju nMajy npaBo Aa ynpaerbajy n/vnu Hagrnegajy Kpeaut, 3ajam unu
Mpojekar.

-daTym oTnnare” os3HayaBahe cBaku [Jatym nnahawa opgpeheH 3a oTnnaty
rnasHuue TpaHwe y MNoHyan 3a ucnnaty, y cknagy ca 4naHom 4.1.

,TPaXeHN OANIoXEeHU AaTyM ucnnate” uma 3Hayerwe Koje My je Aato y unaHy
1.5.A(1)(@)(ii).

~+AKUMOHU nnaH npecersewa (RAP)” unu ,MnaH 3a obHaBmbawe cpencraBa 3a
xuBoT (LRP)” 3Ha4yaBa gokymeHTa y kojuma [lpomoTep vnv ApyrM OLrOBOPHM
HaanexHn cybjekT onucyje ytuuaje NpUCUIHOr Npecerbexa, HaBoaW npouenype Koje
Tpeba cneantn ga 6u ce naeHTUMUKOBANU, NPOLEHUITIN U HAAOKHAAUAW yTULaju 1
aedvHuwe akuuje koje Tpeba npegyseTn TOKOM CBUX hasa npoueca npecerbera
n/vnn obHaBrbaka cpeacTaBa 3a XUBOT.

,CaHKLMOHMCaHO nuue” o3HadyaBa nojeanHua unu cybjekta (pagn unsberaBarba
CyMHb€e, TEPMUH CcybjekaT yKiby4yje, anv Huje orpaHnyeH Ha, 6uno Kojy BnaguHy mnu
TEPOPUCTUYKY OpraHusauujy unu rpynauujy) Koju je osHadeHa meta CaHkumja unu je
Ha gpyrm HauvH npeameT CaHkumja (ykrbydyjyhu, 6e3 orpaHuyerba, kKao pesyntaT
TOra WTO je Yy BRACHUWTBY WNW Ha APYrM HAYMH KOHTPONWUCAH, AWPEKTHO WIu
WHOMPEKTHO, o4 cTpaHe 6uno kor nojeamHua unu cybjekra, Koju je ogpeheHa meTa
CaHkumja unu Koju je Ha apyrn HauuH npeamet CaHkuuja).

,CaHKumje” o3Ha4aBajy 3aKoHe O EKOHOMCKUM WM (PUHAHCKjCKUM CaHKuujama,
nponuce, TProBuHcKe embBapro wnu [apyre pecTpukTMBHE Mepe (YKrbydyjyhu,
nocebHo, anu He orpaHnyaBajyhm ce Ha, Mepe y Be3n ca UHAHCUPaHEM
Tepopuama) Koje AOHOCW, agMUHWUCTpMpa, CNPOBOAM UMW M3BPLUABA C BPEMEHA Ha
Bpeme 6uno koju og cnegehmx:

(a) VYjeounweHe Haumje ykbyyyjyhu, wmsmehy octanor, Caser 6e36egHoOCTM
YjeouweHnx Hauuja;
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(6) Esponcka yHuja ykrbydyjyhn, mamehy octanor, CaBeT EBponcke yHuje wu
EBponcke komwucuje, n CBUX APYrUX HaONEXHWX Tena/MHCTUTyumja Wnm
areHuuja EBponcke yHuje;

(u) Bnapga CjeamweHnx Amepuukux [pxaBa U CBakM HEH CEKTOP, OAESbEHE,
areHuuja unn kKaduenapuja, ykrbydyjyhn, musmehy ocrtanor, KaHuenapujy 3a
KoHTpony ctpaHe umoBuHe (OFAC) MuHuctapctBa duHaHcuja CjeamheHnx
Amepunuknx Opxaea, [OpxaBHu cekpetapujaT CjegurweHnx Amepunykux Opxasa
n/vnn MuHuctapcTeo TproBuHe CjeantbeHnx Amepuykux [pxasa; n

(n) Bnapa YjeanweHor KparbeBcTBa M GUNoO Koje ogerbewe unu opraH Briage
YjeouwseHor KparbeBctBa, ykrbydyjyhu, unsmely octanor, KaHuenapuvjy 3a
cnpoBoherwe duHaHCKjcknx caHkuuja Tpesopa HberoBor BenwuyaHctBa u
Operbere 3a MehyHapoaHy TproBuHy YjeauneHor KparbescTsa.

.~3aKa3aHM AgaTym ucnnarte’ o3HadyaBa [aTyM Ha Koju je TpaHwa 3akasaHa 3a
ucnnarty y cknagy ca udnaHom 1.2.6, koju he 6utn OgroBapajyhn pagHu gaH Koju
naga Hajmamwe 10 (mecet) gaHa HakoH gaHa [MoHyge 3a wncnnaTty v Ha wunn npe
Kpajtwer gatyma pacronoxmBoCTu.

,00e30ehewe” 03HauyaBa BUIO KOjy XMMOTEKY, 3aror, 3aroXHo npaeo, ontepehete,
NPEeHOC MMOBUHE, CTaBIbake Mo, XMMNOTEKY, UK OPYro CpeacTBo obesbehera Kojum
ce obe3behyje 6uno koja obaeesa Guno kor nuua, unu GmUNo Koju apyrn cnopasym
UNM apaHXmMaH Koju MMa CIMYHO AejcTBO.

,PacnoH” o3HayaBa uKCHM pacnoH (6uno [a je No3nTUBHE WNN HeraTtuBHE
BpegHocTn) 3a PeneBaHTHy mehybaHkapcky crony, ogpeheH og ctpaHe baHke n o
yemy je 3ajmonpumay obaBewTeH y ogroBapajyhoj [lMoHyau 3a ucnnaty unu
Mpeanory 3a peBu3njy/KOHBEP3Kjy KamaTe.

,flope3” o3HayaBa GMno Koju nNopes, HameT, AaXOWHY, LapuHy UnNu Opyry HakHagy
Unn 3agpxaBare cnuyHe npupoge (ykbydyjyhu 6muno koju neHan wnu kamaTy Koja
ce nnaha y Be3u ca 6uno kaksmm Hennahawem, nnu ognarakem y nnahamwy UCTuX).

»TEXHUYKM onuc” nMa 3Hayewe Koje My je gato y ctasy (a) MNpembyne.

»TPaHLWA’ O3Ha4yaBa CBaKy McCMnaTty Koja je m3spleHa wnu Tpeba ga ce m3BpLum
npema osBoM Yrosopy. Y cny4ajy aa lNpuxBaTtarwe ucnnarte Huje npumMmrbeHo, TpaHwa
0o3HauvaBa TpaHLy Kako je noHyheHa npema unany 1.2.6.
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1.2
1.2.A

1.2.b

1.2.4
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YJNAH 1
Kpeout u ncnnara

U3HoC KpeauTa

Oswum yroeopom baHka ogobpaa 3ajmonpumuy, a 3ajmonpumal, npuxeaTa,
Kpeant y wusHocy og 100.000.000,00 EYP (cto munmoHa eBpa) 3a
dmHaHcupare NpojekTa (y garbem Tekcty: ,Kpeaunt’).

MocTtynak ucnnare

TpaHwe

Bbanka he wucnnatntm Kpeaut y Hajpuwe 10 TpaHwwu. M3HoOC cBake
TpaHwe 6uhe y mMuHMManHom wusHocy og 10.000.000,00 EYP (mecet
MUIMOHa eBpa) Unu (ako je MamM U3HOC) LIEeNOKYNHOM HEMNOBYYEHOM
octaTtky Kpegura.

NMoHyAaa 3a ucnnarty

Ha 3axteB 3ajmonpumua (koju, namehy ocrtanor, geduHuwe KomnoHeHTy(e)
Koja he 6uTn dmMHaHCMpaHa y3 NpeanoXxeHy ucnnaty), No4g ycroBom ga ce
HujenaH porahaj HaBegdeH y ynaHy 1.6.b Huje gecno n He Tpaje, baHka he
nocnatn 3ajmornipumuy y poky o 5 (net) PagHux gaHa HakoH npujema
Takeor 3axteBa [loHyay 3a ucnnaty Tpadwe. HajkacHujm gatym 3a npujem
on ctpaHe baHke TakBor 3axtesa 3ajmonpumua je 15 (netHaecT) PagHux
AaHa npe Kpajwer gatyma pacnonoxvsocTn kpeauta. lNoHyaa 3a ucnnaty
he cagpxatn nHgopmauuje Koje cy HasegeHe y lMNpunory L.

CtpaHe cy carnacHe ga lNoHyga 3a ncnnaty moxe 6utu nsgaTta og cTpaHe
BaHke kao HenoTnMcaH JOKYMEHT 1y TOM cnydajy he ce cmatpaty BanngHo
M3BPLUEHOM M JOCTaBIibEHOM Yy UMe baHke nog ycrnoBom Aa je Ta NoHyna 3a
ncnnaTty nocnata NyTeM efniekTpoHcKke nowTe ca cnegehe e-mail agpece
EIB-FirmDisbursementOffer@eib.org Ha e-mail agpecy 3ajmonpumua
HaBefeHy y unaHy 12.1.6. l'ope HaBegeHa e-nopyka he ykrbyumBatu (y
Konuju) peneBaHTHe cnyxbeHuke baHke 3a nHpopmaumje 3ajmonpumua.

MpuxBaTtawe ucnnare

3ajmonpumal, Moxe Aa npuxsaTu [oHygy 3a ucnnaTy Tako wrto he baHum
poctaButn ObGaBeluTewe O MNpuxeBaTakwy Ucnnare He kacHuje of Poka 3a
npuxeaTtake Mcnnate, HaKoH Yera crneam nNpenopyyYyeHo NUCMo y cknagy ca
ynaHom 12.1.A. ObaBeluTewe O nNpuxsaTawy ucnnate he 6Gutv notnncaHo
o ctpaHe OsnawheHOr NOTNMCHUKa ca NpaBoOM MojeAuHayYHor 3acTynana
unn asa unu Buwe OsnawheHnx NOTMMCHUKA ca NPaBOM 3ajeAHUYKOr
3acTtynawa n ogpeguhe PayyH 3a ucnnaty Ha koju he ce ns3spLumTtn ucnnaTta
TpaHwe y cknagy ca ynadom 1.2.1.

Ykonuko 3ajMonpumay, nponvcHo npuxeatu MNMoHyay 3a ucnnaty y cknagy ca
beHnm ogpeabama, Ha gaH unu npe Poka 3a npuxBatawe ucnnate, baHka
he lNMpuxBaheHy TpaHLy YYMHUTU pacrnonoXxmnsomM 3ajMonpuMmuy y ckragy ca
penesBaHTHOM [loHyaOM 3a ucnnaTy U NoAanoxHo oapeabama v ycrnosuma
oBoOr Yrosopa.

Cmatpa ce ga je 3ajmonpuman, ogbuo [lMoHygy 3a ucnnaty koja Huje
nponucHo npuxeaheHa y cknagy ca heHUM ycrnoBuma Ha aaH unun npe Poka
3a NpuxBaTtake ucnnare.

BaHka ce mMoxe ocnoHMTW Ha WHOpMaLmje HaBedeHe y HajHoBWjoj JlucTtu
oBnawheHnx NOTNUCHMKa U padvyHa kojy je baHuu poctaBmo 3ajmonpumaldl.
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Ako lNpuxeBaTakbe ucnnate nornuwe nuue geduHucaHo kao OsnawwheHu
NOTMNNCHUK Npema HajHOBMjoj JICTM oBnawheHnx NOTNUCHMKA N padyHa Kojy
je baHuu poctaBuo 3ajmonpumay, BaHka mMoxe npeTnocTaBuMTM da Taksa
ocoba uma osnawhewe ga noTnvwe WM [OCTaBM y MME U 3@ padvyH
3ajmonpumua TakBo NpuxBaTawe ucnnare.

Pau4yH 3a ucnnary

Mcnnata ce Bpwun Ha PadyH 3a ucnnaTty Koju je HaBedeH y perneBaHTHOM
ObaBeluTely O NpuxBaTakwy ucnnarte, Nog ycroBoM Aa je TakaB PadyH 3a
ucnnarty npuxsatsbmB 3a baHky.

He poBogehu y nutawe 4naH 5.2(e), 3ajmonpumalr, notephyje ga nnahawa
Ha PadyH 3a ucnnaTty npeacTtaerbajy ucnnate Ha OCHOBY OBOr Yrosopa
jeoHako Kao fa cy usBplLUeHe Ha concTBeHn 6aHkapcku padyH 3ajmonpumua.

Cawmo jegaH PauyH 3a ucnnaty moxe 6MTK HaBeaeH 3a cBaky TpaHLly.

Banyrta ucnnare

baHka ncnnahyje caky TpaHLWwy y eBpuma.

YcnoBu ncnnare

MpBa TpaHwa

Mcnnata npBe TpaHLe npema ynaHy 1.2 je ycrnosrbeHa npujeMom o cTpaHe
BaHke, y 06nuky 1 cagpxajy 3a wy 3agoBosbaBajyhvM Ha gaH unum npe
aaTtyma koju naga 6 (wect) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma mucnnate
(n, y cnyyajy ognarawa ucnnarte npema unaHy 1.5, TpaxeHor ognoXeHor
aatyma ucnnate wnu [JoroBopeHor ofioxeHor gatyma wucnnarte, npema
notpebu) 3a npeanoxeHy TpaHwy, cnegehe AOKyMeHTaumje nnm gokasa:

(a) pokas ga je noTnucMBake OBOr YroBopa of CTpaHe 3ajmonpumua
NponncHO ogobpeHo 1 Aa je nuue unu nuua Koja NoTnucyjy YroBop
y nme 3ajmonpumua nponmcHo osnawheHo 3a TO, 3ajegHo ca
y30pKOM MOTNMca CBaKor TakBor nmua;

(6) npokas pa je 3ajmonpumay gobuo ceBa HeonxogHa Osnawhemna
3axTeBaHa Yy Be3n ca 0OBMM YroBOPOM;

(4) nNOBOMBHO MpPaBHO MULLIbEHE, M3OATO Ha EHrMNeckoM jesuky of
cTpaHe MuHucTapcTBa npasge 3ajMmonpumua kojum ce notephyije,
namehy octanor (i) oBnawhere nuua koja NoTNucyjy oBaj Yroeop y
nve 3ajmonpumua; (i) Aa je oBaj YroBop MpONUCHO MOTNUCaH Of
cTpaHe 3ajMonpumua M ga npeacTaBfba 3akoHUTY, Baxehy wu
obaBe3syjyhy obasesy 3ajmonpumua y cknagy ca ycroBuMMa UCTOT;
(i) BanngHW n3bop 3akoHa Jlykcembypra n Cyna npasae Esponcke
yHMWje no oBoM Yrosopy, u (iv) npuaHaBawe U MNPaBOCHAXHOCT
npecyna Cyna npasae EBponcke yHuje y 6uno KoM NOCTYMKY KOju
ce cnposoau y Peny6bnvum Cpbuju y Bean ca 0BMM YTroBOPOM;

(B) nNponMCHO 3aKkrby4YeH U3MereH, JonykweH 1 06jeameH Cnopasym o
crnpoBohemy NpojekxTa;

(e) pokas pa je sakbydmBawe opf cTpaHe [Mpomotepa un Kpajwer
KOPUCHUKA M3MEeHeHOor, aonyHweHor un objeanteHor Crnopasyma o
cnpoBohewy [Mpojekta NponMcHO ogobpeHo M Aaa cy NOTNNCHUUM
n3MereHor, gonykweHor u objeanteHor Cnopasyma o cnpoBohery
npojekta y ume [llpomoTtepa u Kpajiwer KopucHuKa, MpPOMMCHO
oBnawheHn aa To y4mMHe ca y30pKOM NOTnNuca CBaKor NOTNNCHUKA;
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(b) pa he 3ajmonpuman, npenyseTM CBe aKTMBHOCTM HEOMXogHe 3a

()

n3ysnmare of onopesnBara 3a cBa nnahawa rnaBHuLE, KamaTe m
OoCTanux n3Hoca Koju gocneBajy Ha nnahake No 0BoM YTroBopy, Kao
n ga ce possonu nnahawe cBux nsHoca 6pyto 6e3 oabuTtka nopesa
Ha 1M3BOpY;

Aokas ga cy pobujeHe cBe HeonxodHe carnacHocTv y nornegy
AEeBU3HE KOHTposne kako 6u ce omoryhuo npujem ucnnarte kKako je
npeasuheHo oBUM YroBopoMm, oTrnsiata 3ajMa v nnahawe kamate U
CBMX OCTanux WM3HOCa Koju [ocrneBajy Mo OBOM YroBopy; Takee
carnacHocT Mopajy ce OOHOCUTM W Ha oTBapake u Bohewe
padyHa Ha Koje ce ucnnata Kpeguta ycmepasa; u

(x) [pa cy pocTaBrbeHU M UCMyHEHU yCrioBu AeduHncaHn ynaHom 3(6)

N3Mer-eHor, JonykweHor 1 0bjeantseHor Cnopasyma o cnpoBohery
npojekra.

14.6 Cse TpaHuwe

Wcnnata ceBake TpaHwe y cknagy ca udnaHoMm 1.2, ykrbyyyjyhu v npsy,
3aBUCK 0 Ucnywena criegehux ycnosa:

(a)

(6)

Aa Cy, Ha Ha4vH nNpuxBaTIbMB 3a baHky, Ha gaH unu npe gaTyma Koju
naga 6 (wect) PagHux gaHa npe 3akasaHor gaTyma ucnnaTte 3a
npeanoxeHy TpaHwy, o6e3beheHn n ncnyweHn ycrnosu aeduHUCaHn
ynaHomMm 3(U4) M3MereHor, gonyweHor u objeanwseHor Cnopasyma o
cnposohehy NpojekTa;

0a je baHka npumuna, y hopmMu 1 cagpkajy 3a iy NnpuxsaTibUBUM, Ha
OaH nnu npe gatyma koju naga 6 (wecrt) PagHux gaHa npe 3akasaHor
gaTyma ucnnate (1 y cnyyajy ognarawba ucnnarte npema udnasy 1.5,
TpaxeHor oanoxeHor gatyma vcnnarte nnm [oroBopeHor oanoXeHor
JaTtyma ucnnarte, npema notpebu) 3a npeanoxeHy TpaHwy, crnegehe
OOKYMEHTE Unu Jokase:

() notBpay 3ajmonpumua y dopmu u3 MNpunora E.1 notnucaHy oa
cTpaHe oBnawheHor npeacrtaBHuka 3ajmonpumua v gatupady
He paHuvje oA aaTtyma koju naga 15 (netHaect) PagHux gaHa npe
3akaszaHor gatyma ucnnate (U, y cnydajy ognarawa npema
ynaHy 1.5, TpaxeHor opgnoxeHor patyma wcnnate unu
[orosopeHor ognoxeHor gaTyma ucnnate, npema notpebn);

(i) npumepak ceakor Apyror osnawhewa unu Apyror OOKyMeHTa,
MUWIbewa wWnNn TBpAke 3a koju je baHka obaeectuna
3ajMonpyMmua gda je HeonxodaH unuM noxerbaH y Be3u ca
3aK/byyereM M peanunsauujom M akTMBHOCTMMA npeaBuheHum
OBMM YTrOBOPOM W U3MEHEHUM, OOMNYHEHUM N 00jeAnH-eHNM
Cnopasymom 0 cnpoBohewy mnpojekta WM 3akoHUTOLRY,
BaXkew-eM, obaBesHoLwwhy 1 cnpoBoausoLwhy NCTUX; n

Aa Ha 3akasaHu gaTtym ucnnaTte (4, y cnydajy ognaraka npemMa ynaHy
1.5, Ha TpaxeHn ognoxeHu patym wucnnare wunum [oroBopeHu
O4NOXKEHU AaTyMm ucnnare, npema notpebu) 3a npegnoxeHy TpaHwly:

()  TBpPAH-E M rapaHumje Koje ce NOHaBIbajy y cknagy ca yYnaHom 6.7
Cy McnpaBHe y CBakoM rnorneay; u

(i) Hucy HacTynunn HUTW jegaH pgorahaj unm  OKOMHOCT  Koju
npeactaerbajy unu 6y nNpPOTOKOM BpemMeHa WnNu [AaBarem
obaBelLTeHa NN JOHOLWEHEM OMNO KakBe oanyke npema oBoMm
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Yroeopy (Mnu 6uno koje KombuHauuMje NPeTXO4HO HaBedeHor)
npeacTaBrbanu:
(1) Cnyu4aj Hencnywena obaBese; nnm

(2) Cnyu4aj npeBpemeHe oTnnaTe,

N ga ce He HacTaBrbajy HEOTKNOheHU unu 6e3 ogpuuamba unn oum
NPOUCTEKNN U3 ucnnarte npeanoxeHe TpaHLLe.

1.5 Oanaraske ucnnarte

1.5.A OcHoB 3a ognarawe

1.5.A(1)

1.5.A(2)

1.5.A(3)

(@)

(6)

(@)

3AXTEB 3AJMOTNPUMLA

3ajmornipymay, Moxe da nowarbe nucaHn 3axtes baHuu Tpaxehwu
ognarawe ucnnate lpuxeaheHe TpaHwe. NrucaHn 3axTeB mopa Gutn
npumrbeH of cTtpaHe baHke Hajmawe 5 (neT) PagHux pgaHa npe
3akasaHor gatyma 3a ucnnaty lMpuxsaheHe TpaHwe u y wemy he
HaBeCTu:

()  pa nu 3ajmonpumad XXenu ga O4noXu ucnnaTy y Lenoctu unm
OENUMUYHO M YKONMMKO Ce OAny4YM 3a AEeNMMWYHO oafiarake,
N3HOC KOju je NOTpebHO OANOXNTY; 1

(i) patym po kojer 3ajmonpumal, Xenu ga OoanoXxu ucnnaty
ropeHaBefeHor n3Hoca (y Aarbem TekcTy: ,TpaxeHn oanoxeHu
AaTtyMm ucnnare’), koju Mopa 6uTn gatym Koju naga He KacHuje
on:

(1) 6 (wecT) Meceum og Herosor 3akasaHor gatyma ucnnare;

(2) 30 (TpuaeceT) gaHa npe npeor Jatyma oTnnate TpaHLwe; 1
(3) Kpajhwer gatyma pacnonoxmnBoCTu.

HakoH npujema TakBor nucaHor 3axteBa, baHka he ognoxuTu ncnnaty
peneBaHTHOT n3Hoca 4O TpakeHor ognoXeHor gatyma ucnnaTe.

HEWUCIYHABAHE YCITOBA 3A UCTITIATY

Wcnnata lMpuxBaheHe TpaHwe 6uhe ognoxeHa ykonvko 6muno koju og
ycnoBa 3a ucnnaty Takse [MpuxsaheHe TpaHwe Koju ce Nnomuky Yy
4ynaHy 1.4 HUCY NCNYHEHU:

() Ha paTym ogpeheH 3a ucnyhwerwe TakBor ycrnosa y unany 1.4; n

(i)  Ha weroB 3akasaHu gatym ucnnate (unu, Tamo rae je 3akasaHu
AaTyMm ucnnaTte nNpeTxoaHo GMO OAMOXEeH, OYeKMBaHW AaTym 3a
ucnnaty).

Banka n 3ajmonpuman he goroBoputu gatym go kojer he ucnnata

TakBe [lpuxBaheHe TpaHwe 6OUTM oanoxeHa (y AdarbemM TeKCTy:

-LOroBOpPeHN OAJI0XKEHU AaTtyM mucnnarte’), Koju mopa 6utn gatym

Koju naga:

() He paHuje og 6 (wecT) PagHuX OaHa HaKOH UCMNyHEeHa CBUX
ycrnoea 3a ucnnary; u

(i)  He kacHwuje oa Kpajwer gaTyma pacrorioXMBOCTH.

He poBogehn y nutawe npaBo baHke ga cycneHayje w/vnu oTkaxe

HernosyyeHun geo KpeauTta y UenvHM UNn OEeNMMUYHO Npema uYnaHy

1.6.6, baHka he ognoxutn mcnnaty Takee [lpuxBaheHe TpaHwe [0

[loroBopeHor oanoxeHor gatyma ucnnare.

HAKHALA 3A OOJTArTAHE



86

Ykonuko ce ucnnata lNpuxsaheHe TpaHLe oanaxe y ckfagy ca ctaBoBMMa
1.5.A(1) unun 1.5.A(2) y TekcTy nsHag, 3ajmonpumad, he nnatutn HakHagy 3a
ofnarame.

1.5.6 OTkasuBak-€ ucnnarte oasnoxeHe 3a 6 (LwecT) meceum

YKONMKO je ucnnata OasfioXkeHa 3a Buwe of 6 (LecT) Meceun YKYnHo y
cknagy ca 4naHom 1.5.A, BaHka moxe nucaHuMm nytem o6aBecTUTUTH
3ajmonpumMua ga he Takea ucnnarta 6uMTK oTkasaHa u ga he To oTkasuBare
CTYNWUTN Ha CHary AaTtymoMm TOr nucaHor obasewlTerwa. VI3HOC ucnnate kojy
je BaHka oTkaszana npema oBoMm 4naHy 1.5.b octahe Ha pacnonarawy 3a
ncnnaty npema unasy 1.2.

1.6 OTKa3uBaH-€ n obycTaBa

1.6.A [lpaBo 3ajmonpumua Ha OTKa3MBaHe

(a)

(6)

(u)

3ajMonpumal, Moxe ga ynyTm nucaHo obaseliTewe baHun u pa
3axTeBa oTkasuBawe HeucnnaheHor KpeauTa unm weroeor gena.

Y cBOM nncaHoM obaBellTewy 3ajMonpumal;

() mopa ga npeumsumpa ga nu he Kpeamt 61MTn oTkasaH y LenocTu
UNU  JEenNUMUYHO U YKONIMKO Ce OanyYs 3a [OerfIMMUYHO
OTKasuBawe, N3Hoc Kpeanta Koju ce oTkasyje; u

(i) He cme ga 3axTeBa oTkasuBake [lpuxBaheHe TpaHLle Koja nma
3akasaHun gaTym ucnnarte Koju naga y poky o 5 (net) PagHux
AaHa HakoH AaTyma OBOr NMcaHor obaBeluTera.

HakoH npujema TakBor nucaHor obaBewTewa, baHka he oTkasatm

TpaxeHn geo Kpeauta ca TpeHyTHUM AejctBoM. Ako 3ajmonpumal, To

3aTtpaxu y nucaHoj d¢dopmu, baHka he wusgatm noTeBpay TakBor

OTKasnBama.

1.6.6 [paBo BaHke Ha obycTaBy M OoTKasuBame

(a)

Ob6aBelwwTeem 3ajmonpumuy Yy nucaHoj ¢opmu, baHka moxe y
LenoctTn unu aenuMmmuyHo y 6mno Kom TpeHyTKy Aa obyctasBu w/unu
(ocum ykonmko ce gecu Cnydyaj nopemehaja Ha TPXULWITY) OTKaxe
HeucnnaheHu geo Kpegura ykonuko ce goroge cnefehu cnyyajesu:

()  Cnyuaj npeBpemeHe oTnnare;

(i)  Cny4aj Hencnywena obaBesa;

(i)  porahaj unn oKONHOCT Koju BM NPOTOKOM BpPEMEHA Uy laBakbeM
obaBeluTera UM JOHOLLIEHEM OMNO KakBe oaJTyKe Npema OBOM
yroBopy (nnm  6uno  kojoj  KOMOMHauuju  NPETXOAHOr)
npeacrtasbao  Crniydyaj npeBpemeHe otnnate unm  Cnydaj
Hencnyweha obaBesa;

(iv) Cnyuyaj nopemehaja Ha TpxuwTy nog ycnosoM ga baHka Huje
npumuna lNpuxeaTtarwe ucnnaTte

Ha paTtym TakBor nucaHor obasewTewa baHke peneBaHTHM [eo

Kpeauta 6uhe obycTtaBrbeH w/vnu oTkasaH ca TPEeHYTHUM [ejCTBOM.

Buno koja obyctaBa ce HacTaBba Aok baHka He 3aBplum obBycTtaBy

UIn He oTKaxke 0ByCTaBIbEHU N3HOC.

1.6.L1 O6ewTtehewe 3a 06ycTaBy U oTKasuBawe TpaHLue

1.6.L(1)

OBYCTABA

Ako baHka obyctaBu [MpuxBaheHy TpaHwy, HakoH Criyyaja npeBpemMeHor
nnahawa ca HakHagom unn Cryvaja Heucnywewa obasesa unu gorahaja
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WINN OKOSTHOCTM KOju 61 NpOTEKOM BpeMeHa unuv gaBaweM obaBeluTera unm
AOHOLeweM Buno kakeBe oanyke y cknagy ca OBMM YroBopom (unu 6uno
KOjoM KOMOMHaumjom npeTxoaHor) npeactaBrbany Cnydvaja npeeBpemMeHor
nnahawa ca HakHagom unu Crnydaja Heucnywerwa obaBesa, 3ajmonpumaly
nnaha baHun HakHagy 3a ognarawe, obpadyHaTy Ha nsHoc Te Npuxsahene
TpaHLue.

1.6.L(2) OTKA3VBAHSE

(@) Ykonuko ce lNpnxBaheHa TpaHLa Koja je TpaHLwa ca PUKCHOM CTOMOM
(y narbem TekcTy: ,OTKazaHa TpaHLa”) oTKaxe:

(i) op cTpaHe 3ajmMonpumMua y cknagy ca ynaHom 1.6.A; unu

(i) om crtpaHe baHke y cnyuvajy gorahaja Cnydaja npeBpemeHor
nnahawa ca HakHagoMm unu gorahaja unu OKOMHOCTM Koju 6m
NpoTeKOM BpemMeHa wnu gaBaweM obaBewwTewa  Wnn
OOHoLIeHeM OMNO KakBe oanyke npema oBOM YroBopy (Mnun omno
Kojoj koMOumHaumju npeTxogHor) npeacTtaebann  Cnydaj
npeespemeHor nnahawa ca HakHagoM MM y ckragy ca YnaHom
1.5.b.

3ajmnpumay he nnatutn baHum HakHagy Ha TakBy OTkasaHy TpaHLly.
(6) Takea HakHaga he ce:

() pavyyHatm nog npetnoctaBkoM pfa je OTkasaHa TpaHLwWwa
ucnnaheHa n otnnahena Ha nctn 3akasaHu gatym ucnnate unm,
Yy Mepu y Kojoj je ucnnata TpaHwe TPEeHYTHO OAfOXEeHa Wnu
cycneHgoBaHa, Ha AaTtym obaBeluTera O OTKasnBamwy; U

(i) y m3Hocy koju baHka caonwTaBa 3ajMonpuMuUy Kao cagallhby
BPEAHOCT (M3payvyHaTy Ha OaTyM OTKasnBaa) BULLKA, YKOSMKO
nocToju, oA:

(2) KamaTte koja 6u ce HakoH Tora akymynupana Ha OTkasaHoj
TPaHWKX TOKOM Mepuoda oA AaTyma OTKasvBawa y Cknagy
ca oBumM unaHom 1.6.L4(2), o datyma pesusuje/koHBeEp3nje
KamaTe, ako noctoju, unu [atyma pocneha, ako Huje
OTKasaHa; Npeko

2) Kamate koja 6u ce Ha Taj HauvH akymynupana y Tom
nepuoady, ykonuko ce obpadvyHaBa no Cronn 3a
npebaunBare, ymaweHoj 3a 0,19% (peseTHaecT 6a3HuMX
noeHa).

HaBepeHa capawmwa BpegHoct he OMTM  wm3padyHata no
ANCKOHTHOj CTOMu Koja je jeaHaka Ctonu 3a npebauuBane Koja
ce TnpuMmelyje Ha cBaku perneBaHTHM [atym nnahawa
npumeHsrbuee TpaHLue.

(u) VYkonuko BaHka oTkaxe [lpuxBaheHy TpaHLWYy HaKOH LITO HacTynu
Cnyuyaj Heucnywena obasesa, 3ajmonpumal, he obewteTutn baHky y
ckragy ca 4ynadom 10.3.

1.7 OTKa3uBaHe HakoH ucrteka Kpeaura

Ha patym HakoH Kpajwer gatyma pacrnonoXxuBocTu, ykonuko baHka Huje
Apyradvje nocebHo y nucaHoj dpopmm obasectuna 3ajMonpumua, 6uno koju
neo Kpeguta 3a koju Huje npumribeHo [NpuxeaTawe mcnnarte y cknagy ca
ynaHom 1.2.l}, aytomatckm ce oOTkasdyje, 0e3 0OMMNO KakBOr parber
obaBewerwa on baHke 3ajmonpumuy n 6e3 6uno kakee obasese koja
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HacTaje 3a 6uno kojy yroBopHy CTtpaHy. Ako 3ajmonpumal, TO 3aTpaxu y
nucaHoj popmu, baHka he nsgatn NOTBPAY TakBOr OTKa3nBawAa.

U3Hocu gocnenu npema yunaHoeuma 1.5 n 1.6

N3Hocu gocnenn npema ynaHosuma 1.5 n 1.6 6uhe nnahexu:
(@) yEYP;n

(6) vy poky og 15 (neTHaecT) AaHa of kaga 3ajMonpumal, NpMMK 3axTeB
BaHke unu y 6uno kom ayxem poky HaBeAeHoOM y 3axTeBy baHke.
YJNAH 2
3ajam
U3Hoc 3ajma

3ajam ce cacToju o4 yKynHux msHoca TpaHwu koje je baHka mcnnatuna no
Kpeauty, kako je notepheHo of cTpaHe baHke y cknagy ca unaHom 2.3.

Banyrta nnahawa

3ajmonpumau, nnaha kamaTy, rmaBHMLY U gpyre TPOLLKOBE Koju ce nnahajy y
Be3Kn ca CBakOM TpaHLIOM y BanyTu Yy Kojoj je TakBa TpaHwa ncnnahexa.

Opyra nnahawa, ykonuko nx 6yae, BpLue ce y BanyTtu kojy oapefhyje baHka,
yaumajyhm y o63up BanyTy TpowkoBa Koju he 6utM HagokHaheHn Tom
ncnnaTom.

MotBpaa baHke

BaHka poctaBrba 3ajmonpumuy nraH oTnnarte Koju ce HaBoau y uvnaHy 4.1,
YKOJSIMKO MOCTOjU1, KOju npukasyje [latym ucnnate, BanyTty, ncnnaheHu nsHoc,
ycrnoBe oTnnaTte WU kamaTHY CTony 3a cBaky TpaHwy, He kacHuje og 10
(meceT) kaneHgoapckux AaHa HakoH 3akasaHor gatyma ucnnate 3a Ty
TpaHLwy.

YJ1AH 3
KamaTa

KamatHa cTona

TpaHLwe ca (hMKCHOM CTOMOM

3ajmonpumay, nnaha kamaTty Ha HEM3MUPEHU M3HOC CBake TpaHwe ca
uKCHOM cTornoM no OUKCHOj CTONW KBapTarnHo, Monyroavlke unm
rogvllkbe, Ha Kpajy TakBor nepuofa, Ha ogrosapajyhe [Jatyme nnahawba
Kako je HaBegeHo Yy [oHyau 3a wucnnaTty, noyeB of npsor Taksor JaTtyma
nnahawa HakoH [datyma wucnnate TpaHwe. Ako je nepuwoa on [HdaTtyma
ucnnate go npeor [atyma nnahawa 15 (neTtHaecT) gaHa nnu mawe, oHaa
ce nnahawe kKamate obpadyHaTe y TOM nepuody opnaxe Ao criegeher
Hatyma nnahama.

Kamarta ce obpayvyHaBa Ha ocHOBY unaHa 5.1(a).
TpaHwe ca BapujabunHom ctonom

3ajmonpumay, nnaha kamaty Ha HEM3MUPEHW WU3HOC CBake TpaHwe ca
BapujabunHom ctonoM no BapwjabunHoj cTtonu  kBapTanHo  wunu
nonyroguvllike, Ha Kpajy TakeBor nepuvoga, Ha opgrosapajyhe [aTtyme
nnahawa, Kako je HaBegeHo Yy [oHyamn 3a ucnnaty, noyYeB O MPBOr Taksor
[atyma nnahawa HakoH [atyma ucnnate TpaHwe. AKo je nepuog o
Hatyma ucnnarte go npsor fatyma nnahawa 15 (neTHaecT) gaHa nnu mame,
OHAa ce nnahawe KamaTte obpadyHaTe y TOM nepuoay ognaxe ao crnegeher
Hatyma nnahama.
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baHka obGaeewTtaBa 3ajmonpumua o BapwjabunHoj ctonn y poky og 10
(meceT) maHa HakoH no4veTka cBakor PedepeHTHOr nepuoga 3a Bapujabunny
crTony.

Ako ce, carnmacHo uynaHoBuma 1.5 n 1.6 ucnnara 6uno koje TpaHwe ca
BapujabunHom cTonoMm Joroan nocne 3akasaHor gatyma ucnnare,
PeneBaHTHa mMmehybaHkapcka cTona Koja ce npuMewyje 3a npBu
PedepeHTHn nepuog 3a BapujabunHy ctony 6uhe ogpeheHa y cknagy ca
Mpunorom b 3a PedepeHTHU nepuoa 3a BapujabuiHy CTony Koju novnhse
oa daTtyma nnahawa, a He o4 3akasaHor gatyma ucnnare.

KamaTta ce obpayyHaBa 3a cBaku PedepeHTHM nepuoa 3a BapujabunHy
CTOMy Ha OCHOBY 4naHa 5.1(6).

PeBuaunja unu kousep3sunja TpaHn

Kapa 3ajmonpuman, nsabepe onuujy Aa u3BpLUW PEBU3W)Y UMK KOHBEP3WjY
OCHOBULIE KamaTHe cTtorne TpaHwe, oH he, o4 cTynawa Ha cHary [daTyma
peBu3nje/KoHBep3nje kamaTte (y cknagy ca nocTynkom onvcaHum y lNpunory
), nnatutn kamaty no crtonu yTBpheHo] y cknagy ca ogpenbama lMpunora

0.

KamaTta Ha HeMamMuMpeHe U3Hoce

He posogehmn y nutawe unaH 10 m kao msysetak of unaHa 3.1, ako
3ajmonpumal, He nnatm OMNoO KOjU WM3HOC KOjU je [ocneo npema OBOM
yroBopy Ha gatym pgocneha obaBese, obpadyHaBahe ce kamarta, Ha 6uno
KOju HEM3MMpPEHM M3HOC KOju AocrneBa MNoA4 ycrnoBMMa OBOr yroBopa, o4
Aatyma pgocneha go gatyma cTBapHor nnahaksa, Mo roguiid0j CTomnu
jeQHako;j:

(@) 3a HemsmmpeHe wu3HoOce Yy nornegy TpaHwe ca BapujabuUHOM
KamMaTHOM CTonoMm, npumewunBa BapujabunHa kamaTHa ctona nnyc
2% (200 6a3Hnx noeHa);

(6) 3a HemsmupeHe msHoce y nornegy TpaHwe ca (PUKCHOM KamaTHOM
cTonowm, Beha of;

(i) npumersmBe PukcHe kamaTHe ctone nnyc 2% (200 6GasHux
noeHa); unm

(i) PeneBaHTHa mehybaHkapcka ctona (jegHomeceudHa) nnyc 2%
(200 6a3HMx noeHa); n

(4) 3a HeusmupeHe wn3HOCe OCMM HaBedeHux nog (a) un (6) wusHag,
PenesaHTHa mehybaHkapcka ctona (jegHomeceuHa) nnyc 2% (200
0©a3Hux noeHa),

n 6uhe nnaheHa y cknagy ca 3axteBom baHke. Y cBpxy ogpehuBana
PenesaHTHe mehybaHkapcke cTtone y Be3u ca oBum ynaHom 3.2 (6) u (L),
oprosapajyhm nepuogn y cmucny [punora b cy ysactonHu nepvoau y
Tpajawy oA jeaHor (1) meceua Koju novmky Ha gatym gocneha. buno koja
pocrnena HennaheHa kamaTta Moxe OGUTW KanuTanu3oBaHa y cknagy ca
ynaHom 1154 [pahaHckor 3akoHuka Jlykcembypra. Kako 6u ce mnsberna
CyMha, KanuTanusaumja kamate he ce pecutM camo 3a fgocneny
HennaheHy kKamaTty Koja Huje u3MMpMBaHa BWWe O TrOoAMHY [aHa.
3ajmonpumal, OBUM [Jaje yHanped carnacHoCcT ga ce pgocnena
HeM3MMpeHa KamaTa 3a nepvop AYyXW of roavHy gaHa obpadvyHa Kao
cnoxeHa kamata u ga he, nocne kanutanu3auuje, TakBa HeusMmmpeHa
KamaTa M caMa HOCUTW KamaTy Mo KamaTHOj CTONW Koja je gata y OBOM
ynaHy 3.2.
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He posogehu y nutawe unaH 3.2 (4) vM3Hag, YKOMUKO je HEU3MUPEHU
M3HOC Yy Banytu 3a Kojy Yy YroBopy Huje ogpeheHa PenesaHTHa
mehybaHkapcka ctona, npumenvahe ce peneBaHTHa MefhybaHkapcka
cTona, unu kako To ogpean baHka, penesaHTHa 6e3pu3nyHa ctona Koja ce
yobuyajeHo Kopuctu of cTpaHe baHke 3a TpaHcakumje y TOj BanyTtu
yBehaHa 3a 2% (200 6a3Hunx noeHa), obpadyyHaTa y cknagy ca TPXKWULLIHOM
MpakcoM 3a TakBy CTOnNy.

Cnyyaj nopemehaja Ha TPXULLUTY

Ako ce y 6uno koje Bpeme o npujema [NpuxeBaTtamwa ucnnaTte of cTpaHe
baHke y Be3an ca TpaHwom, u o pgatyma koju naga 20 (oBagecer)
KaneHaapckMxX AaHa npe nraHupaHor gatyma ucnnarte 3a TpaHwe, goroau
Cnyu4aj nopemehaja Ha TpxuwTy, BaHka moxe obasecTutn 3ajmonpumua ga
je oBaj unaH 3.3 CTynuo Ha cHary.

KamaTHa cTona Koja ce npumenyje 3a Takey [lpuxBaheHy TpaHWwy o
HOatyma pocneha wnn [Jatyma peBu3uvje/kOHBEpP3nje KamaTe, YKONMUKO
nocrtoju, buhe cTtona (M3pakeHa Kao NpoLEeHTyanHa roguilkba cTona) 3a Kojy
BaHka yTBpAM Oa je weH yKynHM Tpolwak 3a nHaHcupakwe ofrosapajyhe
TpaHwe, Ha OCHOBY Taja MpUMEHMBE WHTEPHO KpeupaHe pedepeHTHe
ctone baHke unu anTepHaTMBHOr mMetoda 3a ogpehusawe Te cTone, Koju
BaHka pasymHo yTBpAMW.

3ajmonpumal, ma npaeo Aa nucaHum nytem oabuje TakBy mcnnarty yHyTap
Kpajiber poka HaBedeHor y obaBewTewy W cHocuhe pesynTtupajyhe
TPOLLKOBE, aKko MNoCcToje, Y KoM cnydvajy baHka Hehe u3BpwuTn ncnnaty w
ogroBapajyhu geo Kpeguta ocTaje Ha pacnofiarawy 3a ucnnaty npema
ynaHy 1.2. Ako 3ajmonpumar, He ogbuje ucnnaTy Ha BpPeEMeE, YroBOpHE
CTpaHe cy carnacHe ga cy ucnnata y EYP u ycnoeu ucte y notnyHocTn
oGaBesyjyhn 3a obe yroBopHe cTpaHe. PacnoH unu ®ukcHa ctona koje je
3ajmonpumMal, NpeTxo4HO NpUXBaTHo, BULWE ce Hehe npumernBaTu.

YJ1AH 4
OTnnarta

PepoBHa oTnnara

4.1.A OTtnnatay patama

(a) Bajmonpumay otnnahyje cBaky TpaHwy y patama Ha [atyme
nnahawa HaBedeHe y oaroapajyhoj MNoHyan 3a ucnnaty y cknagy ca
ycrnoBuMa nnaHa otnnaTte 40CTaBibEHOr carfiacHo Ynaxy 2.3.

(6) Ceaku nnaH otnnate nspaguhe ce Ha ocHoBy cnegeher:

() 'y cnyyajy TpaHwe ca dwukcHoM cTonom, 6e3 [artyma
peBu3nje/KoHBep3nje kKamarte, oTnfata Cce BpLIM KBapTarHo,
NONyrogulHkbe WU rogvilkbe, jeQHaKkUM paTama rnaBHULE Unn
CcTanHuMM paTama rnaBHuLE U KamarTe;

(i) y cnyyajy TpaHwe ca dukcHoM cTonom, ca [atymom
peBu3nje/koHBep3nje kamate wunu TpaHwe ca BapujabunHom
cTonom, oOTnnata Cce BpwWWM Y jedHaKMM  KBapTanHum,
NONyroAvLWHUM MW roAULHKUM paTamMa rnaBHuLE;

(i) npBuM patym oTtnnate ceake TpaHwe naga He paduje o 30
(TpmaeceT) AaHa oa 3akasaHor gaTyma ucnnaTte U He KacHuje o4
[atyma otnnare, Koju cnegm ogmax nocne 5. (nete) roguwwumue
3akasaHor gatyma ncnnarte TpaHwe;



91

(iv) nocneawu [datym oTnnarte cBake TpaHwe naga He paHuje og 4
(4eTupmn) roguHe n He KacHuje of 25 (oBageceT neT) rognHa oA
3akasaHor gatyma vcnnaTe.

HOo6poBosbHa NpeBpeMeHa oTnarta

4.2.A WN360p npeBpemMeHe oTnnare

3aBucHo of unaHosa 4.2.b, 4.2.L1 n 4.4, 3ajmonpumay, Moxe fa M3BpLIK
npeeBpemeHo nnahawe cBUX unu gena 6uwno koje TpaHwe, 3ajegHoO ca
obpayyHaTtoM KamaToMm u obewwTehewnma ako noctoje, Aajyhm nperxogHu
3axTeB 3a nNpeBpemMeHy oTnnary, He paHuje of 60 (wesgeceT) N He KacHuje
oA 30 (TpuaeceT) kaneHgapcknx gaHa, npeumsupajyhu:

(@) WsHoc npeBpemeHe oTnnaTe;
(6) [Hatym npeBpemeHe oTnnaTe;

(4) ako je npumeHrbMBO, M36op mMeToda npumeHe M3Hoca npeBpemeHe
oTnnare KpeguTa y cknagy ca unaHom 5.5.L(a); n

(o) 6pojyroBopa.
3axTeB 3a NpeBpeMeHy OTnnaTy je Heono3uB.

4.2.6 OGelwTehewe 3a NpeBpeMeHy oTnnarty
4.2.6(1) TPAHLWA CA ®NKCHOM CTOINOM

Y cknagy ca udnaHom 4.2.6(3) ucnog, ako 3ajmonpumal, NpeBpPeEMEHO
oTnnatu TpaHwy ca guKcHoM ctornom, 3ajmonpumay, nnaha bBaHum Ha
HOatym npeBpemeHe otnnate OGewTtehewe 3a npeBpemMeHy oTnnaTty
Kpeouta y ogHocy Ha TpaHLwy ca (PUMKCHOM CTOMOM Koja ce NpeBpPEMEHO
oTnnahyje.

4.2.6(2) TPAHLWA CA BAPNJABNITHOM CTOINOM

Y cknagy ca YnaHom 4.2.6(3) ucnog, 3ajmonpumal, Moxe npeBpemMeHO
otnnatuTtn TpaHLwy ca BapujabunHom ctornom 6e3 obewTehemrsa.

4.2.6(3) PEBU3NJA/KOHBEP3WJA

MpeBpemeHa otnnata TpaHwe Ha wweH [Jatym PeBusnje/KoHsepanje
Kamate Moxe OuTn wunsBpweHa 6e3 obewTehewa OCUM  YKONUKO
3ajmonpumMal, Huje npuxsaTtuno, y cknagy ca Npunorom [, PUKCHY kamaTHy
ctony npema lNMpegnory Pesusnje/KoHBepanje kamare.

4.2.l1 MexaHu3Mu npeBpemMeHe oTnnare

HakoH wTto 3ajmonpumal, baHum nogHece 3axTeB 3a NpeBpeMeEHy oTnnary,
y Be3n ca TpaHwom ca ¢MKCHOM KamaTHOM cTonoMm, baHka he wusgaTtu
MoHyay 3a npeBpemeHy oTnnaty 3ajmonpuMmuy, HajkacHuje 15 (neTHaecr)
AaHa npe [atyma npeBpemeHe otnnate. [NoHyaa 3a npeBpemMeHy oTnnary
he cagpxatn M3HoC npeBpemeHe oTtnnarte, [atym npeBpeMeHe oTnnarte,
obpayvyHaTy kamaty pgocneny no Taga, Obewrtehewe 3a npeBpemeHy
oTnnarty, nnatmeo npema unany 4.2.6, HakHagy npema unaHy 4.2.[1, ako
nocToju, MmeTog npumeHe M3Hoca npeBpemMeHe oTnnarte Kpeauta W Kpajsu
pok Ao Kojer 3ajmonpumai, mMoxe ga npuxsatu [loHyay 3a npeBpemeHy
oTnnary.

Ako 3ajmonpumay, npuxsatu NMoHyay 3a npeBpeMeHy oTnnaTty HajkacHuje 4o
poka HaBefeHor y w0j, baHka he 3ajmonpumuy, HajkacHuje 10 (geceT) gaHa
npe penesaHTHor [latyma npeBpemeHe otnnate, nocrnatn ObaselTewe O
npespemeHoj oTnnatu. Ako 3ajMornpumMad He npuxeaTtn NponucHo MNoHyay 3a
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npeBpemMeHy oTtnnaty, 3ajMonpumaL, He MOXe W3BPLUNTM MNpPeBpeMEHY
oTnnarty y Be3u ca TakBom TpaHLLOM ca PMKCHOM KaMaTHOM CTOMOM.

HakoH wTo 3ajmonpumay, baHum nogHece 3axTeB 3a NpeBpeMeHy oTnnaty y
Bean ca TpaHwom ca BapujabunHom kamaTHoOM cTtonoMm, baHka he
3ajmonpumuy mn3gatn ObaBellTelwe 0 NpeBpeMEHOj oTnnaTtu, HajkacHuje 10
(OeceT) paHa npe JaTtyma npeBpemeHe oTnnaTe.

3ajmonpumay, he nnatutm nsHoc HaeedeH y ObaBewTewy O MPEBPEMEHOQ]
oTnnaTh Ha peneBaHTHN [laTyM npeBpemMeHe oTnnare.

4.2.@1 ApmunHMcTpaTMBHA HakHapa

Ykonuko bBaHka npuxBatn, Kao u3y3eTak, WCKIbYYMBO Y 3aBUCHOCTU Of,
ognyke baHke, 3axTeB 3a npeBpeMeHy oTnnaTty y3 npeTxogHo obaseluTere
kKpahe og 30 (TpuoeceT) kaneHgapckmx fada, 3ajmonpumay he baHum
nnatutu HakHagy og 10.000,00 espa no cBakoj TpaHLWIM 3a KOjy ce 3axTeBa
Aa ce npeBpeMeHO OTnnaTtv, AefIMMUYHO Unu Yy uenoctun, uvajyhu y suay
agMVHUCTpaTUBHE TpowkoBe Koje baHka vMmMa y Be3n ca TakBOM
A0OpOBOILHOM NMpeBpPEeMEHOM OTnNaToM. Y Tom cnyvajy, baHka Hehe 6uTtun y
obaBe3n Oa nowTyje pokoBe 3a cnawe [loHyae 3a npeBpemeHy oTnnarty
n/vnn ObaBelTewa 0 NPeEBPEMEHOj oTNNaTn, Nnpema notpebu, y cknagy ca
OBUM YTOBOPOM.

4.3 O6aBe3Ha NnpeBpeMeHa oTnnara U oTkasmBame

4.3.A CnyuyajeBu npeBpemMeHe oTnnare

4.3.A(1)

JOrAHAJ CMAHEHA TPOLLKA NMPOJEKTA

(a) Bajmonpuman he ogmax o6aBecTuTn baHKy yKONMKO ce Aoroamo nnm
je BepoBaTHO pga he pohm po [orahaja cmakwerwa TpOLIKOBaA
npojekta. ¥ ©mno kKoM TPeHyTKy HakoH nojaBe [orahaja cmarera
TpoLuKoBa npojekTta, baHka moxe, y3 obaBelTerwe 3ajmonpmmuy, aa
oTKaxe HewucnnaheHun pgeo KpeguTta w/unum 3axteBa nNpeBpeMEHY
otnnaty HeusmupeHor 3ajMa 0o M3Hoca 3a koju KpeguT npematuyje
orpaHuyerba HaBegeHa y ctasy (U) ucnof, 3ajeaHo ca obpavyHaTom
KaMmaTOM U CBUM OCTanvM U3HOCMMa HacTanMM U HEeU3MUPEHUM MO
OBOM YroBopy Yy OOHOCY Ha nponopuunjy HemsamupeHor 3ajma Koju
Tpeba npeBpemMeHo Aa ce oTnnaTu.

(6) 3ajmonpumay he n3BpLUMTK UCNaTy TPaXKeHOr N3Hoca Ha AaTyM Koju
je ogpeguna baHka, a Taj gatym He naga mawe og 30 (Tpuaecer)
AaHa o[ AaTyma 3axTeBsa.

(u) 3a noTtpebe oBor unaHa, ,Jdorahaj cmawera TpoOLIKOBa NpojekTa”
3Hauu ga ykynHa BpegHocT lNpojekta naga ncnopg undpe HaBegeHe y
ctaBy (u) MNpeambyne Tako ga usHoc Kpeguta (3ajegHo ca cBMM
apyrum  3ajmoBuMma  koje baHka o06e3behyje 3a oBaj npojekar)
npenasu:

(i)  50% (nepecet npoueHaTa); /vnu

(i) kapa ce cabepe ca m3HocoM OuWMO KoOjUX ApPYyrMx cpeacTasa
EBponcke YHuje pacnonoxusum 3a [Npojekat, 90% (oesenecet
npoueHaTa),

o[, TakBor yKynHor TpoLuka lNpojekTa.
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CNny4yAJ MNMPEBPEMEHE OTIMNATE ®MHAHCUPAHA KOJE HAJE O[]

CTPAHE EVB-a

4.3.A(3)

(a) Bajmonpumau he ogmax obaBecTntn BaHky ako je gowno go Cny4aja
npeBpeMeHe oTnnaTe ouHaHcupawa Koje Huje og ctpaHe ENB-a nnu
he go Takeor crydaja BepoBaTHO gohu. Y BMIO KOM TPEHYTKY HaKOH
HacTaHka Cny4yaja npeBpemMeHe oTnnaTte oMHaHCMpaka Koje Huje of
ctpaHe EWbB-a, BaHka moxe, y3 obaBewTewe 3ajmonpumuy, ga
OoTKaxe Heucnnahenn geo Kpeauta u 3axteBa npeBpemMeHy oTnnarty
HeunamupeHor 3ajma, 3ajegHo ca obpayyHaToM kamMaTtoM M CBUM
APYrMM HacTanMm M HEeU3MUPEHMM M3HOCMMa MO OBOM YroBOpYy Y
OAHocy Ha nponopuujyy HeusmupeHor 3ajMa koja ce NpeBpeMEHO
oTtnnahyje.

(6) Tlponopumnja Kpeguta koju BaHka moxe ga oTkaxe um nponopuumja
HeunammpeHor 3ajma 3a koju baHka Moxe 3axTeBaTtMm pfJa ce
npeBpemMeHo oTnnatn 6Guhe MCTM Kao M nponopuuja Kojy Hocwu
npespemeHo otnnaheHn U3Hoc oMHaHCUpara Koje Huje of cTpaHe
EVB-a oo ykynHOr msHoca HeusMMpeHUX cpeacTtaBa 3a LenoKyrnHO
dmHaHcupare Koje Huje og cTpaHe ENB-a.

(u) Bajmonpumay wusBpwasa nnahawe TpaxeHor Mu3Hoca Ha [aTtym
HaBedeH of cTpaHe baHke, TakaB gaTyM je gaTym Koju naga He
paHnje og 30 (TpmaeceT) AaHa og gaTyma 3axTeBa.

(o) CraB (a) ce He NMpuMeryje HM Ha jeaHy OOOPOBOILHY NPEBPEMEHY
oTnnaTty (MM NOHOBHM OTKYM MMM OTKasuBawe, Y 3aBUCHOCTU OA
cnyvaja) duHaHcupaha Koje Huje og cTpaHe EVb-a:

()  y4nreHo y3 NpeTxogHy NMMCMEHY carnacHocT baHke;
(i)  y4MHsEHO Y OKBMPY PEBONBUHI KPEAUTHE NTUHUjE; Unu

(i) koje ce cactoju op npuxoda 6GuNo Kaksor UHAHCKjCKOT
3afly)keta ca POKOM KOjU je HajMare jeflHaK HEUCTEKINOM POKY
TakBor npeBpemMeHor nnahawa @uHaHCKMpawa Koje Huje oA
cTpaHe EVbB-a.

(e) 3anotpebe osor unaHa:

(i) ,Cnyvaj npeBpemMeHe oTnnarte chMHaHCMpawa Koje Huje of
ctpaHe EUB” o3HauyaBa cBaku crnyyaj y kojem 3ajmonpumal,
AobpoBorbHO npespemeHo nnaha (pagu nsberaBamwa Cymhse,
TakBa npeBpemeHa oTnnata he ykrbyumBatv LOOGPOBOSHHU
OTKYn wnu oTKasuBawe 6uno koje obGaeese nosepuoua, Yy
3aBMCHOCTW O Cnyyaja) AeO Wy LEenoKyrnHU U3HOC Buno Kor
dmHaHcunpara Koje Huje o ctpaHe ENB-a; n

(i) ,PuHaHCcUpare Koje Huje on cTpaHe EUB” o3HayaBa cBako
duHaHcKjcko 3agyxewe (ocum 3ajma u 6uno kor Apyror
AVpeKTHor douHaHcujckor 3agyxerwa baHke 3ajMonpumuy), nnu
6uno kojy apyry obasesy 3a nnahawe unu oTnnarty HoBLA Koju
je nNpBOOMTHO CcTaBrbeH Ha pacnonarawe 3ajMonpuMmuy Ha
nepvog Ayxu og 5 (net) roanHa.

CNny4AJ NMPOMEHE 3AKOHA

3ajmonpumay, he 6e3 ognarawa obaBecTutn baHky o HacTynawy Criyyaja
npomMeHe 3akoHa unu ga he BepoBaTHO HACTYyNUTWU. Y TakBOM Cnydajy, unm
ako baHka uma onpaaaH pasnor a Bepyje Aa je Aowrno unv ga npeacrtoju
Cnyyaj npomeHe 3akoHa, BbaHka Moxe 3axTeBaTm ga je 3ajmonpumal
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KoHcynTyje. [lo TakBe koHcynTaumje mopa gohu y poky og 30 (TpuaecerT)
AaHa oa patyma 3axtesa baHke. Ako je, no ucteky 30 (TpugeceT) AaHa of
AaTyMa TakBOr 3axTeBa 3a KoHcynTauuje baHka Muwrbena:

(@) pa 6u TakaB Cny4yaj NpOMeHe 3akOHa 3HayajHO Yrpo3nMo CNocobHOCT
3ajmonpumMua ga n3spLuasa cBoje obaBese Mo OBOM YroBopy, 1

(6) pa nocneauue Cny4vaja npomeHe 3akoHa He Mory BuTn ybnaxeHe Ha
3agoBosbaBajyhu HauymH 3a by,

BbaHka moxe obaBelwiTereM 3ajMonpumuy, ga OTKake HeucnnaheHu geo
Kpeouta w/unu pa 3axteBa npeBpeMeHy oTnnaty HeuamupeHor 3ajma,
3ajegHO0 ca oOpadyHaTOM kamaTtoM M CBUM ApyrMM obpadyHatum W
HEN3MMPEHMM N3HOCMMA NMPeEMa OBOM YTOBOpY.

3ajmonpumay, uM3BpliaBa nnahawe 3axTeBaHOr M3HOCa Ha AdaTyMm Koju
npeuunsupa baHka, Taj gaTym je gatym koju naga He mawbe of 30 (TpuaecerT)
JaHa of gaTyma 3axTeBa.

Y cmucny oBor unaHa ,Cny4daj npoMeHe 3akoHa” 3Hayn OJOHOLLIEH-E 3aKOHa,
npornawasake, NOTNMCMBake UNU patudukauunjy nnu omno Kojy npomeHy
UNn n3MeHy u gonyHy OuMno Kor 3akoHa, mpaBwna wunu nponuca (unn y
NPYMEHN UNN Yy 3BaHUYHOM TymMadewy OMMNO KOr 3akoHa, npaswuna wnu
nponuca) Koju ce OOroauM HakoH AaTyma OBOr yroBopa M Koju 6w morao aa
yrpo3un cnocobHocT 3ajMonpuMua Aa u3BpwM cBoje obaBe3e u3 oBoOr
Yrosopa.

4.3.A(4) CJIYYAJ HEBAKOHUTOCTU
(@) Mo casHaky 0 Criyyajy HE3aKOHUTOCTH:
0] BbaHka he ogmax obaBecTutn 3ajmonpumua, u

(i) banka wMoxe ogmax (A) p[ga cycneHgyje WU MOHULWITH
Heucnnaheun pgeo Kpeguta, wunu (B) 3axTeBa npeBpeMeHy
otnnaty HemsmupeHor 3ajma, 3ajeaHO ca obpayyHaTOM KamaToMm
n CBMM OpPYrum M3Hocuma obpadyHaTvm U HEM3MUPEHMM MO OBOM
YyroBOpy Ha gatym Koju je baHka HasHaumna y cBom obaBeluTery
3ajmonpumuy.

(6) 3anoTtpebe oBor YnaHa, ,Cnyyaj HE3aKOHUTOCTU” 3HAuM Aa:

() noctaje He3akOHUTO Yy OWMO KOjOj MPUMEHSBMBOj HAOJIEXHOCTH,
Unu je y cynpoTHocTu ca 6uno kojum CaHkuunjama, aa baHka:

(A) wmsBpwasa 6uno kojy of cBojux obaBesa kako je npeasuheHo
y OBOM YroBOpY; Unu

(B) dwmHaHcupa unu ogpxasa 3ajawm;
(i)  OxkBupHM criopasym je unu he BepoBaTHO BUTHK:

(A) opbaveH op cTpaHe Penybnvke Cpbuje wunu Huje
obaBesyjyhu 3a Penybnnky Cpbujy y 6uno kom norneay;

(B) HeedbekTMBaAH Yy Ccknagy ca CBOjUM  ycrnoBMma  UNu
3ajmonpumal TBpAM Aa Huje edpeKkTUBaH y ckragy ca CBOjUM
ycrnosuma.

(4) npekpweH oa ctpaHe Penybnuke Cpbuje, y cmucny ga 6uno
Koja obaBesa kojy je npeysena Penybnuka Cpbuja npema
OkBupHOM criopasyMmy npecTaje Aa ce ucnywasa y nornegy
6uno kakesor uHaHcMpara Ouno Kor 3ajMonpuMmua Ha
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Teputopujn Penybnuke Cpbuje w3 cpencrasa baHke,
ogHocHo EY;

(i) y nornegy EFSD+ DIW1 rapaHuuje:
(A) Huje BuLIE BanuaHa NN HUje Ha cHas3n N ePekTUBHaA;
(B) ycnoBu 3a nokpuhe No TOM OCHOBY HUCY UCMYHEHU;

(4) Huje edbekTnBHA y cknagy ca CBOjUM YCNoBMMa UM HAaBOOHO
HWje edpeKTUBHA Yy CKragy ca CBOjUM yCnoBuMa; unm

(O) Penybnuka Cpbuja npectaje na 6yae 3emrba koja ucnyhaea
ycnoee y cknagy ca Ypegnbom NDICI-GE, Ypea6om IPA Il
unn Ouno KojuM ApYrMM NPUMEHSBMBUM  3aKOHOM WK
WHCTPYMEHTOM Koju perynuwe EFSD+.

CIMNMOPA3YM O CINMPOBOBERY NMPOJEKTA
YKonuko:

(@) ce goroam 6uno Kakeo KpLuehe of cTpaHe [NpomoTtepa unu Kpajrwer
KOpUCHUKa OuUno koje og huMxoBux obaBesa npema Cropasymy o
cnpoBohewy npojekta unu ce gorogn Owno koja MartepujanHo
LUTEeTHa NnpoMeHa (kako je geduHucaHo y Cnopasymy O CrpoBOhewy
npojekTa) y nopehewy ca ycnosom 3a Kpajier KopucHuka Ha gaTym
Cnopasyma o cripoBofemny NpojekTa;

(6) 6wno koja uHopmaumja unNUM OOKYMEHT Koju ce paajy baHum o
cTpaHe unu y ume lNpomotepa mnu Kpajwber KopucHuka unm 6uno
Koja M3jaBa Mnn U3BELLITAj KOjU Cy Ca4yMH-EHWN UK je TpaxeHo da byay
cauntbeHn opn cTtpaHe [lpomoTtepa wunu Kpajwer KOpuUCHWKa Yy
npumeHn Cnopasyma O CnpoBOhNewy MpojekTa jecte Unm ce OoKaxe
Aa je HeucnpaBHa, HEKOMMMEeTHa WM HaBoAW Ha norpellaH
3aKrby4ak y 61Mno KoM maTepujanHom nornegy; unu

(u) jecte wnu nocTtaHe HesakoHUTo 3a [lpomotepa unn Kpajwer
KOpuUCHMKa Oa wusBpwasajy 6wuno kojy o cBojux obasesa no
Cnopasymy o cnpoBohewy npojekta, unuM ako Cnopasym o
cnpoBohewy nNpojekTa Huje M3BPLWIMB Yy CKNagy ca HEeroBum
ycriosuma, unu ako cy NpomoTtep unu Kpajibu KOpUCHUK Hasenu ga
HWje N3BPLUMB Yy CKragy ca HeroByMM yCcrioBuma,

BaHka moxe, obaBewrTewem 3ajmonpumuy, ogmax (i) oTkasaTtu
Heucnnahenn pgeo Kpeguta w/unu (ii) 3axteBaTm npeBpemMeHy oTnnaTy
3ajma, 3ajegHo ca obpadyHaTOM KamaToM M CBUM APYrMM U3HOCMMa KOju Cy
obpayyHatn wunum HennaheHn npema oBoM YroeBopy. 3ajMmonpumay he
N3BpLLMTM Nnahawe TpaXeHor M3Hoca Ha gatym koju Hehe nactm npe 30
(TpnoeceT) gaHa og gatyma y 3axteBy koju he baHka ogpeguTw.

4.3.6 MexaHu3am npeBpemMeHe oTnnarte

Buno koju nsHoc 3axTeBaH of cTpaHe baHke carnacHo ynaHy 4.3.A, 3ajegHo
ca 6uno kojom kamaToM WnM ApYrMM UM3HOCMMa ObpayyHaTum wnu
HeM3MUpeHuM npema OBOM YroBopy, Ykibyyyjyhu 6e3 orpaHuyena, 6uno
Koje obewrTehewe pgocneno npema unaHy 4.3.L4, nnaha ce Ha [datym
npeBpeMeHe OoTnnarte HasHadeH oa cTpaHe baHke y veHOM obaBeluTewy O
3axTeBy.

4.3.14 OG6ewTeherwe 3a npeBpeMeHy oTnnarty

4.3.L(1)

TPAHLWA CA PUKCHOM CTOINOM
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Ykonuko 3ajMmonpuman, npeBpemMeHo oTnnatm  TpaHwy ca  (UKCHOM
kamaTHoM cTtonoMm Yy Cnyyajy npeBpemeHor nnahawa ca HakHagoM,
3ajmonpumay, he nnatutu baHuuM Ha [datym npeBpemeHe oTnnarte
Ob6ewTeherwe 3a NpeBpeMeHy oTnnaTy y ogHocy Ha TpaHwy ca OMKCHOM
KaMaTHOM CTOMOM Koja ce npeBpemeHo nnaha.

43.U4(2) TPAHLWA CA BAPUJABNITHOM CTOINMOM

4.4

3ajmonpumal, MOXe MpeBpeMeHO da oTnnatu TpaHwe ca BapujabunHOM
ctonom 6e3 ObewTehera 3a NpeBpeMeHy oTnnaTy.

OnuwTe

4.4.A bBbe3 poBohewa y nutamwe 4naHa 10

OBaj unaH 4 He poBoan y nuTake ynaH 10.

4.4.6b bBe3 NOHOBHOr No3ajMibUBaHba

5.1

52

OtnnaheHn wnu npeBpemMeHo oTnaheHn W3HOC Ce He MOoXe MNOHOBO
no3ajMuTu.

YJ1AH 5
MNnahawa

KoHBeHUMja o 6pojartby AaHa

Buno koju mM3Hoc gocneo nytem kamarte, obewTtehewa mnu HakHage 3a
ognarawe 3ajMonpumMmua npemMa OBOM YroBopy, U obpayyHaT y ogHOCY Ha
0eo roguHe, ogpehyje ce npema cnegehum ogroesapajyhmm koHBeHUMjama:

(@) npema TpaHwwn ca UKCHOM KamaToM, y3uma ce rogmHa og 360 (Tpu
CTOTUHE 1 Wwe3geceT) AaHa n mecel og 30 (TpuaeceT) AaHa; u

(6) npema TpaHwM ca BapujabunHom cTonoMm, y3auma ce roguHa og 360
(Tpy cTOTUHE U We3deceT) AaHa 1 6poj NPOTEKNMX AaHa.

Bpeme u mecto nnahawa

(a) Ako gpyrauyvje Huje HaBedeHO y OBOM YToBopy unu y 3axtey baHke,
CBaKM U3HOC KOju Huje kamaTta, obewwTehewe 1 rmasHMLa je NnaTue y
poky og 15 (neTHaecT) gaHa oA kaga 3ajmonpumal, NPUMKU 3axTeB
BaHke.

(6) Ceaku nsHoc nnaTme of CcTpaHe 3ajMonpumMua npema oBOM YroBopy
ce nnaha Ha opgrosapajyhn padyH koju je baHka HasHauuna
3ajmonpumuy. baHka obaBeluTaBa 0 payyHy HajMakwse 15 (neTHaecT)
AaHa npe gaTtyma gocneha npsor nnahawa of ctpaHe 3ajMonpumMua
n obaBewTaBa o GUO KOjoj NPOMEHN payyHa HajMane 15 (neTHaecT)
JaHa npe pJgatyma npBor nnahaka Ha Koje ce Ta npomeHa
npumernsyje. OBaj nepuog obaBellTaBatba Ce He npuMensyje vy
cnyyajy nnahatba npema 4naxy 10.

(u) Bajmonpumay he HasHaumTM bBpoj yroBopa y cBakom nnahawy
M3BPLLEHOM NMpema OBOM YroBOpY y Aerny KOju ce OAHOCMK Ha AeTarbe
nnahama.

(8) W3Hoc pocneo 3ajmonpumMuy 3a nnahawe ce cmatpa nnaheHum kaga
je ncTn npumibeH og ctpaHe bauke.

(e) bBwuno koje ucnnarte og crpaHe baHke u nnahawa baHun npema oBom
yroopy ce Bpue kopuwhewem PadyHa 3a ncnnaTty (3a ucnnate o
ctpaHe baHke) n PauyHa 3a nnahamne (3a nnahawa baHun).
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53 Be3 nopaBHawa oA cTpaHe 3ajmonpumua

Cea nnahawa opf cTpaHe 3ajmonpumua npema OBOM YroBopy ce
obpayvyHaBajy n 6uhe uspweHa 6e3 (1 ocnoboheHa u uucta og 6uno
KakBmx ogbutaka) nopaBHaka Unm NpoTMB NOTPaKMBaH-A.

54 Mopemehaj y cucremuma 3a nnahawe

Buno ga baHka oanyyun (Npema cBOM AUCKpeLMOHOM npasy) Aa ce Cnyuyaj
nopemehaja gorogno wnu je baHka o TomMe obaBewTeHa of CTpaHe
3ajmonpumMua aa je Hactynuo Crniyyaj nopemehaja:

(a) BbaHka moxe, n To he ypagutn ako gobuje 3axrteB og 3ajmonpumua,
Aa ce KOHCynTyje ca 3ajMonpuMLEM Y Luiby LOroBopa OKO NpoMeHa
oGaBrbarba onepauuja UnNu agMUHUCTPUpawa OBOr YroBopa, ako
BaHka cmaTtpa Hy>KHUM Y TakBUM OKOJTHOCTUMA;

(6) bBaHka Huje y obGaBe3n ga ce KOHCynTyje ca 3ajMonpuMLEM y OOHOCY
Ha OwWno kojy MpOMeHy HaBedeHy Yy cTaBy (@) ako, MO HEHOM
MULWIbEHY, TO HUje NPaKTUYHO W3BOA/BUBO YUMHUTU Yy  TUM
OKONMHOCTUMA W, Y CBAKOM CIny4ajy, Hema obaBe3y fa ce Crnoxu ca
TaKBUM NpOMEHamMa; 1

(u) bBaHka Huje ogroBopHa 3a 6UNO KakBy LUTETY, TPOLLUKOBE MUK rybutke,
HacTane kao pesyntaT Cnydyaja nopemehaja vnun 3a npegysvmarse
UNn HenpegysvMame 6Uro Koje akTUBHOCTW, carflacHO Unu y Be3n ca
OBUM 4raHom 5.4.

55 MpumeHa NpUMILEHUX U3HOCA

5.5.A Onurte

N3Hocu npumrbeHn og 3ajmonpumua camo pactepehyjy weroBe obaBese
nnahaka, ako cy NpMMIbEHM Y CKNaay ca ycrnoBuma oBor YroBopa.

5.5.b [OdenumunyHa nnahamwba

Ykonuko baHka npumu Heko nnahake Koje je HeJOBOSBbHO Ada ce oTnnarte
CBM M3HOCU KOjU Cy Yy TOM TPEHYTKy Aocnenu v nnatmeu of CTpaHe
3ajmonpumMmua npema osoM Yroeopy, baHka npumeryje To nnahawe, gone
HaBe4eHUM pefocnenoMm, Ha unu 3a:

(@) cpasmepHo ©6uno kojoj HennaheHO] HakHagW, TPOLUKOBUMA,
obelwiTeherwrma 1 nsgauuma, gocnenum npema oBom YroBopy;

(6) ©6uno koje obpadyHaTe kamaTe gocnene anv Heum3MupeHe npema
OBOM YTOBOpY;

(u) 6uno kKoje rnaeBHMUE [Jocnene anu HeuaMuMpeHe Mnpema OBOM
Yrosopy; n

(8) 6wno koju ApyrM MU3HOC [AOCMe0 ann Heu3MUpPEeH npema OBOM
YroBopy.

5.5.l1 Hopena naHoca Be3aHux 3a TpaHwe
(@) Y cnyuyajy:

()  penvmunyHe [obGpoBosbHE MpeBpemMeHe oTnnaTte TpaHwe koja
noanexe oTnnaTtu y Buwe parta, M3Hoc npeBpemeHe oTnnare ce
npvMemyje pro rata Ha cBaky HEM3MUPEHY paTy, UK, Ha 3axTeB
3ajmonpumua, y obpHyTOM pegocneny gocneha; unm
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(i) pennmunyHe obGaBe3He nMpeBpeMeHe oTnnate TpaHwe koja
noanexe oTnnaTtu y Buwe parta, M3Hoc npeBpemeHe oTnnare ce
npMMemYyje Ha CMamere HEU3MUpEeHMX paTa y OOpHyTOM
penocneny nocneha.

(6) WsHocu npumibeHn og cTpaHe baHke HaKOH 3axTeBa nNpema uJnady
10.1 »n HamerweHun 3a TpaHWy, cCMawyjy HeusMupeHe paTte Yy
obpHyTOM pepocrnegy gocneha. baHka MoOXe MNPUMEHUTU WU3HOCe
npuMmrbeHe namehy TpaHLWKM N0 CBOM OUCKPELMOHOM npasy.

(u) VY cnyvajy npujema mM3HOCa Koju ce He Mory maeHTudukoBaTu Kao
HamMeH-eHU 3a Heky oapefeHy TpaHLUy, 1 3a Koje He MOCTOoju OOroBOp
namehly baHke n 3ajmonpumua 0 HUXOBOj nNpumeHn, bBaHka moxe
NPUMEHUTU ucte namehy TpaHLWwKm N0 CBOM OUCKPELIMOHOM NpaBy.

YJ1AH 6
O6aBe3e U usjase 3ajmonpumua

O6aBe3e 13 oBOr 4naHa 6 ocTtajy Ha cHasu og [latyma cTynawa Ha cHary
OBOr YroBopa OHOMMKO Ayro KONMKO Buno Koju n3Hoc byae HemamupeH npema
OBOM YroBopy unu ok je Kpeaut Ha cHasu.

A. OGABE3E U3 [IPOJEKTA

Kopuwhene 3ajma n pacnonoXxuBocT Apyrux cpeacraBa

3ajmonpuma, he 06e3beanTn ga cBM M3HOCK KOje je No3ajMuo y ckragy ca
oBUM YroBopom Oyay CTaBIibeHM Ha pacnonarawe [lpomoTtepy u Kpajibem
KOPUCHUKY WCKIbYYMBO 3a (buMHaHcupare [pojekta u Ha TakaB Ha4uuH u y
BPEMEHCKOM pOKY, kako 6u ce 06e3beauno ga Npomotep n KpajHin KOPUCHMK
cnposoge [pojekaT y cknagy ca ycrnoeuma m3 Cnopasyma o cripoBofewy
npojekTa.

3ajmonpuman, he obe3beantn ga vma Ha pacnonarawy W gpyra cpencrsa
HaBegeHa y cTtaBy (u) lNMpeambyne u ga cy Ta cpeactBa nNoTpoweHa, y
notpebHoj Mepwu, 3a pnHaHcuparse lNpojekTa.

Wrasnwe, 3ajwonpumal, he ocurypatu ga cy notpebHa cpencrsa JOCTynHa
n ga he unx KopuctuTM 3a cnposofewe npoueca ekcnponpujauunje wu
npecerbewa y ckrnagy ca EMB ekonowkum n couujanHum cTaHgapavva,
nocebHo 3a obe3behnBare agekBaTHOr CMeLTaja CBMM NULMMa NorofeHum
npojekTom koja Tpeba ga byay npecerbeHa a nocebHo 3a noroheHe objekTe un
ocobe Kako je yTBpheHO AKLUMOHUM NNaHOM npecerbera.

YBehaHu Tpowak lNpojekra

YKonuko ykynHu Tpolak Npojekta npemalun npoueweHy undpy HaBeaeHy y
ctaBy (u) [Mpeambyne, 3ajmonpumar he o06e36eantn uHaHcHpare
yBehaHor Tpowka 6e3 obpahawa BaHuu, Tako oa ce omoryhu 3aBplieTak
Mpojekta y cknagy ca TexHuykum onucom. [naHoBM 3a pmHaHcupare
yBehaHor Tpoluka ce caonwTasajy baHun 6e3 ognarama.

Mpoueanypa HabaBke

3ajmonpumay, ce obasesyje m ocurypahe pa ce [llpomotep u Kpajhu
KopucHuK obaBexy Aa m3spwe HabaBky pagosa, poba u ycnyra 3a Npojekar,
nyTem nocTtynaka HabaBke AOroBopeHux ca baHkom u y cknagy ca, Ha HauvH
npuxearbuB 3a baHKy, HEHOM MONUTMKOM ONMCaHOM Y HeHoMm Boaudy 3a
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HabGagke. NocTynum npencnuTMBaka 3a NpaBHE NIEKOBE, Kako je npensuheHo
cpnckum 3akoHoM, Guhe AOCTynHM CBakoj CTpaHW Koja je MMana uHTepec 3a
nobujarbe oppeheHor yroBopa u koja je npeTpnena wunu pusukyje oa byge
owTeheHa HaBOOHUM KpLUEHEM.

b. OMWTE OBABE3E

[TowToBak€ 3aKOHa

3ajmonpumay, he nowToBaTu y MOTNYHOCTU CBE 3aKOHE KOju Ce OAHOCce Ha
bera unu Ha [Mpojekat, unje 6m KpLueHwe 3Ha4vajHo yTuuano Ha cnocobHoCT
3ajmonpumMua ga ncnyHu ceoje obaesese npema OBOM YroBopy.

UHTerpurter

@)
(i)

(ii)

(iif)

(6)

Hepo3BosbeHO noHawawe:

3ajmonpumal, Hehe yyecTBoBaTU Yy (HUTU je OBMacTMo wnu
A03BONMO 6UNO KOM ApPYroMm nuuy, Koje nocTtyna y Hheroso nve, aa
y4yecTByje y) 6uno kakBom Hego3BorbeHOM MoOHallawy Yy Be3u ca
MpojekTom, ©Mno Kojoj TeHaepckoj npouenypu 3a [pojekat wnu
O1no Kojoj TpaHcakumju koja je npeasuheHa YroBopom.

3ajmonpumau, ce, noctynajyhm npeko lNpomoTtepa, obaBesyje aa
npegy3ve TakBe aKTMBHOCTM Koje baHka Moxe onpaBgaHo Aa
3axTeBa kako OM ce MCTpPaXuno WNn 3aBpLUMMO HEKO HaBOAHO
AellaBakbe MM Ce  CyMwWYM  Ha JdewaBawa  Ouno  kor
Hepnos3sosrbeHor noHalawa y Bean ca Npojektom.

3ajmonpuman, noctynajyhm npeko [lpomoTepa, npedy3vma W
06e3b6ehyje oa yroBopu uHaHCUpaHU M3 cpeactaBa oBor 3ajma
YKIby4dyjy HeonxogHe opgpen6e kako 6u ce omoryhuno pga
3ajmonpumMal, UCTPaxXu uUnm okoH4ya 6mno Koje HaBOAHO AellaBake
WNn Cymey Ha AellaBake HenosBorbeHor noHallakwa y Besu ca
MpojekTom.

CaHkuuje

3ajmonpumau, Hehe 1 06e3beaunhe ga NpomoTtep Hehe, ANPEKTHO UK

(i)

(ii)

(iii)

NHONPEKTHO!

yrnasvTun y MOCMOBHU OAHOC Ca, W/MnNn CTaBUTW Ha pacnonarawe
Ouno kakea duHaHcMjcka cpenctea W/MNM eKOHOMCKE pecypce,
6uno kom CaHKUMOHMCAHOM nuuy WAKM Yy KOpUCT Ouno Kor
CaHkKumoHuncaHor nvua y sesu ca lNpojexktom,

Kopuctutn Leo 3ajam vnm geo cpefcrtaBa 3ajma vMnm nosajMuTy,
AaTV UNuM Ha OpYrM HauvMH CTaBUTM Ha pacnonarawe TakBa
cpenctea OMMO KOM Nnmuy Ha BUno Koju HauyuH Koju 6um JoBeo Ao
Kpwera 6uno kojux CaHkuuja of cTpaHe Tor nvua w/unu baxke;
unm

PUHaHCUpPaTK LenoKynHy ucnnaty unu 6uno Koju weH Aeo npema
oBoM yrosopy wnu Cnopasymy O crnpoBofhewy npojekta u3
cpeacTtaBa Koja Cy CTedeHa akTMBHOCTMMa WNM MocroBakeMm ca
CaHKUMOHNCaHNM nuueM unuM Ha Ouno Koju Apyrv HauumH Koju 6u
A0BEO A0 Kpllerwa 6uno kojux CaHkuuja og cTpaHe Tor nuua n/mnu
BaHke.
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Motephyje ce n npuxeaTa ga obaBese koje Cy HaBedeHe Yy OBOM
ynaHy 6.5 (6) BaHka Tpaxu n ucte joj ce AocCTaBIbajy caMo y OHOj
Mepu y kojoj 6u TO BGMNo [03BOSbEHO Yy cknagy ca 6uno kKojum
Baxehum npasunom npotmB 6ojkota EY, kao wto je Ypenba (EC)
2271/96.

PeneBaHTHe ocobe

3ajmonpumay, he 06e3beantn ga y pasymMHOM BPEMEHCKOM OKBUPY
npegysme ogroeapajyhe mepe y ogHocy Ha 6uno kojy PeneBaHTHy
oco0y Koja je npegMeT NnpaBOCHaXXHEe M HeoNo3nBe CyacKe npecyae y
Be3n ca Hego3BorbeHMM noHalakeM NoYnHeHNM TOKOM obaBrbarba
HEHUX NpodecrMoHanHMxX AyXHOCTKU, kako 6u ce ob6e3begmno aa
TakBa PenesaHTHa ocoba ©Oyge wckibydeHa w3 OMNO  KakBUX
aKTMBHOCTU Yy Be3u ca 3ajMoM u [NpojekTom.

3awTuTa nogaraka

@)

(6)

Mpunukom obenogawmBaka MHOPMauMja (OCUM ODUMYHUX KOHTaKT
nHcdopmMaLumja Koje ce ogHoce Ha ocobrbe 3ajmonpumua koje je
YKIbYYEHO Yy YynpaBrbake OBMM YroBopom (y JdarbemM TeKCTy:
,KOHTaKT nogauun”)) baHuu y Be3un ca oBum YroBopom, 3ajmonpumad,
he ypeantn unuv Ha Opyrn HauvMH U3MEHUTU TakBe uHGopMauuje
(npema notpebu) Tako Aa He cagpxke OGUNO KakBe nogaTtke Koju ce
OAHOCe Ha UAEHTUMUKOBAHE NNU OHE KOju ce Mory naeHTudukosaTtm
(y oarsem TekcTy: JIM4HM noaaumn”), ocum Kaga ce OBUM YTOBOPOM
N3pMYNTO 3axTeBa, unu baHka n3pnunTo 3axTeBa y NMCaHOM 06MuKy,
Aa ce TakBe nHdopmauuje obenogaHe y oonuky JlnyHmnx nogataka.

Mpe obenogawmBarwa 6uno kakeor JinyHor nogatka (ocum KoHTakT
nogataka) baHun y Besn ca oBuMm YroBopom, 3ajmonpumau, he
06e36eQMTn Aa CBaKO NuLe Ha Koje ce TV NMYHM Nofauun oaHoce:

0] Oyne obaBewTeHO O obGenogawwmBakwy baHum (ykrbyyyjyhn
kaTeropwuje JInyHux nogartaka koje Tpeba obenogaHntn); n

(i) 6yne obaBewTeHO O nojauMma cagpXaHuMm Yy u3jaBu o
npuBatHoCcTM bBaHke y Be3n ca HEHUM KpeguTHUM U
WHBECTULMOHNM aKTMBHOCTMMa KOja Ce C BpeMeHa Ha Bpeme
HaBoam Ha https://www.eib.org/en/privacy/lending (Mnun Ha Hekoj
apyroj agpecu o 4emy baHka C BpemMeHa Ha Bpeme MoOXe
nMcmeHnm nytem obasectnTn 3ajmonpumua).

OnwTe U3jaBe U rapaHuunje

3ajmonpumau nsjaBrbyje 1 rapaHTtyje baHum aa:

@)

(6)

(1)

noceayje osnawhewe fa 3akbydn, npeja UM uM3BpLlaBa CBOje
obaBe3e npema oBOM YroBopy W [a cy cBe HeornxofHe BraguHe n
Apyre akTMBHOCTM rMpefys3eTe C Herope cTpaHe ga ce opobpwu
3aKrbyyerse, npeaaja v n3BpLUEHEe UCTOT;

oBaj YroBop npeacTaBrba werose 3akoHcku Baxehe, obasesyjyhe u
n3spLuHe obasese;

3aKrbyyere M oCTaBrbake OBOr YroBopa, M3BpLUaBae H-EroBux
obGaBe3a npema u y cknagy ca ogpegbama osor YroBopa He
npegcraerbajy HATKM ce ouvekyje Aa he npeacraBrbaTu KpLiewe unm
cykob ca:
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(e)

()

(r)

)
(k)

()

(M)

(H)

(i)

(ii)
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ouno kojum Baxehum 3akOHOM, CTaTyTOM, NpPaBUIOM WK
NponuMcoMm, unm GMno Kojom CyACKOM OANYyKOM, peLlereM unm
[03BOSIOM KOjUMa je OH NpeaMeT;

ouno Kojum cnopasymMoM WU OPYIMM  MHCTPYMEHTOM
oGaBesyjyhum 3a 3ajmonpumua, 3a Koju ce MOXe pasyMHO
oyekMBaTM gda WUMa MaTepujanHo WTEeTHO [AejcTBO Mo
cnocobHocT 3ajmonpumua ga u3BpLuM CBoje obaBese npema

OBOM YroBopy;

Hunje 6uno MaTtepujanHo wTeTHe NnpomeHe oA 8. jyna 2024. rogunHe;

HWje JoWwnNo HU A0 Kakeor gorahaja urm OKOSTHOCTU Koju YmHe Cryyaj
Heucnywerwa obaBe3a, HUTU UCTU Tpajy 6e3 npaBHOr neka unu
oapuLana;

HWKakBa napHuua, apbutpaxa, ynpaBHU NOCTYNaK Unn ucrtpara Hucy
y TOKY, UK Cy Npema HEeroBoM casHawy 3anpeheHn nnu HepelueHu
npeg 6uno kojum cyoom, apOuUTPakHUM TENOM WM areHumjoMm, Koju
Ou pgoBenn, wunMm ako OM Cce HEMOBOSbLHO pewnnu MnocToju
BepoBaTHoha ga 6u gosenu oo MartepujanHo WTeTHe NPOMEHE, HUTU
Aa NpOTUB H-era MocToju GUNo KakBO HeM3BpLUEHEe Mpecyae unu
cyacke KasHe.

je npubasmo cea HeonxogHa Opobpera y BeE3n ca OBUM YroBOPOM,
Aa Ou uMcnyHMoO Ha 3aKOHCKM HayuH cBe opfpenbe aeduHUcaHe
Yrosopom u [pojektom, kao n ga cy cea Opgobpera Ha cHasn u
N3BpLUMBA U NPUXBaTIbMBaA Kao AOKa3;

ce meroee obaBese nnaharwa npema OBOM YroBOpy paHrupajy
HajmMahse pari passu y nornegy nnahakwa ca cBUM gpyruM cagalutbnum
n 6yoyhmm HeobesbeheHum u HeszaBuCHUM obaBe3ama MO OCHOBY
OMNo KOr MHCTPYMEHTa 3adyxuBaka 3ajMonpumua, ocum obasesa
KOjuma ce Mo 3aKoHy Aaje NpUopUTET;

y CKkrnagay je ca cBuM obaBe3ama npema OBOM YnaHy 6;

HWKaKBa knayayna o rybutky pejtuHra wnm duHaHcmjcke obaBese,
HUCY 3aKrbydeHu ca 6uno kojum apyrum nosepuouem 3ajmMmonpmumMua;

npema HeroBoMm HajborbeM casHahy, HUKaKBa CpeacTBa yroxeHa y
MpojekaT o cTpaHe 3ajmonpuMMUa HUCY HE3aKOHWUTOr Mopekna,
ykrbydyjyhm  npoussoge [lpawa HOBUa WM noBe3aHe ca
®duHaHcupareM Tepopusma; un

HW 3ajmonpumal, HM NpemMa heroBom Hajborbem casHamwy, 1o koja
PenesaHTHa ocoba, Huje NoYMHMO HUTK he nounHuTK (i) Brno kakeo
HepnossosbeHO noHawakwe y Be3un ca lpojektom unu 6uno Kaksom
TpaHcakuujom npeasuheHom oBuM YroBopom; mnu (i) Guno kakesy
HeneranHy akTUBHOCT noBe3aHy ca PuHaHCKMpareM Tepopusama unm
Mpawem HoBLA;

MpojekaT (ykrbyyyjyhn 6e3 orpaHuyaBara, nperoBapawe, goaeny
UNu u3BplIaBake YyroBopa UHaHCMpaHuUxX wunu Koju he ce
durHaHcmpatn 13 3ajma) Huje BUo yKIbyYeH HUTU je Jao noacTvuaj
O1no kakBoM Heo3BOILEHOM NMOHALLAKY;

HWM 3ajmonpumal, n/unu, npema heroBoM Hajborbem casHamy, 6uno
koja PeneBaHTHa ocoba:

0] Hucy CaHKLMOHUCAHO Nuue; nnm
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(ii) He kpwe 6uno koje CaHKumje Koje Baxe 3a wera, [pomoTepa
unu 6uno kojy PeneBaHTHY 0co0y (peCneKTUBHO).

MoTBphyje ce u npuxeata ga v3jaBe HaBegeHe y OBOM cTaBy (H)
BaHka Tpaxu n UCTe joj ce g4ocTaBrbajy camo y OHOj MepM Y Kojoj bu
TO GMNO [O03BOSBEHO Y cKknagy ca 6uno kojum Baxkehum npasunom
npotmB 6ojkoTa EY, kao wTo je Ypenba (EC) 2271/96.

(o) WsjaBa uwactu notnmucaHa 7. aerycta 2025. roguHe, je nctuHmuta y
CBakoMm norneay;

M3jaBe n rapaHuvje Hanpepn obpasnoxeHe Cy CaunkbeHe Ha gaTym OBOr
Yroeopa 1 cmaTtpajy ce, ca u3y3eTkoM M3jaBa HaBedeHuX y cTaBy (4) usHag,
NMOHOBSBEHMM C 063UPOM Ha YMH-EHWULIE M OKOMHOCTM KOje Cy Taga nocrojane
Ha gatym cBakor [puxBaTawa ucnnarte, ceakor [latryma ucnnarte n Ha CBaku
[aTtym nnahama.

YJNAH 7
O6e36ehene

O6aBese y 0oBOM unaHy 7 OCTajy Ha CHa3u of gaTtyma oBOr YroBopa, CBe OOK
MOCTOjU HEKU HEU3MUPEH U3HOC MO OBOM YyroBopy unu KpeguTy koju je Ha
cHasu.

Pari passu paHrupase

3ajmonpumau, 06e3benyje na ce werose obaBese nnahaka No 0BOM YroBopy
paHrupajy, n Oyay paHrupaHe, HajMawe pari passu y nornegy npasa Ha
nnahawe ca CBMM ApyruM cajawkwuMm 1 oyaoyhum HeobGesbeheHum un
HecybopauMHupaHum obGaBe3ama MO OCHOBY OWNO KOr  WMHCTPyMEHTa
3agykuBaka 3ajMornpuMmua, ocum obaBe3a kojuma ce Mo 3akoHy [faje
npuopuTer.

Hapounto, ako baHka ynytn 3axteB m3 unaHa 10.1 unu ako je cnyuaj
Heucnyweha UM noTeHuujanHn crnyyaj Heucnywerwa HacTynuo n Tpaje no
Ouno kom Heobe3beheHOM M He3aBMCHOM WHCTPYMEHTY CMOSrbHOr gyra
3ajmonpumua mnu y OuMno Kojoj o4 HEroBuMx areHuuja unm cpeacrasa,
3ajmonpumau, Hehe BpwUTK (HUTK 0gobpuTin) BMno kakeo nnahawe y Be3n ¢
APYTMM  TakBUM WHCTPYMEHTOM cnosbHOr Aayra (6uno ga je pedoBHO
NNaHUPaHO WMM He) YKONMKO UCTOBPEMEHO He Nnatu WnM He M3OBOjU Ha
HaMeHCKM padyH 3a nnahawe Ha HapegHu [JaTtym nnahawa M3HOC jedHak
OHOM [eny Heu3MMpPEeHOr Ayra Ha OCHOBY OBOI YroBopa KoOju oOarosapa
yyewhy KOHKpeTHOr nnahawa no OCHOBY TOr MHCTPYMEHTA CMOSbHOr Ayra y
YKYNHOM HEW3MMPEHOM Oyry MO OCHOBY TOr MHCTpyMeHTa. 3a noTpebe oBe
oaopenbe He yaumajy ce y o63up nnahawa no MHCTPYMEHTY CMNOSbHOr Ayra
Koja ce Bplue U3 cpeactaBa A0OUjeHUX eMUTOBakeM APYror MHCTPYMEHTa
KOju Cy ynucana CyLWTMHCKM MCTa nuua Koja Mmajy noTpaxuBakwa U no
AOTUYHOM MHCTPYMEHTY CMOSBHOT Ayra.

Y oBowm yrosopy, ,MHCTpyYMeHT cnosrbHor gyra” o3HayaBsa (@) MHCTPYMEHT,
YKIby4yjyhu cBaky npusHaHuLy unv U3Bof padvyHa KojuM ce Jokasyje Unm Koju
npeacrtasba obasesy oTnnaTte 3ajma, Aeno3unTta, aBaHca UMW CnuyaH Bug
npogyxewa kpeguta (ykibydyjyhm ©e3 orpaHudera CBakO NpoayXere
KpeauTa nog cnopasymom o pedmHaHcupary nnm penporpamy), (6) obaeesy
KOja ce OOKYMeHTyje 0BBE3HULOM, OY>XHUYKOM XapTWjoM OA BPeOHOCTU MUnuv
CMNYHUM NUCaAHUM [OKa3oM 3adyxewa; unu (U) rapaHuujy Kojy pnaje
3ajmonpumal, 3a obaBedy Tpehe cTpaHe; y CBakOM cry4ajy nog ycrnoBom Aa
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je TakBa obaBesa: (i) perynucaHa npaBHMM CUCTEMOM KOjuU HUje npaBo
3ajmonpumua; (i) nnaTmea y BanyTu Koja Huje BanyTta gpxase 3ajMmonpumua;
unu (i) nnatmBa noBe3aHOM nMUy Ca MeCcTOM npebuBanuwita unu
CTaHOBawa Wnu nNuuy Koje nMma ceguiuTe Unu rmaBHO MecTO NocfioBaka BaH
Ap>xase 3ajMmonpumua.

HopnaTHO ob6e36ehexe

Ykonuko 3ajmonpuman  gogenu Tpehoj cTpaHm ©Owuno koje CcpeacTso
ob6esbehera 3a usspLuere 6uno kor MIHCTpyMeHTa cnosbHor gyra unu 6uno
KOjy MOBOJBLHOCT UMM MPUOPUTET C UMM Yy Besn, 3ajmonpumal, he, yKOnmMko
baHka TO 3aTpaxu, o00e30eantn baHUM ekBMBANEHTHO CpPEencTBO
oGe3beherwa 3a wm3BpweHe CBOjMX obaBe3a Mo oBoM YrosBopy unu he
pogenuTt baHum UCTy NOBOSBHOCT UK NPUOPUTET.

Knaysyne koje ce HakHagHO yHoce

Ako 3ajmonpumay 3akibyds ca Ouno  kojum  gpyruMm  OUHAHCKjCKUM
nosepmouem MHAHCUCKN YroBOP KOjuU cadpXu Knaysyny o TyouTky
KpeauTHOr pejTvHra unu yroBopHy ogpeaby wunu apyry ogpenby y norneay
HEroBUX (PUHAHCKjCKNX OOHOCA, aKo je NPUMEHIbUBO, WTO HUje npeaBuheHo
y OBOM YroBopy WnNu je noBOSbHUje 3a ogrosapajyher duHaHcujcKor
noBepuoLia Hero WTo je 6uno Koja ekBMBaneHTHa ogpenba osor Yrosopa 3a
Baxky, 3ajmonpuman he ogmax obaBecTntn baHky n 06e3begmtn npumepak
noeosbHuje oapenbe baHun. BaHka moxe 3axTeBaTy aa 3ajmonpumal, ogmax
3aKrbyyn cnopasym O M3MeEHM M JOMyHUM OBOr YroBopa, Tako Aa Aodenw
BaHun ekBMBanNeHTHy NOBOSBHOCT.

YJ1AH 8

NHdopmaumje n nocete

NHdopmalmje Koje ce TMuy 3ajmonpumua

3ajmonpumal he:

(@) poctaBuTK BaHuw:

(@ C BpemMeHa Ha Bpeme, AogaTHe uHdopmauuje, Jokase unu
JOKyMeHTaunjy O HeroBoM OmnwTeM (OUHAHCUJCKOM CTamy, Koje
baHka Moxe pasymMHO 3axTeBaTM WNU cepTudukate o
ycknaheHoCcTn ca YnaHom 6; 1

(i) ycarnmaweHocTn ca 3axTeBMMa baHke 0 [OyXHO] NaxhWu
3ajmonpumMua, ykrbyyyjyhu, anm He orpaHuyaBajyhm ce Ha
,ynosHaj csor knujeHta” (KYC) wunu cnuyHe ytBpheHe wu
BepucpmkoBaHe npouenype, Koje baHka Moxe  pasymHO
3axTeBaTy;

Ha 3axTeB U y pa3yMHOM POKY; U
(6) ogmax obaBectuTh BaHky o:

(i)  6wuno kojoj YMHeHUUM Koja ra obaBesyje Aa NpeBpeMeHo oTnnaTu
6uno koje nHaHcKHjcko AyroBarwe unu 6uno koje pmHaHcpare
EBponcke YHuje;

(i)  6uno kom porahajy unu oanyum Koju NpeacTasrbajy unu umajy 3a
pesyntaT Cnyyaj npeBpemeHe oTnnare;
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(v)

(vi)

(Vi)
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(ix)

104

Onno kojoj Hamepu ca H.eroBe CTpaHe ga gogenu 6uno Kakeo
obe3behewe Hag 6unNoO KOjOM CBOjOM WMMOBMHOM Y Be3W ca
MpojekTom, y KopuUCT Tpehe cTpaHe;

0 61no Kojoj YmkseHuum nnn gorahajy Koju 6m pasymHO BEpOBaATHO
MOrfIN [a chnpedve CYLTUHCKO WCNywewe OuMno Koje obasese
3ajmonpumMua no ocHOBY OBOT YroBopa;

ouno kom Cnyyajy Heucnyhweha obaBesa Koju je HacTynmo unn ce
o4eKyje, OAHOCHO MpeTn Aa ce aoroau;

OCUM aKo je 3aKOHOM 3abpar-eHo, B1Uno KoM NnpeamMeTHOM Cropy,
apbuTpaxn, ynpaBHOM NOCTYMNKY UK UCTPa3un KOojy BOOW HEKM cyA,
agMVHUCTpaUMnja WM CnvyaH [OpXaBHW oOpraH, Koju je, o
HEroBoM HajborbeM 3Hawy U yBepewy, Y TOKY, HEMUHOBaH WNn
HepeLlleH y ogHocy Ha 3ajMonpumua unu 6uno kojy PeneBaHTHy
ocoby, a y Be3n ca HenpuxsaTrbuBMM NoHallawkeM Be3aHUM 3a
Kpeaut nnn 3ajawm;

o 6uno kojoj mepu Kojy je npegyseo 3ajmonpumad, y cknagy ca
unaHom 6.5 oBor Yroeopa;

6uno Kkojoj napHuuKW, apbuTpaxu WM ynpaBHOM MOCTYMKY WNn
ncTpasn Koja je y TOKy, 3anpeheHa unv HepelleHa, U Koja Moxe
aKo Ce HenoBOSbHO pewn, pe3ynTupatn Hekom MaTepujanHo
LUTETHOM NPOMEHOM,;

6uno Kkojoj TBpAHW, padrK, NOCTYNKY, 3BaHUYHOM obaBeluTeny
nnn uctpasm y Besu ca 6uno kojum CaHkuujama Koje ce Tudy
3ajmonpumua unm 6mno koje PenesaHTHe ocobe.

8.2 MoceTte, NpaBo NpucTyna m ucrTpare

@)

(6)

(1)

3ajmonpumay, he possonutn baHuMm U, Kaga TO 3axTeBajy

penesaHTHe obaBesyjyhe ogpenbe lNpasa EY wnu npema Ypeabu
NDICI-GE vnn ®uHaHcumjckoj ypeabu, no notpebu, EBponckom cyay
pesusopa, EBponckoj komucujn, EBponckoj kaHuenapuju 3a 6opby
npoTMB npeBapa M EBpPONCKOM jaBHOM TyXunawTBy, kao U nuumMma
koje oapene rope HasegeHu (y Aarbem Tekcty: ,PeneBaHTHa
cTpaHa”):

()  [a noceTe nokauuje, MHCTanauuje n pagose Koju YmHe Npojekar;

(i) pa pasroBapajy ca npeacTtaBHUUMMa 3ajMonpumua  W/mnu
NMpomoTepa, Aa He cnpevyaBajy KOHTakTe ca 6uno kojum Apyrum
nvueM yKrbydeHUM y unu Ha koje lNpojekar yTuye;

(i) cnpoBedy ucTpare, WHCNeEKUMje, peBu3nje M MpoBepe Ha nuuy

MecTa Mo Xefbu 1 Nperneaajy kwbure n esngeHumje 3ajmonpumua
y Be3u ca 3ajmom, YrosopoMm un cnposoherwem lNpojekta n ga éyay
y MoryhHOCTMK Aa y3my Konuje gokymeHata y Besu ca [pojektom y

MepW y KOjoj je TO JO3BOIbEHO 3aKOHOM; U

3ajmonpumar, he ob6e3beantn baHum n 6Guno kojoj PeneBaHTHO]
cTpaHn, unn omoryhutn ga baHum n PeneBaHTHUM cTpaHama Oyge
obe3beheH npucTyn uHgopmaumjama, objekTumMa 1 goKyMeHTaumju,
kao n aa gobujy cey HeonxoAHy nomoh 3a cBpxe objallHeHe y OBOM
ynaHy.

Mopen HaBeaeHor, 3ajmonpumad, he gossonutn EBponckoj komucujn
n Oenerauuju EBponcke yHuje y Penybnuum Cpbuju ga ydectsyjy y
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cBUM MucKjama 3a npahewe Koje baHka opraHusyje y Besn ca OBUM
Yrosopom, 3ajmom vnu NMpojekTom.

Y cnydajy nctuHute TBpAree, Xanbe nnum nHdopmalmje Koje ce Tudy
HenpuxBaTtrbmMBor noHawawa y Be3n ca 3ajmom mn/unu [Npojektom,
3ajmonpumau he ce y nobpoj Bepu KoHcynToBaTu ca baHkom y Besn
ca ogrosapajyhum pagwama. HapouuTo, ako ce fokaxe fa je tpeha
CTpaHa nouuHuna HenpuxeaT/bMBO MOHawlawe y Be3u ca 3ajMoMm
n/unun lNpojekTom Koje je pe3yntupano ga je 3ajam 3noynoTpebrbeH,
Banka moxe, He goBogehu y nutawe apyre oapenbe oBor yroeopa,
Aa obaeecTtn 3ajmonpuMua ako, No HEHOM MULLIbERY, 3ajMonpumal,
Tpeba ga npenysme ogroeapajyhe mepe Hannate o Te Tpehe
cTpaHe. Y cBakOM TakBOM cnydajy, 3ajmonpumay he y nobpoj sepm
pasMoTpuTu ctaBoBe baHke 1 obasewTaBaTy je.

Obenogaw-uBak-e U objaBrLUBaH-e

@)

(6)

3ajmonpumau, noTBphyje u carnacaH je ga:

(i) bBaHka moxe 6uTK y oGaBe3n ga KOMyHuLMpa WHdOpMauuje u
mMaTtepuvjan y Besn ca 3ajMonpumuem, 3ajMomM, YroBopom u/vnm
MpojekTtom GMNo Ko0joj MHCTUTYUMjU M Teny EBponcke yHuje,
ykrbydyjyhu EBponcku pesusopcku cyn, EBporicky komucwjy,
6uno kojy penesaHTHy [eneraunjy EBponcke yHuje, EBponcky
KaHuenapujy 3a 6opOy npoTuB npeBapa wn EBponcko jaBHO
TYXUNaWTBO, KOjU MOry OuTU HeOonxodHu Yy crnpoBohewy
HUXOBUX 3ajaTtaka y cknagy ca [lpasom EY (ykrbyuyjyhu
Ypenby NDICI-GE n ®duHaHcujcky ypendy); u

(i) bBanka moxe pa objaBu Ha CBOM CajTy W/unu [pYyLITBEHUM
Mpexama, Wunu ga n3ga caonwiTerwe 3a jaBHOCT Koje cagpxu
WHpopmaumje y Bean ca ob6e3beheHnm duHaAHCMpatbeM Y
ckragy ca oM YroBopoM y3 nogpuky EFSD+ DIW1 rapaHuuje,
yKIbydyjyhn HasuB, agpecy M 3emrby Yy Kojoj ce 3ajmornpumal
Hanasn, CBpXy @WHaHCcUpawa, BPCTY W WU3HOC [JobujeHe
dmHaHcHjcke nogpLIKe Npema 0oBOM YroBopy.

3ajmonpumal:

(i) noTtBphyje mopekno ¢uHaHcujcke nogplike EBponcke yHuje y
oksupy EFSD+ DIW1 Yrosopa o rapaHuumju;

(i) he ob6es3beanTn BUOIBLMBOCT BUHAHCKjCKe MoapLuke EBponcke
yHMje y oksupy EBponckor ¢oHOa 3a OOpXMBW pasBoj Mnyc,
nocebHo kagja ce NPOMOBULLE UMW U3BeLUTaBa O 3ajMornpumuy,
OBOM yrosopy, 3ajmy nnu lNpojekTy, 1 HUXOBUM pe3yntaTtuma,
Ha BMOSBMB HAYMH HA KOMYHWKaLMOHOM MmaTtepujany Koju ce
ogHocu Ha 3ajmonpumua, oBaj yroeop, 3ajam mnu lMpojekat, u
Aa Cce TMpyXe KOXepeHTHe, edeKTVBHe W MnponopLuoHarnHe
uurbaHe wuHOpMaumnje pasnuuuToj nNyénuun,  ykrbydyjyhu
Meauje n jaBHOCT, NO4 YCrOBOM Aa je cagpaj KOMYHUKaLMOHOr
mMaTepuvjana npeTxoAHo ycarnaweH ca baHkom; n

(i) he ce koHcynToBaTtn ca baHkom, Komucujom n deneraumjom EY
y Peny6nvun Cpbujn y Be3n ca obaBeluTeHeM 0 NOTNMCUBAHY
oBor drHaHcujcKor yroBopa.
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YJ1AH 9

Pacxoau n TpowKoBU

Mope3n, gaxxbuHe n HakHage

3ajmonpumauy, nnaha cee nopese, AaxbuHe, HakKHage u gpyre HameTte Guno
KOje BpCTe, yKibydyjyhu 1 Takce u HakHaje 3a perucrpauujy, Koje npoucTuyy
U3 3aKkrbyumBaka WNU peanusaumje osor YroBopa u Cropasyma o
cnpoBohewy npojekta nnmn 6muno kor JoOKyMeHTa Be3aHOor 3a OBaj Yroeop, kao
W Npu u3pagu, ycaBpllaBaky, perucrpaumjy unv npumeHn 6uno kKaksor
Obesbehewa 3a 3ajam, y Mepu y KOjOj je TO NPUMEHSBMBO. Y TUM
cnyvajeBmma, 3ajmonpumal, he o6e3begmtn ga cpencrea 3ajma u/unm 6uno
Kojux c¢oHOoBa TexHuyke capagwe Hehe outu kopuwheHa 3a nnahare
LapuHa 1 nopeckux aaxbuHa of cTpaHe, unu Ha TepuTtopuju, 3ajmonpumua y
ogHocy Ha poby, pagoBe u ycnyre (ykribydyjyhn u KOHCynTaHTCKe ycnyre)
HabaBrbeHe of cTpaHe [lpomoTtepa M unu Kpajier KOpUCHMKa 3a CBPXY
MpojekTa.

3ajmonpumay nnaha cBe M3HOCE Ha MMe rMaBHUUE, KamaTe, obewTehewa n
Apyre usHoce Koju gocnesajy no oBoM YroBopy, OpyTo 6e3 3agpxaBara Unm
onbvTtka 6UNo KakBUX OPXKaBHUX WK NOKanHUX HameTa Koje M3UCKYje 3aKOH
WX YyroBop ca ApXaBHUM WNW HEKUM ApYrMMm opraHom. Y chnydvajy ga je
obaBe3aH ga HanpaBu TakBe ogbutke, 3ajmonpuman yBehaBa M3HOC Koju
nnaha baHuu 3a W3HOC NMOMEHYTMX ogbuTaka Tako fa, no ofdbuTKy, HETo
N3HOC Koju baHka npumun Byae ekBMBaneHTaH 4OCMNenoM U3HOCY.

OcTanu TPOoLIKOBU

3ajmonpumay, nnaha cBe TpOWKOBE W w3gaTtke, YKIbyyyjyhn cTpydHe,
GaHkapcke wWnM TPOLUKOBE pa3MeHe, HacTarne y Be3uM ca MNpuUnpemMom,
3aKrby4yeHreM, CnpoBoNeHEeM, MPMMEHOM M packuaoMm OBOr YroBopa wnm
Ouno kor noBe3aHOr AOKYMEHTa, YKibydyjyhu cBe u3MeHe, AOnyHe wnu
ogpvuaka y Be3n ca OBMM YrOBOPOM WM OUNO KOjUM MOBE3aHUM
AOKYMEHTOM, Kao U U3MEHY, u3paay, ynpaeibare, U3BPLLIEHE N peanu3auunjy
6uno kor cpeacTtea obesbehera 3ajma.

YBehaHu TpolwukoBU, obeliTehewe U NopaBHawe

(a) Bajmonpumay nnaha baHum 6uno koje nsHoce Ny n3gaTtke Kojuma je
Banka Guna wu3noxeHa, unu ux je npeTpnena, kKao nocreauuy
yBohewa unu Ouno koje npomMeHe y (MM y Tymademwy,
agMUHUCTPaUmju unu npuMeHn) 6uno Kor 3akoHa wnu nponuca unu
ycarnawasaha ca 6uno KojuM 3aKOHOM MMM NPOMUCOM HAYUHEHUM
HakoH AaTyma noTnvcMBaka OBOr YroBopa, y Ckragy ca unm Kao
pesyntat 4era: (i) je baHka y obGaBe3u pa npeTpnu AOMyHCKe
TpowkoBe ga 6u puHaHcupana unu M3epLunna ceoje obaeese npema
oBoM Yrosopy, vnu (ii) je 6uno Koju u3Hoc, koju ce ayryje baHum
npema OBOM YroBOpy WNM (PUHAHCWjCKM NPUXOL KOju je pesynTtar
pogene Kpeguta unu 3ajwa op crtpaHe badke 3ajmonpumuy,
CMaHsEH UINUN YKUHYT.

(6) He oppuuyhu ce 6uno kojux Apyrux npasa baHke npema oBoMm
Yrosopy vnu npema 6uno kojem mepogaBHOM 3akoHy, 3ajmonpumall
obewehyje n obesbehyje na baHka Hema wTeTe o4 v NnpoTue Guno
KOr rybuTka npeTpnibeHor kao pesyntat Ouno kor nnahakwa wnm
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AenvMUYHe ucnnaTe, Koja ce AellaBa Ha HauuH Apyradvjy o oHora
KaKo je U3puynTo HaBeaeHO y OBOM YroBopy.

BaHka moxe ga nopasHa 6uno kojy gocneny obasesy 3ajMonpumua
npema OBOM yroBopy (y Mepu Yy kojoj je baHka HUXOB CTBapHMK
BNacHMK) y ogHoOCy Ha 6uno kojy obaeesy (6uno da je gocnena wnu
He) kojy BaHka ayryje 3ajmonpumuy, He3aBMCHO oA MecTa nnahama,
dunujane Kwbmkewa unu Banyte 6uno koje obasese. Ako cy obasese
y pasnuuntuMm Banytama, baHka moxe koHBepTOoBaTM 6MMNO KOjy
obaBe3dy MO TPXKULIHOM AEBU3HOM KypcCy KOju MpuMmeryje y CBOM
peaoBHOM MOCnoBawy, pagn nopasHaka. Ako je 6uno koja obasesa
HenukBngHa nnn HeytepheHa, baHka MoOXe M3BPLNTK NOpaBHaHe Y
M3HOCY, 3a Koju npoueHu y obpoj Bepu Aa je To u3Hoc Te obaBsese.

YUJ1AH 10

CnyJajeBu Heuncnywewa obaBesa

10.1 [IpaBo Ha 3axTeBak€e oTnnare

3ajmonpumau, otnnahyje y uenoctn unu geo HemsmmpeHor 3ajma (no 3axreBy
BaHke) ogmax, 3ajegHo ca gocnenioM kamaTom U CBUM ApPYrM JOCNENUM Uin
HEen3MMpeHUM M3HOCMMa npema OBOM YroBoOpy, NO NMCaHOM 3axTeBy baHke,
y cknagy ca cnegehum ogpenbama.

10.1.A XuTaH 3axTeB

BaHka moxe ogmax Aa nogHece TakaB 3axTeB 6e3 npeTxogHor obaBeluTera
(mise en demeure préalable) unn Hekor cygckor nnm BaH-CyACcKor Kopaka:

(a)

(6)

(1)

yKkonuko 3ajmonpumal, He nnaTtu Ha gatym gocneha 6muno Koju nsHoc
nnaTtMe npema OBOM YroBOpYy y MecTy M Yy BanyTu Yy KOjoj je OH
N3paxeH Kao nnaTue, OCUM ako je:

()  HeycnewHo nnahake Yy3pOKOBAHO HEKOM aAMUHUCTPATMBHOM UMK
TEXHUYKOM rpeLlkomM unm Hekum Crniyydajem nopemehaja; un

(i)  nnahawe m3BpleHo y poky o 3 (Tpu) PagHa gaHa of weroBor
patyma gocneha;

YKOMMKO BMno Koja nHpopmaumja unm JOKyMeHT gocTaBibeHn baHum
OA cTpaHe nnun y nme 3ajmonpumua nnu éuno Koja msjasa, rapaHumja
unn n3BewwTaj koje 3ajMonpumay, gaje unu ce cMaTpa Aa gaje y Besu
ca unu 3a CBpXxe 3aK/byymBawa OBOr YroBopa unu y Be3u ca
nperoBopvMa unv u3BpLUEHEM OBOr YroBOpa jecTe UIv ce JoKaxe
Aa je HeTayHa, HenoTnyHa wnu obmawyjyha y 6uno kom
MaTepujanHom rorneay;

yKOnuko ce, npatehn 6uno koje Hencnywere yroBopHux obasesa oz
CTpaHe 3ajmonpumMua y ogHocy Ha 6uno koju 3ajam, unun 6uno kojy
obaBesy koja npoucTuye n3 Guno koje uHaHcujcke TpaHcakuuje, a
Koja Huje 3ajam:

(i) op 3ajmonpumua 3axTeBa uUnNu Moxe fa ce 3axTeBa, unu he ce
no ucteky 6uno kor Baxeher yroBopHOr nepvoga rnoveka opf
Hera 3axTeBaTu UM Mohu fa ce 3axTeBa NpeBpemMeHa oTnnara,
n3mMupere, 3artBaparke WnuM packug npe pocneha Taksor
Apyrauujer 3ajmMa unm obasese; unu
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(i)  6uno koja dMHaHcuKjcka obaBesa 3a TakaB gpyrayunjyu 3ajam unm
obaBe3y b6yae oTkasaHa unmn obycTaBrbeHa;

(o) ykonuko 3ajmonpumal, HYWje y MOryhHOCTM Aa nnatu CBOje Oyrose O
pocnehy, unu ako obyctaBu nnahakwe CBOjUX AYyroea, MM HavuHU
WNy NoKyLla Aa NnocTurHe JoroBop ca CBOjMM NOBEPUOLIMMA;

(e) ykonuko 3ajmonpumal, He ncnyHn 6uno kojy obasesy Nno ocHoBy GUNO
Kor pgpyror 3ajma koju je popenuna baHka wnu  duHaHcujckor
WMHCTPYMEHTa y Koju je ywao ca baHkom, nnmn 6uno kor gpyror 3ajma
nnn puHaHCKjCKor MHCTpyMeHTa u3 cpefcrasa baHke nnu Esponcke
yHuj€e;

(b) ykonuko ce 6Guno koja ekcrnponpujaumja, xanwieh-e, 3aycTaBibame,
3abpaHa, nneHnada, KOHPUCKOBaH-E NN ApYrn NpoLec HaMeTHe Unn
M3BPLIM Ha UMOBMHM 3ajMonpumua mnu Guno Kojoj MUMOBUHK Koja je
aeo [lpojekta 1 Huje ocnoboheHa wmnu npekuHyTa y poky o 14
(4eTpHaecT) gaHa;

(r) ykonuko ce pgoroan Heka MaTepujanHo wWTEeTHa MpoMeHa, Yy
nopehewy ca cTawbem 3ajMonpumua Ha gaTyM 3akibydera OBOr
YroBsopa; unm

(X) ykonuko jecte wunu nocTaHe He3akoHUTO 3a 3ajmornpumua Aaa
nsspLuaBa Omno Kojy o H-eroBmx HaBegeHux obaBesa npema OBOM
YroBopy, unn oBaj YroBop Huje MNyHOBaXaH y cCKrnagy ca CBOjUM
yCcrioBMMa unm ce TBpau og ctpaHe 3ajmonpumua ga je HeBaxehu, y
CKragly ca Herosum ycrosuma.

10.1.b 3axTeB HaKOH ONOMEHe O ucnpaBuu

10.2

10.3.

BaHka Takohe mMoxe Ooa noctaBu TakaB 3axTeB 6e3 npeTxogHor obaBelTera
(mise en demeure préalable) nnu Hekor Cyackor Unu BaHCyACKOr Kopaka (He
posogehu y nutawe 6uno koje obaseluTerwe HaBeAEHO Yy HAaCTaBKy):

(@) ykonuko 3ajmonpumal, He UCNyHU ©uno Kojy obaBesy npema OBOM
YroBopy (ocuM OHUX HaBefeHux y unany 10.1.A); unu

(6) ykonuko ce GMNO Koja YMkbEHMLA Yy Be3u ca 3ajMonpumuemMm unm
MpojekTtom, HaBegeHa y [Mpeambynu maTepujanHO NPOMEHM U He
BpaTV ce y MpPeTXo4HO MaTepujanHo CTake U ako NpoMeHa LITeTu
6uno wHTepecuma baHke kao 3ajmogaBua 3ajmonpumuy, UK
HEenoBOSbHO YTUYe Ha cripoBofere unu yHKumMoHucare NpojekTa,

OCUM aKO je HencCrnyHheHe UM oKoNHOCT 300r Koje je AOoLUIIO A0 HEeNUCnyHeHa
mMoryhe ucnpasBuTU U YKOMWKO Ce MCMpaBu y pasyMHOM POKY HaBeOeHOM Y
obasewwTewy baHke 3ajmonpumuy.

OcTana npaBa No 3aKOHY

Unan 10.1 He orpaHuyaBa HujegHO Apyro npaBo baHke Mo 3akoHy Koje joj
omoryhaBa fa 3aTpaxu npespemMeHy oTnnaty HemamupeHor 3ajma.

OpguwreTa

10.3.A TpaHwe ca hMKCHOM CTONOM

Y cnyyajy 3axteBa no unady 10.1 y norneay 6uno koje TpaHwe ca oMKCHOM
cronom, 3ajmonpumay, nnaha baHuM TpaxeHu WU3HOC, 3ajegHo ca
obewrTehewem 3a npeBpeMeHy OTnnaty Ha Ouno Koju M3HOC rnaBHULE
pocnene 3a npeeBpeMeHy oTnnaTy. TakBo obewTehewe 3a nNpeBpeMeHy
otnnaty: (i) ce obpadyHaBa oa pfaTtyma pgocneha 3a nnahawe, Koju je
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HaBegeH y 3axteBy baHke n Guhe u3padyyHaTto Ha OCHOBY MpeBpemeHe
oTnnaTte M3BpLUEHe Ha HaBedeHw faTtym u (i) 6uhe 3a m3Hoc koju BaHka
caonwTtn 3ajmonpuMMuy Kao TPeHYyTHY BpegHocT (obpadyHaTy oa gartyma
npeBpemMeHe oTnnaTe) BULLKa, ako NocToju, 3a:

(a) kamaTy koja 61 ce mpunucana nocne Tora Ha WU3HOC NpeBpeMeHe
oTnnate TOKOM nepuoga oA pfaTymMa MpeBpemMeHe oTnnarte Ao
HaTtyma peBuanje/koHBep3nje kamaTe, ako nocrtoju, unm [atyma
aocneha, ako Huje paHuje otrnnaheH; npeko

(6) «kamaTe koja GM ce Tako npunucana TOKOM TOr nepwoga, Ada je
obpadyHata no Ctonu 3a npebaumBame, ymaweHoj 3a 0,19%
(neBeTHaecT 6a3HNX NoOeHa).

HaBepeHa capawmna BpegHocT he 6utm obpadvyHaTta MO AUCKOHTHOj CTOMM
jeaHakoj Ctonu 3a npebaunBane, NPUMEHEHO] HA CBAKM perneBaHTHU [aTym
nnahawa ogrosapajyhe TpaHLue.

10.3.6 TpaHwe ca BapnjabunHom ctonom

Y cnyvajy 3axteBa no unaHy 10.1 y nornegy TpaHwe ca BapujabunHom
crtornom, 3ajmonpumay, nnaha baHuM TpaXeHn U3HOC, 3ajeQHO ca M3HOCOM
jeaHakmm cagawwoj BpegHoctn of 0,19% (meBeTHaecT 6asHMX noeHa) Ha
roavHeM HMBOY KOjU ce obpadyHaBa WM npunucyje Ha WM3HOC rnaBHULE
gocrnene 3a nNpeBpeMeHy OTnnaTy Ha WUCTU HadMH Kako 6 ce kamaTta
obpadvyHaBana v npunucmeana, Aa je Taj M3HOC OCTao HEU3MUPEH y cknagy
ca npBOOUTHMM aMOpTM3aUMOHMM nMnaHoMm TpaHwe, po [HaTtyma
peBusnje/KoHBep3unje kamaTe, ako NocToju, unu go daTtyma gocneha.

BpeoHocT ce wu3padyHaBa NO [OMCKOHTHOj cTonu jegHakoj Crtonm 3a
npebaumBar€ Koja ce npuMmemnyje Ha cBaku ogrosapajyhu [atym nnaharsa.

10.3.14 OnwTe

10.4

N3Hocu koje Bajmonpumal, ayryje y cknagy ¢ dnaHom 10.3 gocneBajy Ha
HannaTty Ha gaTym HaBedeH y 3axTeBy baHke.

Heogpuuane

HujegaH cnydyaj HeocTBapuBakwa WAM offaraka WnuM nojeauMHayHor unu
AeNMMNYHOr un3BplUewa of cTpaHe baHke y ocTBapuBakwy OMNIO Kor of,
HEHMX MpaBa UM NpaBHKX fNleKOBa NpemMa OBOM YTOBOpPY Ce He Tymaye Kao
HeKO ogpuuake O TakBor npasa Wy npaeHor neka. Npasa 1 NpaBHU NTEKOBU
npegsuheHn oBMM YroBOPOM CYy KyMynaTMBHM M HE UCKIbydyjy OMno koja
npasa nnu npaesHe fnekose npeasufeHe 3aKoHOM.
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11.3

11.4

11.5

11.6
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YJNAH 11

MpaBo 1 HaANEXHOCT, Pa3Ho.

MepoanaBHO npaBo

Ha oBaj yroBop n 6uno koje BaH-yroBopHe obaBe3se Koje nponaunase ns3 wera
NN y BE3n ca buM, NpuMemsyjy ce 3akoHm Jlykcembypra

HaponexHocTt

(@) CrtpaHe oBuMM nyTem npuxeBaTajy HagnexHoct Cyga npaege
EBponcke yHuje ga pewm 6mno koju cnop (y garbem Tekcty: ,Cnop”)
KOju HacTaje U3 unn y Besu ca oBMM YTOBOPOM (YKrby4yjyhu criop o
NnoCTOjarwy, BarbaHOCTWM UMM packugy OBOr  yroBopa, Wnu
nocneguuama Herose HULWTaBHOCTH).

(6) CrtpaHe y oBOM YroBopy ce OBUM MyTeM OApMYY CBakor UMyHUTETa
Uny npaea Ha npurosop HagnexHocTn Cyaa npasae EBponcke yHuje.
Oanyka Cypa npaBge EBponcke yHuje goHeTa y ckragy ca OBMM
ynaHom Ouhe koHayHa wn o6GaBesyjyha 3a o00e cTpaHe 6e3
OorpaHu4era Unu ycrioBrbaBaa.

MecTOo n3BplieHa

Ocum ako Huje nocebHo aaTa apyrayumja carnacHoct baHke y nucaHoj hopmu,
MECTO uM3BpLUEHa YroBOpHMX obaBe3a npema oBOM YroBopy he 6uTu
ceguiiTe baHke.

Joka3 o gocnenum MsHocuma

Y 6uro KoM npaBHOM MOCTYMKY KOju NPOUCTEKHE M3 OBOr Yroesopa, NoTepaa
baHke O HEKOM M3HOCY UK CToMM gocnenuvm Ha nnahawe baHum No ocHoBY
OBOr YroBopa, cmaTpa Ce, ako HeMa ouurnegHe rpeLuke, HecymbmneMM (prima
facie) nokasomM O TakBOM M3HOCY WS CTOMM.

LlenokynaH YroBop

OBaj Yrosop npeacrasrba LernokynaH yrosop nsmehy baHke n 3ajmonpumMua
y ogHocy Ha oapeapby Kpeaouta y OBOM YroBopy WM 3amewyje 6uno koju
npeTxoaHu cnopasyM, 6uno aa je n3punuant unu npehytaH, o UICTOM NUTakYy.

HuwTtaBocT

YKkonuko y 6uno kom TpeHyTky 6uno koja ogpenba osor YroBopa jecte unu
NOCTaHe He3aKoHWTa, HULITaBHA WM HeM3BpLUMBA Yy GUNo KoM norneay, unm
OBaj YroBop jecte unu noctaHe Hesaxehu y 6Guno kom nornegy Ha OCHOBY
3aKkoHa Ouno Koje HaAneXHOCTW, TaKBa HEe3aKOHWUTOCT, HULLITABHOCT,
HEN3BPLLMBOCT UNN HEBAXEHE He YTUYY Ha:

(a) 3aKOHMTOCT, BarbaHOCT MM U3BPLUMBOCT Y TOj HAOJEXHOCTM OPYrnx
ogpenbu oor Yrosopa vunuM BanugHocTM y 6uno KoM cmucny OBor
YroBopa y TOj HagneXHOCTH; Unu

(6) 3aKOHMTOCT, BarbaHOCT UM U3BPLUMBOCTU Y OPYrUM HaanexHocTuma
Te unn 6uno koje apyre oapenbe oBor YroBopa unv BanvgHOCTM
oBOr YroBopa npema 3akoHMMa TakBUX APYrMX HAAMNEXHOCTW.

N3meHe n nonyHe

Buno koja nameHa n gonyHa osor Yrosopa 6uhe caumkweHa y nucaHoj goopmu
M noTnucaHa of ctTpaHe yroBopHux CtpaHa.
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11.8 Mpumepuu

OBaj YroBop mMoxe 6utn notnucaH y 6muno kom 6pojy npumepaka, og kojux he
CBMW 3ajedHO YMHUTWU jedaH UCTU OOKyMeHT. CBaku npumepak npeacTtaBriba
opuruHan, anu csu npumepum he 3ajegHo YNHUTK jedaH UCTU NHCTPYMEHT.

YNAH 12
3aBpLiHe ogpeabe

12.1 Oo6aBelwiTewa

12.1A O6OnukKk obaBelUTEeHA

(@) Cpa obaBelwwTera Unu gpyra caonwrtexwa ynyheHa y cknagy ca oBuMm
YrosopoMm Mopajy ga byoy cauvMkseHa y nMcaHom obGMvMKy W, OCuUM
YKONWKO HuWje Apyradvje HaBedeHO, nocnata MowWTOM WA nyTem
€neKTPOHCKE noLuTe.

(6) OObaBewTewa M gpyra caonwTewa 3a Koja Cy OBMM YrOBOpPOM
npeasuheHn UKCHM POKOBU WUIM Koja y cebu cagpxke dukcHe
pokoBe obasesyjyhe 3a npumaoua, mory ga 6yay ypydeHa nuv4yHO,
npenopy4eHoM MOWTOM WM NyTeM enekTpoHcke nowTe. Takea
obaBelTera M caonwTewa ce cMmaTpajy NpUMIbeHMM oA Apyre
CTtpaHe:

() Ha gaTtym mcnopyke y cryvajy nuyHe gOCTaBe WK MpenopyyeHe
nowrTe;

(i) 'y cnyyajy cBake enekTpOHCKe MowWTe, camMoO Kaja je ucTa
NpMMIbEHa y YMT/BUMBOM OBNUKY M CaMO ako je ajgpecoBaHa Ha
Ha4MH Ha koju je gpyra CTpaHa ogpeauna y Ty CBPXY;

(u) Cpako obaBewTere koje 3ajmonpumal nowarbe baHun nytem
eneKTpoHCcKe nowTe Tpeba:

() nacagpxu bpoj yroBopa y norby npeasuheHom 3a npeaMeT; 1

(i) pa 6yne y dopmaTy eneKTpOHCKE CrMKE Koja Ce HE MOXe MeraTu
(pdf, tif unn Hekn gpyrm yobuyajeHn copmaT KOju ce He Moxe
MeHaTu, a 0 Kojem cy ce CTpaHe JoroBopurie) noTnmcaHo of
ctpaHe OsnawheHOr MOTNMCHWKA Cca MpaBOM MNojeguHavyHor
3acTynawa wnuM o CTpaHe paBa wunu Buwe osBnawheHux
NOTMNUCHMKA ca NpaBOM 3ajedHWYKOor 3acTynawa 3ajMonpumua,
npema noTpebn, NPUNOXeH y3 eNeKTPOHCKY MOLUTY.

(o) O6asewTerwa koje 3ajmonpumal, msga y cknagy ca 6uno kojom
ogpenbom oBor YroBopa ce, ako TO baHka 3axTeBa, OOCTaBrbajy
baHuu 3ajegHo ca 3agoBorbaBajyhum gokasuma osnawhewa jeaHor
unu Buwe nuua osnawheHnx 3a NoTnucuBare Takeor obaseluTera
y nme 3ajmonpuMua, Kao U ca OBepPeHNM NPUMEPKOM MOTNMCa TakBor
nvua unm BuULLE TakBMX nmua.

(e) He ytnuyhu Ha BarbaHoCT obaBeluTeHa Koje je AOCTaBfbeHO NyTem
€reKTPOHCKE MNOLUTE WM KOMYHUKauuje y cknagy ca unaHom 12.1,
cnegeha obaBelwTerwa, caonwTewa U JOKYMEHTa ce Takohe warby
npenopyyYyeHoM NOLITOM Apyroj yroBopHoj CTpaHun HajkacHuje apyror
HapeaHor PagHor gaHa:

(i) TlNpuxsaTawe ncnnare;
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(i) 6uno koje obaBelITEHE U CAONWITEHE Y BE3U Ca ofnarakem,
OoTKasmBaweM unu obycTtaBrbawem ucnnate 6uno koje TpaHLe,
PEBM3NOM WNM  KOHBEP3WjoM Kamate 6uno koje TpaHwe,
Cniyyajem nopemehaja Ha TpxuwTy, 3axTeBOM 3a MPEBPEMEHY
otnnarty, ObGaBewTewem O npeBpeMeHoj oTtnnatu, Crnydajem
HeucnywaBawa obaBese, CBakuM TpaXewem npeBpemMeHe
oTnnare, u

(i) 6uno koje gpyro obaBeluTere, caonTEHE UNU LOKYMEHT Koje
BaHka 3aTpaxu.

() CrtpaHe cy carnacHe ga 6wno koja rope HaBegeHa KOMYyHMKauuja
(ykrbyuyjyhm nytem enekTpoHcKe nowite) jecte npuxsaheHn o6nuk
KOMyHUKaumje, U npeacraBrba NpUMXBaTibMB AOKa3 Ha cygy U uma
NCTY JOKa3HYy BPeOHOCT Kao M criopa3yM Koju je notnucaH (sous seing
prive).

121.6 Appece

Adpeca n agpeca enekTpoHCKe nowTe (M OferbeHa KOMe je CaonwiTere
Hameh-eHo) cBake CTpaHe 3a cBako obaBeluTeH-€ UM OOKYMEHT Koju ce
AOCTaBrbajy Ha OCHOBY MMM Y BE3U Ca OBUM YTOBOPOM CY:

3a baHky 3a: GLO/ELAN/WB&T
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
E-mail agpeca: contactline-98444@eib.org

3a 3ajmonpumua 3a: MuHucTapcTBO chmHaHcHja
KHesa Munowa 20
11000 Beorpag
Penybnunka Cpbuja
E-mail agpeca: kabinet@mfin.gov.rs

Konwja Ha: uprava@javnidug.gov.rs

12.1.4 O6GaBewTewe 0 AeTarbMMa 3a KOMyHUKauumje

baHka u 3ajmonpuman, 6e3 opnarawa obaselwTaBajy gpyry CrpaHy y
nMcaHoM obnuky o Buro KakBoj NPOMEHW CBOjUX AeTarba 3a KOMyHuKauujy.

12.2 EHrnecku jesuk

(a) bwuno koje obaBelwTeHE NNK CaoNLITEHE AATO Ha OCHOBY UMK Y BE3N
ca oBMM YroBopoM Mopa Aa Byae Ha eHrneckoM je3uky.

(6) Cma gpyra ooKymeHTa JOCTaBibeHa Ha OCHOBY MMM y BE3U ca OBUM
Yrosopom mopajy ga 6yay:

()  Ha eHrneckom jesuky; unu
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(ii)
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YKONMKO HUCY Ha EHrNecKoM je3unky, 1 ykonunko To baHka 3axTeBa,
[OCTaBrbeHM 3ajeqHO ca OBEPEHUM NPEBOAOM Ha EHITIECKM je3WK,

M y TOM cryyajy, NpeBOd Ha EHrNeckom je3vuKy ce cmaTpa
MepoaaBHUM.

12.3 Crtynas-e Ha cHary oBor YroBopa

12.4

YroBop CTyna Ha cHary HakoH notspae of ctpaHe baHke 3ajmonpumuy fa je
npumibeHa oBepeHa konuja CnyxbeHor rnacHuka Penybnuke Cpbuje y kome
je objaBrbeH 3akoH O noTtephuBawy OBOr YroBopa of cTpaHe HapogHe
ckynwTtnHe Penybnuke Cpbuje (y parbem Tekcty: ,JaTtym cTynawa Ha

cHary”).

YBogHe ogpenbe, Mpunosun n AHekcu

YBogHe ogpenbe u cnegehu MNpunoau YnHe cactaBHU 40 OBOr YroBopa:

Mpwunor A
Mpwnor b
Mpunor U

Mpunor
Mpwnor E

CaxeTu onuc lNpojekta
OedvHuumnja EURIBOR-a

O6pasay NoHyae 3a ncnnaty/MNpuxeatawe (YnaHosu 1.2.6 n

1.2.11)
PeBu3uvja 1 koHBEpP3Mja kKamaTHe cTomne

Certificates to be Provided by the Borrower
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YroBopHe CTpaHe Cy carfnacHe fa noTnuwly osaj YroBop y 6 (LWecT) opurmHanHmx
npMMepaka Ha EHrmeckoMm je3uky.

Y beorpaay, naHa 8. aerycta 2025. rognHe

Y Nykcembypry, aaHa 11. asrycta 2025. rognHe

MoTnucaHo 3a n y nme MoTnucaHo 3a n y ume
PEMYBNUWKE CPBENJE EBPOINCKE MHBECTULMOHE BAHKE
I". CvHmwa Manwu Kristina Kanapinskaite Anne-France Catoir
Mpeu noTnpencenHuk Bnage u Wed Onceka Buwn npaBHM caBeTHUK

MUHUCTap PUHaHCKja
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Mpunor A

CaxeTtu onuc lNpojekTa

Cspxa, nokauuja

lMpojekat ce cacToju o4 peKOHCTPYKUMje n MogepHu3auuje noctojehe
jeaHokonoce4He xerne3Hunyke npyre Npocek (Cuheso) — AuMnUTpoBrpaa n narpagmwy
jeaHokonoceyHe obunasHuue ceBepHo o4 rpaga Huwa.

KoHkpeTHO, cacToju ce oa cnegehe 4etnpu KoMMnoHeHTe:

1.

Onuc

HOeonnua CuheBo — [OumutpoBrpag, rpaheBuMHCKM  padoBu  Ha
PEKOHCTPYKUMjM U MOOepHuU3auuju npyre, npuUNpemMHU pajoBu 3a
ernexkTpudukaumjy n curHanusauujy;

CeBepHa obunasHuua OKO rpaga Huwa, jeoHokonoceyHa
enekTpudurkoBaHa npyra;
Heonnue LlpseHn Kpct — Besa ca obunasHmuom un  CuheBo —

OumuTpoBrpag, enekTpudukauunja u curHanusauuja; n
Ycnyre npojekrtoBawa, Hagsopa pagoBa Tpehmx nuua m nogpuka y
peanusauuju y3 npunpemy oyayhmx npojekaTta.

Papgoeu he obyxBartatu:

KomnoHeHTe 1 1 3:

O
O

O O O O O

O

AeMOHTaXa nocrojeher Konoceka u CUrHanHe onpeme;

pexabunutaumja npyre, moamdukaumja ys3gykHor npoduna v nonpevHor
npeceka, TaMo rae je To Heonxo4Ho;

NPOAYXEeHE KOPUCHE OYXXMHE CTaHuua, 7 CTaHuua Ha 660m u 2 cTaHuue Ha
750m:;

pexabunutauuja noctojehux n nsrpagia HoOBUX NHXEHEPCKNX 0bjekaTa;
nsrpagha gpeHaxHe Mpexe;

nocTaBibake HOBOI KOMNOCEKa,;

yrpagta HOBOI HaA3eMHOT KOHTaKTHOr Boaa, 25 kV 50 Hz;

nsrpagka 2 HoBe By4He TpadocTaHuue, ykrbydyjyhu npujeme 110 kV us
KOMyHarnHe Mpexe W uHTerpauunjy TpadocTaHuua y CUCTEM SarbWUHCKOD
ynpaerbawa y cTaHuum Huw;

yrpagwa curHanHe onpeme y ctaHvuama m 6nokosmuma (6nokage he 6utu
YBpCTOr cTamna), ykibydyjyhm ETCS HuBOa 2, ueHTpanHe kaHuenapwuje
CTC-ay ctanHnum Huww;

WHCTanauuja TenekoMyHuKaunoHe onpeme, ykioyyyjyhn GSM-R;
MOAEepHM3aumja N Hagorpagka onpeme NpPyXHUX npenasa Ha geoHuuama
Cuheso-Aumutposrpag un Huw-LpseHn Kpcr;

MoZepHu3aumja noctojehmx n nsrpagwa HoBUX NnaTtdopmMu U MHCTanauuja
npatehe onpeme; u

KomnoHeHTa 2:

O O O O O

narpagHa KosioceyHor Tpyna;
n3rpagha NHXerwepcknx objekara;

NnocTaBrbarke KONOCEYHUX CUCTEMA;

narpagsa gse CTaHuue KopucHe ayxkmHe 750m;
nocTaBSbawe HaA3eMHe KOHTaKTHe nuHuje, 25 kV 50 Hz;
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o yrpagwa curHasmHe ornpeme y ctaHuuama un 6nokosmma (6nokage he outu
YBpCTOr cTamna), ykibyyyjyhm ETCS HuBOa 2, ueHTpanHe kaHuenapwuje

CTC-ay ctanmum Huw,

O VMHCTanauuvja TenekomMmyHukaumoHe onpeme, ykiby4vyjyhm GSM-R;
o CBM NpUBPEMEHN pagoBu HeonxogHu 3a obesbehuBare paga npyre TOKOM

pagoBa y3 oproeapajyhm HuBo GesbegHocTy,

Moy3aHOCTK.

Y uenuHn, lMNpojekat obyxeaTa:

pacnonoXmBoCcTn wu

Konocek 1 Haa3eMHU KOHTaKTHU BOJ,

e HoBowusrpaheHu konoce4Hun Tpyn

22 km nuHwnje

e MogepHusauuja konocevHor Tpyna 82 km npyre

e HoBonocTaerbeHu UnvM oB6HOBIBLEHN KOMOCEK (Oy>XMHa 104 km Ha 108 km
Konoceka) npyre

e HoBowuHcTanupaHa unm oGHOBIbEHa HaA3eMHa KOHTaKTHa 108 km Ha 108 km
nuHWja (gyXnHa Konoceka) npyre

MHXKeHsepcKku 06jeKkTun

o XenesHn4ykn mocToBu (HoBOU3rpaneHn nnm 8
PEKOHCTPYMCaHW)

o [Ipymcku HagBoXHaum (HoBomsrpaheHu unm 3
PEKOHCTPYMCaHU)

e [Ipymcku noaBoXH-aun (HoBomarpaneHu unm 12
PEKOHCTpYMCcaHn)

e [lponycTu 163

CurHanusaumja

o [lpennutamwa 13

o KaHuenapuje CTC-a (HagorpagHa nocrojehux) 1

MpyXHn npenasu

e HaporpaheHu Npy>xHW npenasu 0

e MogaepHu3oBaHu NpyxHK Npenasu (6e3 npomexHe 29
Kateropuje)

lNMyTHWYKe cTaHUUe UNnu cTajanuiuTa

e HoBousrpaheHe NyTHUYKe CTaHWLE Unn cTajanuwiTa 4

e MogepHusoBaHe NyTHUYKE CTaHuLEe N CTajanuwita 21

o HoBowuarpaheHu nepoHu / MBULE NepoHa 35

MogepHusoBaHa WHdpacTpyktypa 6buhe HameweHa 3a mMewoBuTM caobpaha;,

NYTHUYKN N TEPETHN.

"MaBHe KapakTepucTuke MogepHn3oBaHunx npyra éuhe cnegehe:

MakcumanHa 6p3uHa

80-120 km/h (npema kapakTtepucTukama noctojehe
Tpace Ha geoHuun Cuheso-AumuTtposrpag),
100-160 km/h Ha ceBepHOj obunasHWuM OKO rpaga

Huwa
OcoBuHcKko 225t
onTepehewe
Mepay UIC-GC
MakcumanHa  gyxuHa | 660m/750m Ha geoHuum Cuheso -OumuTpoBrpag,
BO3a 750m Ha ceBepHoj obunasHuum oKo rpaga Huwa
Kanayutet 46 napv Ha gaH

OyxuHa nnatdopmu

110m-400m Ha geoHunumn Cuheso -Adumutposrpag,
150m-247m Ha ceBepHOj 06mnasHnum oko rpaga Huwa
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Kanenpap
PapnoBu Ha lNpojekTy 6uhe 3aBpLueHmn y cknagy ca cnegehyMM OKBUPHUM KaneHgapom
peanunsauuije:
1. CuheBo — [umutpoBrpag, rpaheBuMHCkM pagosu, npyra | [Opyru kBapTan
n enekTpudukauuja 2026. roguHe
2. ObunasHuuya, rpaheBuHckn  pagoBu, npyra u | Tpehu kBaptan
enekTpudukaumja 2027. rognHe
3. Huw - Oumuntposrpag, curHanmsauuja n | YeTBpTu KBApTan
TereKkoMyHukauuje 2027. rogvHe
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Mpwunor b
DedumHnumnja EURIBOR-a

,EURIBOR” o3HayaBa:

(a)

(6)

(i)

y OOQHOCY Ha peneBaHTHU nepuopg kpahu o meceuy gaHa, Ob6jaBrbeHa
ctona (y cknagy € gorne HaBedeHoM AeduHULMjOM) 3a nepuog o
jegHor meceua;

y OQHOCY Ha peneBaHTHU Nepuopg o4 je4HOr Unn BuLle Meceun 3a Koju
je pacnonoxuBa O6jaBrbeHa ctona, npumeHbuBy Ob6jaBrbeHy cTony 3a
ogroBapajyhu 6poj meceuu; n

Yy OQHOCY Ha peneBaHTHU Nepuog Of, jeAHOr UNKN BULIE Meceun 3a Koju
ObjaBbeHa cTona Huje pacnorioxmea, ctona gobujeHa nuHeapHOM
nHTepnonauujom un3 gse O6jaBrbeHe cTone, o4 KOjUX ce jegHa
npumetrbyje Ha NpBu nepuog kpahu og peneBaHTHOr nepvoaa, a apyra
Ha NpBW Nepuoa OYXn Of, perieBaHTHOr Neproaa,

(Mpn 4yemy je neproa 3a Koju ce cTona y3auma Unn u3 Kojer ce kamaTHe ctone
MHTepnonupajy ,PenpeseHtatTMBHM nepuog’).

3a cBpxe cTaBoBa (a) 0o (u) nsHaga:

,PacnonoxuB” o3Havyasa cTone, 3a gata gocneha, Koje cy napadyHare
n objaBrbeHe of ctpaHe Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), nnun
6uno Kkor Apyror npyxaoua ycrnyra musabpaHor og crtpaHe Esponckor
WMHCTUTYTa MoHeTapHor TpxuwTta (EMMI), nnn 6uno kor HacnegHuka Te
dyHkumje EMMI kojer ogpean baHka; n

(i) ,ObjaBrbeHa cTtona” je kamaTHa CTOMNa Ha JdenosuTe y eBpuma 3a

ogrosapajyhm nepuog objaBrbeHa y 11.00 yacoBa no 6Gpucenckom
BPEMEHY, UNN Y HEKO KacHuje Bpeme NpuxeaTibueo 3a baHky Ha gaTym
(y mammem Tekcty Jatym yrtBphuBawa’) koju naga 2 (gga)
PeneBaHTHa pagHa gaHa npe npBOr AaHa peneBaHTHOr nepvoga, Ha
ctpaHuum Reuters EURIBOR 01 wnu Ha cTpaHuum Koja je 3amemyje
unn, ako Huje objasrbeHa Tamo, objaBrbeHa nytem 6Guno kojer gpyror
cpeacTBa objaBrbMBakba Koje y Ty cBpXxy nsabepe baHka.

YKONUKO TakBa cTona Huje obGjaBrbeHa Ha HaBedeHuM HayuH, baHka he
3aTpaxuTn 04 ceguviTa YeTupu rnaesHe GaHke y eBpO30OHU, kKoje opabepe
BaHka, foa Hasegy cTony No Kojoj cBaka oA wux y npubnmxHo 11.00 yacosa
no 6pucenckom BpeMeHy Ha [latym yTBphuBara Hyam Aenosnte y eBpuma y
ynopeanBoM UM3HOCY npBopaspedgHnum ©HaHkama Ha wmehybaHkapckom
TPXULLTY €BpO30He 3a nepuop jeaHak PenpeseHTatvBHOM nepuogy. AKO cy
AOCTaBIbEHE Hajmake 2 (OBe) koTauwmje, ctona 3a Taj JaTtym yTBphuBana
n3padyyHaBa ce Kao apuTMeTMYKa cpeauvHa HaBegeHux ctona. AKO ce He
obe3bene OoBOSbHE KOTAUMje KaKO je 3aTpaxeHo, ctona 3a Taj [daTtym
yTBphuBarwa Guhe apuTmeTnyka cpeguHa cTona KOTUPaHUX Of CTpaHe
rnaBHMx BaHaka y eBpo30HWU, Koje je baHka ogabpana, npnbnuxHo y 11:00
no OpucenckoMm BpeMeHy, Ha AdaH Koju naga 2 (oBa) PeneBaHTHa pagHa
AaHa HakoH [latyma yTeBphuBamna, 3a 3ajvose y EYP y ynopeavsom nsHocy
ca Bogehum esponckum GaHkama 3a nepuon jeaHak PenpeseHTaTvBHOM
nepvogy. baHka he 6e3 ognarawa obaecTutTn 3ajMonpuMua O KoTaumjama
Koje npumu.
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CBu npoueHTU Koju npoumsunnase m3 Guno kakBux obpadyHa Ha Koje ce
ynyhyje y oBom [Npunory 6uhe 3aokpyxeHu, ako je noTpebHo, Ha Hajonuxm
XUIbaauTn NPOLEHTHU NOEH, AO0K Ce NOMOBUHE 3a0KPYXKYjy HaBuLLe.

Ykonuko 6uno koja og NpeTxogHux ogpeabw nocrtaHe HeycknaheHa ca
ogpenbama ycBojeHum nop nokposutersctBom EMMI (ogHOCHO Guno kor
HacnegHuka Te dyHkumje EMMI kojer ogpeaun banka) y norneagy EURIBOR-
a, baHka mMoxe nyTem gocTtaBrbata obaBeluTera 3ajMonpuUMLy U3MEHUTH
n gonyHuTK ogpende na 6u ux ycknagmna ca Apyrum TakBum ogpenbama.

Ykonuko Ob6jaBrbeHa cTtona noctaHe TpajHO HedoCTynHa, CcTona 3amMeHe 3a
EURIBOR 6uhe ctona (ykbyyyjyhm 6uno kakse pacnoHe wunu
npunarohasara) 3BaHWUYHO NpenopyyeHa opf ctpaHe (i) pagHe rpyne 3a
eBpo-6e3pusnyHe crtone koje je ytBpaumna EBponcka ueHTpanHa 6GaHka
(ECB), Ynpaee 3a cduHaHcujcke ycnyre u TpxuwTa (FSMA), EBponckor
Tena 3a xapTtuje oa BpeaHoctu u TpxuwTta (ESMA) n EBponcke komucuje,
unun (ii) EBpornckor MHCTUTYTa 3a TpXWUWTe HOBUA, Kao agMuHUCTpaTopa
EURIBOR-a, nnu (iii) HagnexHor opraHa ogroBopHor y cknagy ca Ypenoom
(EY) 2016/1011 3a Hag3op Hag EBPONCKMM MHCTUTYTOM 3a TPXKULUTE HOBLA,
kao agmuHuctpatopom EURIBOR-a, (iv) HagnexHor HauuMoHamHor opraHa
ogpeheHor npema Ypeabu (EY) 2016/1011, nnn (v) EBponcke ueHTpanHe
BaHke.

Ykonuko OO6jaBrbeHa cTona MNocCTaHe TpajHO HeAoCTynHa W HujegHa
3ameHcka ctona 3a EURIBOR Huje dopmanHo npenopyyeHa kao LITO je
rope HaBegeHo, EURIBOR he 6uTu ctona (M3paxeHa kao npoueHTyanHa
cTona Ha roguwrkem HMBOY) Kojy baHka ogpeaun Kao CBEYKYMHW TpoLuak
baHke 3a (uHaHcupawe ogrosapajyhe TpaHwe Ha OCHOBY Tada
npuUMeHIbUBE WHTEPHO ofpeheHe pedepeHTHe cTone baHke wnu
anTtepHaTBHM MeTon oapehmBaka cTone pasyMHO oapeheH of cTpaHe
BaHke.
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Mpwnor L

O6pasau NMoHyge 3a ucnnary/lpuxearawe (ynaHoeu 1.2.6 n 1.2.11)

MoHypna 3a ucnnaty/lNpuxeatare

Baxu po: [Bpeme] CET Ha [gaTym]

On: EBponcka nHBcTnynoHa 6aHka
3a: Penybnunka Cpbuja
Adatym:

Mpeomet: TlMoHyoa 3a wucnnaty/lpuxsaTtawe 3a DUHAHCU]CKN YroBoOp
namehy EBponcke nHeectnumnoHe 6aHke n 3ajmonpumua of [@]
(,duHaHCHjckn yrosop”)

Bpoj yrosopa FI 98444 OnepaTtneHu 6poj 2016-0341

[NowToBaHw,

MosnBamo ce Ha ®PuHaHcujckn yroop. YcnoBu pgedumHucann y PuHaHCKjCKOM
YyroBOpY UMajy UCTO 3Ha4YeHe Kaga ce KopuUcTe y OBOM MUCMY.

HakoH Bawer 3axteBa 3a NoHyay 3a ucnnaty og baHke, y cknagy ca ogrosapajyhum
ogpenbama PuHaHCUjCKOr YyroBopa, M Ha APYrM HaYMH MOAMOXHO H-EeroBMM
ycrnoeuma, OBMM NyTeM HyAMMO Aa BaM YYUMHUMO pacnonoxueom criegehy TpaHuy:

OrMuwTE

3akasaHu gaTtym ucnnare:

KomnoHeHTa(e) kojy Tpeba comHaHcupaTu:
Banyta TpaHwe:
M3Hoc TpaHwe:

MABHULIA
MNepuvog oTnnare:

YcnoBu oTnnare rrnasHuLe:
MpBK gatym oTnnare:
Mocneawu gatym oTnnare:

HaTtymn nnahatba:

KAMATA
MNepuoa nnahawa Kkamare:

MpBu gatym nnahawa Kamare:
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[aTtymu nnahamsa:

Hatym PeBusnje / KoHBep3uje kamaTe:

KOMEHTAPW:

KAMATHA CTOINA KOJA CE NMPUMEHYJE

OcHoBuLUa KamaTHe cTone:
KamaTHa cTona ce npumemyje go:
dukcHa cTona:

Mapxa:

PenesaHTHa mehybaHkapcka cTtona:

YKONMKO HWMje NponMCcHO npuxeaheHa y rope HasHa4yeHo BpeMe, NoHyda cagp)kaHa y
OBOM AOKYMeHTY he ce cmaTtpaTtm ogbujeHom n aytomatckm he ncrehum.

OBuM npuxsaTamMo rope HaBegeHy MoHyay 3a ucnnaty 3a u y ume 3ajmonpumua:

Nme(Ha) OsnawheHor(nx) noTnucHuka 3ajmorpumua (kao WTo je AedUHUCaAHO Yy
durHaHCKjCKOM YroBopy):

MoTtnuc(n) OsnawheHor(nx) notnmMcHuka 3ajMonpymMua (Kao WTo je AeuHUCaHo y
®durHaHCKjCKOM YroBopy):

Hatym:

Monunmo ga Bpatute notnmncaHo lNpuxeatamwe ncnnate Ha cnegehy e-nowTty [ ].

BAXHO OBABELUTEHE 3A 3AJMOIMNPUMLA:
NOTNUCUBAHKLEM MUCNOA MOTBPHYJETE OA JE JIMCTA OBJIALUKREHUX
NOTNMAUCHUKA U PAYYHA [OOCTABJ/bEHA BAHUU BJIIArOBPEMEHO
AXYPUPAHA MNPE NOCTABJbAIA TOPE HABEAEHE NOHYAE 3A UCIJATY
o4 CTPAHE BAHKE.

Y CNyYyAJy OA BUINO KOJU oA MOTMUCHUKA UK PAYYHA KOJU CE
NOJABIbYJY Y OBOM TPUXBATAHKY WCIJIATE HUCY YKIbYYEHU Y
HAJHOBWJY JIUCTY OBJNTAWWREHUX MOTMNUCHUKA U PAYYHA (KAO LUTO JE
PAYYH 3A UCIMNATY) NPUMIBEHUX Ol CTPAHE BAHKE, CMATPARE CE OA
FOPE HABEAEHA NMOHYOA 3A UCIMNATY HUJE CAHUHEHA.
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PauyH 3a ucnnary:

Bbpoj payyHa 3a

(Monumo goctasute IBAN cdhopmart ykonuko je gpxaea ykibydeHa y IBAN Perucrtap
o6jaBrbeH op cTtpaHe SWIFT-a, y cynpoTtHoM, noTpebHO je [JocTaBuTM Yy
ogroeapajyhem copmarty y cknagy ca nokanHom 6aHKapcKkoM npakcom)

Hasune n agpeca baHke:

NaenTudmkaumorm ko BaHke (BIC): ...,

HeTarbn nnahara Koje je NOTPEOHO JOCTABUTM: . u.uvuinrireeeiiiee e eneae e teeeaieeeseanans
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Mpwnor [

PeBu3nja n koHBepsvja kamatHe crone

Ykonuko je [atym peBu3uvje/koHBep3unje kamaTe cagpxaH Yy [loHyam 3a
ncnnaty TpaHwe, npumeryjy ce cneaehe oapenbe.

MexaHun3smun PeBu3unje/KoHBep3uje kKamarte

HakoH npujema 3axteBa 3a peBu3njy/koHBep3unjy kamate baHka he, Tokom
nepuoga koju nouymkwe ga tedye 60 (wespgeceT) gaHa m 3aBpwasa ce 30
(Tpnoecet) paHa npe [atyma peBusnje/koHBeEp3uje KamaTe, AOCTaBUTU
3ajmonpumuy Npegnor peesnaunje/koHBEP3Nje kamaTe y KojeM he HaBecTu:

(a) dukcHy ctony n/vnn PacnoH koju 61 ce npumeHno Ha TpaHwy unu
HheH [e0 HaBedeHy Yy 3axTeBy 3a peBuM3Mjy/KOHBep3ujy Kamate Yy
cknagy ca vnaHom 3.1; u

(6) Aa ce TakBa cTona npumewyje go Jatyma gocneha mnu oo HoBor
HdaTtyma peBusnje/koHBep3nje kamaTe, YKONIMKO MOCTOjM, U ga je Ta
KamaTa nnaTtvMBa KBapTarHoO, MONyroauke WK roavikee y ckragy
ca ynaHowm 3.1, y patama Ha HasHayeHe [atyme nnahama.

3ajmonpumal, MoOXe ga npuxsatm y  nucaHoj  ¢opmu  peanor
peBu3nje/KoHBep3nje kamaTe 00 Kpajier poka Koju je Yy hemMy HaBeaeH.

Buno koja nameHa n gornyHa oBor yroBopa Kojy baHka 3axTteBa y Be3n ca
OBUM NuTawem Guhe cnpoBeaeHe crnopa3ymMoM KOju Ce 3aKrbydyje U cTyna Ha
cHary HajkacHuje 1 PagHu pgaH npe cnawa [lpegnora pesusnje/koHBepsuje
KamaTte of cTpaHe baHke.

dukcHe ctone m PacnoHu cy pacrnonoxmBu 3a nepuoge He kpahe op 4
(4eTnpwn) roanHe unu, y oAcCycTBY oTnnarte rnaBHULE TOKOM TOr nepuona, He
kpahe of 3 (Tpu) roguHe.

EcekTn PeBusuje/koHBep3unje kamarte

Ykonuko 3ajMonpumal, NpONUCHO NPUXBaTK Y NUCaHoj opmu PUKCHy cTony
unn PacnoH y norneay [pegnora pesusnje/koHBep3nje kamate, OH he
nnatutu npunagajyhy kamaty Ha [latym peBu3unje/koHBep3unje kamaTte, a
HaKOH Tora Ha HasHadeHe [laTyme nnahatwba.

Mpe [daTtyma peBusunje/koHBep3uvje kamarte, ogroBapajyhe opgpenbe osor
yroBopa u [oHyge 3a ucnnaty n ObGaBewTewa O npuxsatawy wucnnarte
npuMmewyjy ce Ha uenokynHy TpaHwy. O wn  ykbydyjyhu [Oatym
peBusnje/KoHBep3vje KamaTe na Hajarbe, ogpenbe cagpxade y [Mpeanory
peBu3nje/KoHBep3nje KamaTe Koje ce OOHOCe Ha HOBY KaMaTHy CTony wunu
PacnoH npumetbyjy ce Ha TpaHwy (Mnn HeH Oeo, KaKo je Ha3HayeHo y
3axTeBy 3a  peBu3njy/koHBep3njy kamate) o  Hoeor  [aTtyma
peBu3unje/KoHBep3unje kamaTe, YKONMKO nocToju, nnu go fatyma gocneha.

OennmunyHa PeBusuja/koHBep3nje KamaTte WU HeusBplUaBake
PeBusuje/koHBep3nje kamarte

Y cnyyajy penumudHe Peusuje/koHBepsunje kamate, 3ajmonpumal, he
otnnatutn 6e3 obewTehewa Ha [aTym peBuanje/koHBep3mje kamate [eo
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TpaHwe Koju Huje obyxBaheH 3axTeBOoM 3a peBuU3Njy/KOHBEp3unje kamarte U
Koju Huje npeameT PeBusnje/koHBEpP3Mje KamaTe.

Ykonuko 3ajmonpumal, He nogHece 3axTeB 3a peBM3Mjy/KOHBEP3UjYy KamaTe
UnNn He nNpuxeaTun y nucaHoj doopmu Mpeanor peenauje/koHBEP3Nje KamaTe 3a
TpaHwy nnn ykonuko CTpaHe He M3BpLUe U3MeHy Ha 3axTeB baHke y cknagy
ca rope HaBegeHuMm crtaBom A, 3ajmonpumauy he otnnatutm TpaHwy y
uenoctu Ha [latym peBu3nje/koHBep3nje kamate, 6e3 obeluTehersa.
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Mpwunor E

O6pacuum koje o6e3behyje 3ajMonpumal

E.1 Obpa3sau notepae 3ajmonpumua (YynaH 1.4.6)

Oga: Penybnuka Cpbuja
3a: EBponcka nHBecTULUMoHa baHka
Adatym:

MpeameT: ®uHaHcmjckmn yrosop namehy EBponcke nHBecTuumMoHe GaHke u
Penybnuke Cpbuje og [@] (,PuHaHCHjcKn yroBop”)

Bpoj yrosopa 98444 OnepaTtneHu 6poj 2016-0341

[NowToBaHwM,

Ycnoen pgeduHucann y QPUHAHCUJCKOM YroBOpY MMajy UCTO 3Havewe Kaga ce
KOpUCTe Y OBOM MUCMY.

Y cBpxe uynaHa 1.4 ®uHaHcujcKor yroBopa OBMM MyTeM BaM MNoOTBPHyjeMO Kako
cnegu:

(a)

(6)

(e)

()

(x)

HMKakBa BpcTa obesbehera Koja HMje O03BOSbEHA NMpema u4naHy 7.2 Huje ce
Aoroavna HUTU NocToju;

Huje 6uno HuKakBe mMaTepujanHe npomeHe y nornegy 6wuno kor acnekTa
MpojekTa koju cmo y obaBe3n ga npujaBMMmo npema 4naHy 8.1, ocMM Kako je
NPETXOAHO CaoNLWTEHO C HaLle CTPaHe;

MMaMo [OBOSBHO cpefcTaBa Ha pacnonarawy Aa obe3beanmo npaBoOBpeMeHu
3aBpLleTak u cnpoBofnemnse lNpojekTta y cknagy ca lNMpunorom A;

HWKakaB gorahaj unyM oKOMHOCT KOju NpeacTaBibajy, UM 61 NPOTOKOM BpeMeHa
unu pasaweM obaBellTera UNU JoHowerweMm O6uno kakse oanyke npema
®duHaHcKjckoM yroopy (unu 6uno koje KombuHaumje NPeTXO4HO HaBedeHOor)
npeactaesrbann, Cnydaj npeBpemeHe otnnate wunu Criyyaj Heuvcnywewa
obaBe3a Huje ce [Oroano U He HacTaBrba Ce HEOTKINOHEH UMK Ce O Hera Huje
ogycrano;

HWKakBa napHuua, apbutpaxa, ynpaBHM NOCcTynak unn uctpara Huje y ToKy HUTu
je, Nnpema HaweMm 3Hawy 3anpeheHa nnu HepelleHa npeg 6uno Kojum cyaom,
apbuTpaxHum TenoMm unuM areHumjom, Koja je gosena wnm 6w y cnyyajy
HeraTMBHOr ucxoda morna fa gosefe Ao MatepujanHo WwTeTHE NPOMEHe, HUTH
NPOTMB HAC NOCTOju BUIo KakBa cyacka npecyaa unu ogryka Koja je npoTuB Hac
nnun 6uno Koje o4 Hawmx NOAPYXHMLA;

nsjaBe 1 rapaHuuvje koje Tpeba Aa 4amo MM NOHOBMMO Npema 4nany 6.7 cy
WCTMHUTE Y CBaKOM norneay;

HVKakBa MartepujanHo WTeTHa NpoMeHa ce Huje porogwna, y nopehewy ca
HalWM nonoxajemM Ha aH 3akrbyvmBarwba PrHaHCKjCKOr yroBopa; 1

Hajckopuja Jlucta osnawheHux MOTNUCHUKA W padvyHa Kojy je 3ajmonpumad
poctaBmo baHuwm je axypHa n baHka ce MoXe OCnoHUTU Ha MHgopmauuje Koje
CYy Y H0j HaBeaeHe.
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Ob6aBesyjemo ce ga hemo ogmax obaBecTutn baHky ykonmko G6uno wrta of rope
HaBefeHor He Byae TayHo Mnu ncnpaeHo Ao [latyma ucnnarte npegnoxeHe TpaHLue.

C nowtoBatEM,

3a n y nve Penybnuke Cpbuje
Oatym:
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcMor pfaHa o pJdaHa o6jaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MefhyHapogHu yrosopu”.
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OBPASJNIOXEHWE

I. YCTABHM OCHOB

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEH-E OBOr 3aKOHa cagpkaH je y ogpendu unana 99.
ctaB 1. Taduka 4. YcraBa Penybnuke Cpbuje, kojom je nponucaHo ga HapogHa
CKynwTrMHa notephyje mehyHapoaHe yroBope kaf je 3akoHoMm npeaBuheHa obaBesa
HMxoBor notephusamsa.

II. PA3J103N 3A NMOTBPHNBAHE YIOBOPA

Paanosu 3a norephuBake PuHaHcujckor yrosopa XKenesHuuka npyra Huw-
Oumutpoerpag b unamehy Penybnunke Cpbuje n EBponcke mHBecTUUMOHe GaHke,
notnucaHor y bBeorpagy, 8. aerycta 2025. roguHe u y Jlykcembypry, 11. aBrycta
2025. rogunHe (y paroem TekcTy: ,PUHaHCKjCKN yroBop”), cagpXaHu Cy Y YMHeHUUMU
na je EBponicka nHBectmumoHa 6aHka (y garbem TekcTy: ,baHka”) ogobpwuna 3ajam og
100.000.000 eBpa Peny6nuumn Cpbuju.
Mpema ogpendbu unaHa 5. ctae 2. 3akoHa o jaBHoM ayry (,Cnyx6eHn rmacHuk
PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 n 149/20) HapoagHa ckynwTuHa,
namehly ocranor, oanyyyje o 3agyxuBawy Penybnuke CpOuje nytem y3umana
AYropovHUX KpeguTa.
Takohe, HapogHa ckynwTtmMHa notephyje ®uUHAHCKjCKM YyroBop, Kao
MehyHapogHu yroBop, y ckrnagy ca ogpegbama unaHa 14. craB 1. 3akoHa o
3aKrbyumBawy U usBpliaBaky MehyHapoaHux yrosopa (,Cnyx6enn rnacHuk PC”,
6poj 32/13).
3akoHom o Oypety Penybnuke Cpbuje 3a 2025. rogunny (,Cnyx6eHn rmacHuk
PC”, Opoj 94/24), y unaHy 3. npeaBuheHo je 3agyxuBawe Kog EBponcke
NHBECTULUMOHe BaHKe 3a hrHaHCUpare NpojekTa PEKOHCTPYKLMjE Kene3HnYKe npyre
Huw - Oumutposrpaa y nsHocy o 100.000.000 espa (y garbem TekcTy: [lpojekat”).
Y Be3n ca puHaHCUpaweM U peanusaumjoM OBOr MpojekTa OO caja cy
noTnucaHa aga yrosopa:
- ®uHaHcujckun yroeop XKenesHuyka npyra Huw-Oumutposrpag nsmehy
Peny6bnuke Cpbuje n EBponcke nHsectuunoHe 6aHke (y Aarbem TekcTy:
,I1pBU brHaHcujckn yroBop”), notnucaH je 31. jaHyapa 2018. roguHe y
Beorpagy v notepheH 19. anpuna 2018. roguHe y HapoaHOj CKynLwTUHM,
JOoHoLeweM ogroBapajyher 3akoHa 0 Herosom noTephuBaky
(,Cnyx6eHu rmacHuk PC - MehyHapogHu yrosopu”, 6poj 3/18). Npaum
dunHaHcmjcknum yroeopoM baHka je Penybnuun Cpbuju ogobpuna kpeaut
y nsHocy oa 134.000.000 eBpa 3a omHaHcuparse lNpojekTa; u

- Cnopasym o cnposohemwy [Npojekta namehy Penybnuke Cpbuje, kojy
npegcraesiba MMHUCTap rpaneBmMHapcTBa, caobpahaja n MHpacTpykType,
AKUMOHapCKOr ApYLITBA 3a yNpaBibake jaBHOM XeNe3HUYKOM
nHppacTpyktypom ,MHdpacTpyktypa XKenesnuue Cpbuje”, beorpag u
BaHke og 3. centembpa 2018. roguHe (y garbem Tekcty: ,Cnopasym o
cnposohemy MNpojekTa”), y Koju cy nHkopnopupaHe cee ogpeabe y Beau
ca umnnemeHTauujom lNpojekTa.

Ha Taj HauumH cy pasgBojeHe yrnore 3ajmonpumua  (HagmnexHocT
MwuHucTapcTea uHaHcwuja), MpomoTepa (HagnexHocT MuHucTapcTBa
rpafeBuHapcTBa caobpahaja wu uHMpacTpyktype) u Kpajiwer KOpucCHUKa
(hagnexHocT ,MHdppacTpykType XKenesnuue Cpbuje” a.a.).

Mpojekat obyxeBaTa  pPEKOHCTPYKUMjy W  MoaepHusauujy noctojehe
jeaHokonoceyHe npyre CwuheBo-JumntpoBrpag W u3rpagky jeaHoKonoceuvHe
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obunasHuue ceBepHo of rpaga Huwa. OH je og msyseTHor 3Hauvaja 3a Penybnuky
Cpbwijy jep je oBa npyra geo Kopugopa 10 n npeactasrba Be3y Cpbuje n Byrapcke
KojoM ce kpehy Benuke konuunHe pobe n3 Typcke n ca bnmckor uctoka, npu 4yemy 6u
ce JONPUHENO OTKIakaky HEKOMNMKO YCKMX rpria Ha OBOj NMpya3u.

lMopea Tora, OBUM MpPOjEKTOM Ce peluaBa Npobnem HULWKOr 4YBoOpa, Koju je
nocne 6eorpafckor HajBaXHUjW y enesHn4koMm caobpahajy kao GUTHO YBOpULLTE Ha
jyry Cpbuje, a narpaghom obunasHuue 6m ce n3aMecTno xenesHndku caobpahaj ns
LueHTpa rpaga.

Peannsauuja oBor npojekta obyxsaTta 4eTupu KOMMNOHEHTE:

- KomnoHeHTa 1 - deoHuua Cuheso — dumutposrpag, rpaheBuHCKN pagosu

Ha PEKOHCTPYKUMjU 1 MogepHU3aLmjy npyre, NpunpemMHn pagosu 3a
enexkTpuduKaumjy n curHanusauujy;

- KomnoHeHTa 2 - CeBepHa obunasHuua oko rpaga Huwa, narpaghwa Hose

jeQHoKonoceYyHe enekTpudmMkoBaHe npyre;

- KomnoHeHTa 3 - [leoHunue LipseHn KpcT — Be3a ca o6mnasHmLom u

CuheBo — JumutpoBrpaa, enekrpudukalmja n curHanuaawmja;

- KOMMOHeHTa 4 - ycrniyre npojektoBana, Hag3opa pagosa Tpehux nuua u

nogpLika y peanusaumju y3 npunpemy 6yoyhmnx npojekarta.

MogaepHusoBaHa nHdpacTpykTypa he ce KopucTuTi 3a MeloBuTn caobpaha;j,
NyTHAYKN W TepeTHU. [naBHe KapakTepucTuke MOAepHM30BaHMX npyra Owuhe
cnegehe: (1) makcumanHa ©psvHa: 80-120 km/h (npema kapakTepuctukama
noctojehe Tpace Ha geoHuum Cuheso-Oumutposrpag), 100-160 km/h Ha ceBepHO]
obunasHuum oko rpaga Huwa; (2) ocosmHcko ontepehewe: 22,5 t; (3) mepau: UIC-
GC; (4) wmakcumanHa AayxumHa Bo3a: 660m/750m Ha pgeoHuum CuheBo —
Oumuntposrpag, 750m Ha ceBepHoj obunasHuum oko rpaga Huwa; (5) kanaunteT: 46
napy Ha paH; n (6) ayxuHa nnatgopmu: 110m-400m Ha peoHuum CuheBo —
Oumutposrpag n 150m-247m Ha ceBepHOj 06mnasHnum oko rpaga Huwa.

YKynHa ueHa kowTtana lNpojekta nsHocn 502 mMunmnoHa eBpa o Kojux ce 234
MunmoHa eBpa o06e3behyje kpeautuma badke (134 mMunmoHa eBpa y cknagy ca
MpeuM duHaHcujckum yroeopom M 100 MunmnoHa esBpa y cknagy ca npegMeTHUM
duHaHcujcknum yrosopom), 162,08 munuoHa espa u3 byieta Penybnuke Cpbuje (npu
Yyemy je npegsuheHo Aa ce nsHoc cpenctasa u3 byueta Penybnuke Cpbuje moxe
cmamwnTn y obnmy o kojer byay obesbeheHa gogatHa BecnoBpaTHa cpeacTsa 3a
oBaj npojekaTt), a 105,92 munvoHa eBpa je AoHaumja VHBeCTMUMOHOr OKBMpa 3a
3anagHun bankan (WBIF).

Hekonuko rnobanHux goranaja Koju cy yTuuanu Ha Hanpefak peanusauuje
Mpojekta, 3ajegqHo ca opgnykom [lpomoTepa Ada pogatHo nobosrblia HuBoOe
6e36egHOCTU U CUTYPHOCTU 3a Leny OCHOBHY XenesHuyky mpexy y Cpbuju,
pesyntupann cy nosehawem TpowkoBa [lpojekta Ha 502.000.000,00 EYP
(neTcTtogBamunuoHa espa). lamehy octanor, nosehawe ueHe lNpojekTa je pesynrtar
3HavajHor nosehawa BpedHOCTW CTpaTelKUX LeHa 3a eHeprujy, npoussode of
Yyenuka n ueHe pagHe cHare.

Wwmajyhm y Bugy ogpenbe peduHucaHe PUHAHCUCKUM YroBOpPOM,
HEeONXo4HO je 3aKkrbyynBarwe M3MereHor n gonykweHor Crniopadyma O crnpoBofewy
MpojekTa, WTO M3Mehy ocTanor npeacTaBfba MNPeadycrioB 3a MoBnavewe npee
TpaHLLe KpeauTa No ocHoBY PMHAHCKjCKOr yroBopa.

duHaHcupare npema oBoM yroBopy 06e3beheHo je y cknagy ca Esponckum
doHaom 3a ogpxuem pa3soj nnyc (,European Fund for Sustainable Development
Plus” - L,EFSD+”), wHTerpucaHum uHaHCHjCKMM nakeToM koju ob6esbehyje
dunHaHcKjcke KanauuTeTe y obnuky goHauwmja, ByLeTckux rapaHumja n UHaHCKHCKUX
WHCTpyMEeHaTa LMPOM CBeTa, a NocebHO Yy OKBUPY EKCKMY3MBHOI MHBECTULIMOHOT
nposopa 3a onepauuje ca [ApXaBHMM MNapTHeEpUMa U HeKoMepuwmjarHuMm
noggpxasHuMM napTtHepuma npema ynany 36.1 Ypen6e NDICI-GE (,EFSD+ DIW1”).
Y cknagy ca dnaHom 36.8 Ypenbe NDICI-GE, 29. anpuna 2022. rogunHe, baHka n
EBponicka yHuja, kojy npeactasrba EBponcka komucuja, cknonune cy EFSD+ yrosop
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0 rapaHuuju (,Yrosop o rapaHuuju EFSD+ DIW1") kojum je EBponcka yHuja
onobpuna baHum cBeobyxBaTHy rapaHuujy 3a KkBanudumkoBaHe uHaHCKjcKe
onepauuje baHke y Be3n ca npojekTMMa Koju ce cnpoBode y 3emMrbama yHyTap
reorpadpckux obnactn HaBegeHux y unaHy 4(2) Ypeabe NDICI-GE u Anekcy |
Ypenobe IPA 1l (,EFSD+ DIW1 rapaHumja®). Penybnuka Cpbuja je 3emrba Koja
ncnywaa ycnose y cknagy ca Ypeabom NDICI-GE v Ypea6bom IPA III.

N3 Tor pasnora, notnucaHa je UsjaBa yvactm 3a EFSD+ 3a ®uHaHcujckm
yroBop XKenesnnuka npyra Huw-Oumutposrpag b, kojom Penybnuka Cpbuja kao
3ajMonpumal gaje ogpeheHe mnsjase 1 rapaHumje y kopuct baHke.

3akrbyukom Briage 05 Bpoj: 48-8829/2025 opg 7. aerycta 2025. roguHe,
yTBpheHa je OcHoBa 3a Bohewe nperosopa ca baHkom, ogpeheH cacTtaB generauuje
Penybnuke Cpbuje (npeactaBHuum MwuHucTtapcTBa uHaHcuja, MuHucTapcTea
rpaneBuHapcTBa caobpahaja M MHMpacTpykType u AKUMOHApCKOr ApylTBa 3a
ynpaBbare jaBHOM XeSe3HUYKOM MHPpacTpyKTypom ,MHdpacTpyKTypa KenesHuue
Cpb6uje”, beorpag) n yceojeH HaupT usjaBe 4actn, kao m HaupT dumHaHcmjckor
yroeopa, WTo je pe3yntupano nortnucusaweMm PuHaHcujckor yropopa >KenesHuyka
npyra Huw-Oumutposrpag b, namehy namehy Penybnuke Cpbuje n baHke.

Mpema nocnoeHoj nonutMum baHke n npakcu kog opobpaBama KpeauTa
KnvjeHTUMa, oBaj kpeauT je opobpeH Penybnuum Cpbujn noa cnepehum
dunHaHCcHjckum ycnosumma:

- 3ajmonpumau; Penybnuka Cpbuja;

- npomoTep: MuHuctapcTeo rpafheBsuHapcTBa caobpahaja u

MHPaCTPYKTYpE;

- KpajtbW KOPUCHMK: AKLMOHAPCKO APYLUTBO 3a yrnpaBibake jaBHOM
XKEerne3HNYKOM UHpacTpykTypom ,HdpacTpykTypa xenesHuue Cpouje”,
beorpag;

- u3Hoc 3ajma: 100.000.000 eBpa;

- nepwvog otnnaTe KpeauTta: 25 roguHa, ykibydyjyhu nepuoga noveka og
neT roauHa;

- KamartHa ctona: ogpehyje ce npunukom noBnayexa ceake TpaHLle
nocebHo, y3 MmoryhHOCT n3bopa umkcHe unu sapujabunHe kamatHe
cTone;

- dmkcHa kamaTHa cTona o3HavaBa roguLlky kamaTHy ctony oapefeHy o
cTpaHe baHke, y cknagy ca npuHUUNUMa Koje noBpemMeHo yTBphyjy
ynpaBHa Tena baHke 3a KpeauTe n3paxeHe y BanyTu eBpo;

- BapujabunHa kamaTtHa cTona o3HayaBa KaMaTHy CTOMNYy Ha roguLLHkbeM
HUBOY Koja je jegHaka wecTtomecevyHoMm EURIBOR-y (y cnyuajy
nonyroguwwke otnnare, 4ok he ce y cny4vajy TpomecedHe/roguie
oTnnarte npumewmeaTtu ogroeapajyhe EURIBOR ctone), nnyc oapehenn
dumKCHM pacnoH. PacnoH ce yTephyje 3a ueo nepuopg oTnnarte TpaHLe.
BapwujabunHa kamatHa cTona He MOXe BUTU Maka OA Hyne;

- MPUIIMKOM MoBriayexa TpaHwe 3ajmonpumMal, uma moryhHocT nsbopa
n3mehy roguiikbe, Nonyroaulikbe 1 TpOMecevHe oTnnaTe KpeauTa;

- NpWCTynHa HakHaga v NpoBu3uja Ha HeNnoByYeHa cpeacTsBa ce He nnahajy
OaHuu;

- KpeguT ce peanusyje y HajBuLLE AeceT TpaHLIKU, ca MUHUMAITHUM U3HOCOM
TpaHwe og 10 MunuoHa eBpa;

- Kpajhbu gatym pacnorioxmMBoCTu 3ajma je 48 meceum (YeTupm rognHe) o
AaTtyma cTynakba Ha cHary yroBopa;

- npeasuheHa je MOrynhHOCT NpeBpeMeHe oTnnaTe CBUX TpaHLIW unu gena
6uno Koje TpaHLLe, YKONMKO ce NpoLeHn Aa je TO NOBOSbHUje ca
CTaHOBMLUTA yNpaBIbaka jaBHUM OyroMm.
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Il OBJAUWLIKBLEHE  OCHOBHUX  TMPABHUX  MHCTUTYTA W
NOJEANHAYHNX PELLEHSA

Ogpenbom unana 1. [lpegnora 3akoHa npegeuha ce noTBphMBane
®duHaHcujckor  yroBopa Kenesnumuka npyra Huw-Oumutposrpag B  wnsmehy
Peny6nuke Cpbuje n EBponcke nHsectnumoHe 6aHke, Koju je notnucaH y beorpaay,
8. asrycra 2025. roguHe un y JlykcemOypry, 11. aBrycta 2025. roguHe, y opurnHany
Ha EHrNecKoM je3ukKy.

Oppenba unaHa 2. MNpeanora 3akoHa cagpxu TeKCT PUHaHCuKjcKor yrosopa
XKenesHuuka npyra Huw-Aumutposrpag b namehy Penybnuke Cp6uje n EBponcke
NHBECTULMOHe BaHKe, Y OpUrnHany Ha eHrrieckoMm je3nky 1 NpeBody Ha CPrCKU je3uK.

Y opgpenbwu unaHa 3. MNpeanora 3akoHa ypehyje ce cTynawe Ha cHary oBor
3aKoHa.

Iv. ®UNHAHCWNJCKE OBABE3E W TPOLUEHA ®UNHAHCUJCKNX
CPEACTABA KOJA HACTAJY U3BPLUABAHEM 3AKOHA

3a crnpoBoherwe OBOr 3akoHa o0b0e3behmBahe ce cpenctea y Oyuerty
Peny6bnuke Cpbuje.

V. PA3JTIO31 3A JOHOLWEHE 3AKOHA MO XUTHOM MOCTYTKY

Pa3nosun 3a goHoleHwe OBOr 3aKoHa MO XMTHOM MOCTYMKY, carfiacHoO ynaHy
167. lNocnoBHuka HapogHe ckynwTtuHe (,Cnyx6eHn rnacHuk PC”, 6poj 20/12 —
npeynwheH TeEKCT) npousunase M3 YvheHvlue [a je noBnayewe cpencraBa 3a
durHaHcupanse lNpojekTa YCNoBSbEHO CTyNakeM Ha CHary OBOr 3aKoHa.



